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(9) Responder de mi fuesa á la pregunta v. 6 £ S 

F u é un rito ú p r á c t i c a constantemente usada por los á r a b e s en 
sus funerales, enterrar juntamente con el c a d á v e r del difunto un 
escrito que contenia una especie de j u i c i o de las acc iones mas no­
tables de su v ida , con cargos y satisfacciones á cada uno de sus ar-» 
ticulos, á c u y o escrito l lamaban ' ta demanda y respuesta de la 
fuesa.' 

lista p r á c t i c a p e r m a n e c i ó o b s e r v á n d o s e por los á r a b e s de E s p a ­
ña hasta los a ñ o s de 1340 ( 741 de la H e j i r a ) en que se p r o h i b i ó 
expresamente por J u z e f A b u i H a g i a g , 7 o rey de G r a n a d a , entre 
otras ordenanzas c iv i l í - s y religiosas que e x p i d i ó dicho monarca 
para el mejor r é g i m e n de sus estados. 

Conde, cap. 22 tom. 3. 

(10) Acércase sn fin : presto la sangre 
Verteráse inocente v. 709 

E n las historias y leyendas tradicionales de toda clase de pueblos 
suelen ocurrir casos de predicciones f a t í d i c a s y otros ominosos 
agüeros , por el estilo del que se introduce en este pasage del texto, 
los que tal vez pudieran expl icarse probablemente, y sin s¡iiir de 
los l ímites del mero orden natura l , ó por la casual coincidencia de 
algunas extraordinarias c ircunstancias , ó por ilusiones que suele 
ocasionar a l g ú n vicio en los ó r g a n o s del sentido, ó por la vehemen­
cia de la i m a g i n a c i ó n exci tada en el acceso de graves pasiones. 

E n la obrita y a c i tada de las vidas de algunos ilustres orientales, 
dad,! á luz por W i l l c o x , se refiere que cuando el ca l i fa de Bagdad 
-Amin ben í í a r o u n 6 ? de los A b á s i d é s , se hallaba sitiado en su mis ­
ma corte por ¡as tropas de su hermano A l -Mamun, mandadas por 
Taher , y precisamente en la noche, v í s p e r a del dia en que la MIM» 
dad fué tomada por los enemigos ; deseoso el p r í n c i p e de a l g ú n 
solaz, y convidado por la apac ib le serenidad del tiempo, s a l i ó con 
un deudo y confidente suyo á espaciarse á sus j a r d i n e s sobre la 
grilla del Dejahlah ó T i g r i s menor : conversaban los dos solos, en» 
medio del mas profundo s i lencio, cuando r e s o n ó en los oidos de 
Amin una voz espantosa que le d e c í a : '•Acércase tu p l a z o : m a ñ a ­
na acnbara's.' S o b r e h a í t ó s e í o b r e m a n e r a el p r í n c i p e , y no habiendo 
bastado para aquietarlo ni las mas persuasivas razones que al efec-
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to e m p l e ó su deudo, ni la sol ic i ta di l igencia con que expl< ró todo 
el contorno para cerciorarse de que ninguna otra persona en él se 
h a l l a b a ; se re t iró confuso y pavoroso á su h a b i t a c i ó n , atormenta­
do de la misma voz que le r e p e l í a aquel fatal vat ic inio . 

A l dia siguiente en efecto f u é entrada l a c iudad por T a h e r , y 
A m i n que se puso en fuga, f u é muerto en e l l a , a tiempo que iba y a 

.á entregarse á Harthemn, otro de los c s u d ü l o s enemigos. R e f i é r e s e 
este suceso.al a ñ o 198 de la H e j i r a ( 814 de J . C . ) 

FéasB la noU 3 al cunto 13. 

CANTO XIII-

(1 ) y levantadas 
De las mesas, al fin, las suntiiosas 
Tel l izas v. 7 

L o s á r a b e s generalmente fueron muy sobrios, y su estilo en l a » 
comidas fué de consiguiente muy simple y modesto; r e d u c í a s e por 
lo c o m ú n todo su aparato á extender una piel sobre el suelo, ó bien 
unos p a ñ o s cuando aque l la no bastaba, y colocar a l l í sus viandas, 
que c o n s i s t í a n en carnes , frutas, y t a m b i é n pescados, reservando 
p a r a lo ú l t i m o l a bebida, que se c o m p o n í a de leche, ó de algunas 
confecciones de zumo de tamarindos ü otras especies de frutas. 

E n t r e los poderosos, sin embargo, especialmente desde la é p o c a 
de sus conquistas, se fueron introduciendo los refinamientos del l u ­
j o , a d o p t á n d o s e el uso de unas p e q u e ñ a s mesas ó tar imil las que c u -
br ian con telas de seda ó p a ñ o s preciosos, á los cuales s o l í a n susti" 
tuir otros cada vez que mudaban el servicio de las viandas. 

Southcy : en las notas d su poema del Tlmlaba. 

(2) A do iin ánsar a p ó y a s e de puro 
O r o de Ofir r iqu í s imo v. 18 

L a c o n s t r u c c i ó n de fuentes y surtidores de cristal inas aguas f u é 
uno de los adornos que para su p lacer y recreo usaban los á r a b e s 
en medio de sus habitaciones en los palacios y casas pr inc ipales . 
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T o d a v í a pueden v e í s e en la A l h a m b r a de G r a n a d a las grandes y 
heímosaS tiizas de m á r m o l que existen en los inagnificos salones 
vulgarmente l lamados de L a s dos hermanas, y de L o s jjbencerruges 
en el b e l l í s i m o patio de los leones. T a m b i é n hay otra fuente en una 
sala mas p e q u e ñ a del mismo a l c á z a r , que se supone destinada p a ­
ra las diversiones de la m ú s i c a . 

E n la d e s c r i p c i ó n que hace Conde del a l c á z a r de Medina A / a h r a , 
fundado por Abderrahman A n a s i r L e d i n a l a , 3 . ° de este nombre, á 
cinco millas de C ó r d o b a , G u a d a l q u i v i r a b a j o ; se hace m e n c i ó n de 
una r ica fuente que h a b í a en una de sus cuadras , á la que servia de 
adorno un cisne de oro, sobre é l c u a l p e n d í a una singular y hermo-^ 
sísima per la , regalo que hab ía recibido el ca l i fa del emperador grie­
go Constantino V I I Porfirogeneta en c ier ta embajada que este tu* 
vo o c a s i ó n de env iar l e . 

Por lo d e m á s , y en cuanto al gusto y r i q u e z a de otros adornos 
que usaban en sus a l c á z a r e s los p r í n c i p e s y poderosos entre los á r a ­
bes ; el esplendor de sus alcatifas y estrados, sus colgaduras y t e j i ­
dos con preciosos recamos, figuras y labores, la primorosa be l l eza 
de sus artesonados, a l i zares y pavimentos, l a amena variedad de 
sus m á r m o l e s y j a s p e s , l a sorprendente v i v e z a de sus t intas, espe­
cialmente en los colores a z u l y rojo , y otra infinita y delicada c o ­
pia de admirables objetos ; podrán consultar los curiosos las a p r e » 
ciables memorias de Conde, así en la d e s c r i p c i ó n del a l c á z a r de 
Azahra ya citado, como en otros muchos lugares de su obra : y 
asimismo podrán hal lar muchos interesantes pormenores en los p a ­
seos por Granada del P . E t heverr ia , y en otras diferentes obras 
éa que se han publicado descripciones de la A l h a m b r a . 

(3) IJoraf l , l lorad, mis ojos; d é l a s prendas 
Caras al corazón v, 147 

A p r o p ó s i t o de casos de ominoso a g ü e r o , queda y a hecha men-" 
cion de uno relat ivo a l ca l i fa de Bagdad A m i n , que o f r e c i ó asunto 
para la nota d é c i m a a l canto X I I . ( V é - - s e ) Como c o n t i n u a c i ó n de 
aquella a n é c d o t a se refiere que cuando A m i n , huyendo despavori­
do de sus j a r d i n e s , se re t i ró á su aposento; p i d i ó que viniese una 
d e s ú s doncellas á d ivert i i l e con c a n t a r e s : vino en efecto una á 
quien l lamaban Dhai fa ( cuyo nombre que se interpreta menguada 
t'ué para el ca l i fa de presagio siniestro) y d íó principio á su canto 

TOMO a 19* 
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con una letra m e l a n c ó l i c a , por el mismo tema de l a que en el pasa . 
ge del texto se supone cantada por A b r i a - e l - R h e m i . Conmovido el 
c a l i f a , la r e p r e n d i ó agriamente por l a impert inencia del asunto, y 
l a m a n d ó que escogiese otro mas a legre . T e n t ó de nuevo á cantar 

D h a i f a , protestando humildemente su deseo de complacer le ; pero 
no f u é mas feliz en l a e l e c c i ó n de su asunto, cuyo tema vino á r e ­
s u l t a r í a n triste y ominoso como el primero, A m i n se e n f u r e c i ó en­
tonces y la m a n d ó ret irar con amenazas é improperios; de que ate­

morizada la doncel la , y a p r e s u r á n d o s e á sal ir de la cuadra , derr ibó 
en su turbac ión un r i q u í s i m o vaso de porcelana que el ca l i fa tenia 
en mucho precio ; c u y a c ircunstanc ia puso el colmo á los a g ü e r o s 
que le atormentaban, y que a l dia siguiente fueron cumplidos en 
rea l idad . 

E l tema del segundo canto que algo mas adelante se atr ibuye a l 
A b d a - e l - R h e m i , es semejante al de unos muy celebrados versos que 

compuso el ca l i fa de C ó r d o b a A b d a l a en o c a s i ó n de una grande me­
l a n c o l í a que p a d e c i ó a l fal lecimiento de su madre la sultana A c h a ­
r a , y que ci ta Conde en el cap . 67 tom. \ . ° de sus memorias. 

(4) cuando el cuervo 
Llega de la partida v. 237 

E n las frecuentes trashumaciones que h a c í a n los á r a b e s pastores, 
levantando sus tiendas y ranchos p a r a mudarse de unos valles á 
otros, so l í an degollar algunas reses para las prevenciones de su 
v iage , lo que a t r a í a algunos cuervos á las majadas : y entendiendo 
los pastores que dichas aves a p a r e c í a n para darles aviso de que y a 
era s a z ó n de part ir ; l lamaban Gorab albein, cuervo de la part ida, 
al primero que d e s c u b r í a n en tales ocasiones. 

L a p o e s í a de los á r a b e s e s t á l l ena de estas i m á g e n e s y obser­
vanc ias r ú s t i c a s . 

Not, de Conde tom. 1.° de sus memorias, 

(5) . . . . . y una banda 
De d o m é s t i c o s ánades v. 285 

U n suceso igual al que se supone ocurrido á A b d e l á z i s en este 
pasage, se refiere como acontecido en efecto a l famoso cal i fa A l í 
ben A b u Thaled primo y yerno de Muhamad el A n n a b y . 

D icho personage fué t a m b i é n asesinado como A b d e l á z i s en el a c -
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lo de harer o r a c i ó n en sn mezquita ; y c u é n t a s e que cuando se e n -
caminabu á e l la le s a l i ó al encuentro una banda de á n s a r e s que le 
rodearon dando altos graznidos : a ñ á d e s e que á un esclavo que i n ­
tentó apartarlos , se lo e s t o r b ó A l í , haciendo una o b s e r v a c i ó n s e ­
mejante á la que en boca de A b d e l á z i s se pone en el pasage del 
texto. L ioes & c . for W U l c o a , 

C A N T O XIV. 

(1) - de su pica 
Asegura en el ástil una tersa 
Piel escrita de azul v. 68 

E n la misma obra y a c i tada , e d i c i ó n de W i l l c o x , y en l a vida de! 
mencionado cal ifa A l í , se lee un pasage y espediente igual a l que 
se imagina adoptado por el caudi l lo Habib beu A b í O b e i d a en este 
lugar del texto. 

Sabido es que el origen del califado de los O m e y a s ú O m i a d a s 
provino del resentimiento de M o a v i a hijo de A b u So l ían ben O m í a s , 
á quien d e s p o j ó A l í del gobierno de la S i r ia que h a b í a tenido aquel 
hasta la muerte del ca l i fa Osman ben A f á n . 

Agravadas las querel las entre los opuestos bandos, y a l cabo de 
varios encuentros parc ia les , vino á trabarse una campal bata l la que 
por todas sus c ircunstancias se reputaba dec is iva . E n el calor do 
e l la , Moav ia á quien se mostraba mas adversa la suerte, tuvo la 
ocurrencia de encomendar á un ardid ingenioso la ventura que le 
negaba el espediente de la fuerza. A c o m o d ó en lo alto de su p ica un 
lienzo en que a p a r e c í a n escritas varias a leyas ó sentencias del K o ­
ran , y enarbolando esta insignia, p e n e t r ó con e l la á t r a v é s de las 
tropas mezcladas en la refr iega, e x h o r t á n d o l a s á deponer sus armas, 
y someter á un razonable arbitrio la r e s o l u c i ó n de sus diferencias, 
como medio mas conforme al e s p í r i t u de la ley que r e s i s t í a el derra-
mamiento du sangre entre muslimes hermanos. E l espediente sur»» 
t i ó su efecto, y A l í que tuvo la debil idad de aceptar el arbi trage 
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do A m r ú , que se hal laba igualmente resentido de é l por motivos s e ­
mejantes á los de Moavia , e x p e r i m e n t ó el disgusto de ver qutí aqu t i 
d e c i d i ó la contienda en favor de este. 

D e este memorable suceso acaecido hacia e! aijo 36 de la H e j i r a 
(656 de J . C . ) data el gran c isma de los muslimes 

(2 ) y en su diestra 
Desnuda un azadón: . . . . v. 533 

E l cul t ivo de los frutos y la l abranza de las t ierras eran en efec­
to ocupaciones tan estimadas de los á r a b e s que muy comunmente se 
complac ian en dedicarse á e l la los mas poderosos y altos p r í n c i p e s , 
hasta en los tiempos de su mayor lu jo y opulencia . 

E l sabio y virtuoso ca l i fa de C ó r d o b a H i x e m , hijo de A b d e r r a h -
inan 1 . ° trabajaba diariamente en las labores de sus huertos c u l t i ­
vando por su mano sus plantas y frutos. 

E l mismo principe , por su amor al (rabajo , y para honrarle , a p l i ­
caba sus brazos frecuentemente á las obras de la a l j a m a de C ó r d o ­
b a , durante el tiempo de su c o n s t r u c c i ó n . Conde, 

(3) De gualdas lonas 
Al l í una tienda alzábase . . . . v . 617 

E l color amari l lo era mirado por los á r a b e s con c ierta especie de 
sentimiento re l ig ioso , y usaban de él con respeto en algunas o c a ­
siones , porque el color amari l lo fué usado por Mahoma en la ba»» 
ta l la de K h a i b a r contra los j u d i o s , como lo refiere Q c k l e y en su 
historia de los sarracenos. ' 

P o r lo d e m á s , y en cuanto á las p r á c t i c a s guardadas por los m u ­
sulmanes en el entierro de sus difuntos, son ya bastante sabidos mu­
chos de sus ritos y preparaciones funerales por noticias extractadas 
de varios autores, y mas especia l y menudamente por las que se 
contienen en un curioso a r t í c u l o publicado pocos a ñ o s hace en una 
rev is ta inglesa, bajo el e p í g r a f e de M r s . Meer I l a s s a n A l í ' s ohser-
valion on the mussulmans of I n d i a , 

E l c a d á v e r de un m u s u l m á n , dice, á las seis horas del fa l lec imien-
miento se coloca en una especie de atahud, y se conduce al lugar 
del entierro con a c o m p a ñ a m i e n t o correspondiente á la c o n d i c i ó n y 
dignidad que h a b í a gozado el difunto. A l l í se tiene er ig ida y de 
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antemano preparada una tienda con p r o v i s i ó n abundante de aguas , 
si no es acaso en lugar donde puedan haberse á mano. D e s p u é s de 
lavado y enjuto el c a d á v e r perfecta y escrupulosamente, restriegan 
con alcanfor molido sus manos, p i é s , rodil las y frente, partes que 
tocan la ( ierra en l a actitud o r d i n a r i á de sus oraciones, y e n v u é l v e n -
le por ú l t i m o en una s á b a n a ó mortaja de l ienzo b lanco , en donde 
acostumbran escribir varias sentencias ó fragmentos del K o r a n : 
hecho así todo, depositan el c a d á v e r con mucho tiento y esmero en 
su huesa ó sepulcro , con el rostro vuelto hac ia l a parte que l laman 
K e b l a , que es la casa santa de A l h a r a m en M e c a . 

E n lo antiguo vendaban la cabeza y manos del c a d á v e r con v a ­
rias fajas de l ienzo en que t a m b i é n escribian algunas cortas s en ten­
cias ó j a c u l a t o r i a s que l lamaban a leyas ó al ismas, y enterraban con 
el c a d á v e r el escrito que d e c í a n Demanda y respuesta de la fuesa, so­
bre lo que puede verse la nota novena a l canto X H . 

(4) A lá -hu-akbar . L a s alabanzas séan v. C4ü 
Del estilo de los á r a b e s en sus oraciones funerales tenemos m u ­

ch í s imos y autorizados ejemplos que pueden verse en las memorias 
de Conde, y con especial minuciosidad en tu c a p . 22 tom. 3 , entre 
las ordenanzas del y a citado rey de G r a n a d a J u z e f A b u l H a g i a g ; 
por donde podrá observarse que en el pasage del texto se guarda 
la mayor conformidad posible con dicho su est i lo, y con la devota 
e x p r e s i ó n de sus creencias y sentimientos en los referidos actos r e ­
ligiosos. 

(5) ' E l sepulcro es aquí do yace el mártir v . G98 
L a prodigalidad de encomios y t í t u l o s de a labanza que en e l ] ep i -

tatio del texto se dan a l finado, y l a minuciosa m e n c i ó n de las c i r ­
cunstancias que le conciernen, es muy propia de la proligidad de 
los á r a b e s , y realmente conforme á su verdadero c a i á c t e r . A b u n ­
dan las muestras de e s í o en las muchisimas inscripciones y epita"» 
tios que de ellos nos ha conservado el esmero de los sabios y c u r i o ­
sos. E n t r e otros notables epitafios que á la letra copia Conde en 
dicho tomo 3 de sus memorias, pueden verse en el cap . 20 el de 
A b u A b d a l a Muhamad 1 V rey de G r a n a d a , y en el 23 el de su her­
mano y succesor el mencionado J u z e f A b u l H a g i a g , con c u y o » 
ejemplos se verá confirmada la o b s e r v a c i ó n hecha al p r i n c i p i o . 
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CANTO XV. 
(1) y p r o p o n e ü e s 

De Islam las condiciones. . . . v . 67 

L l a m á b a n s e las condiciones del I s l a m aquel las que usaban p r o ­
poner los á r a b e s , y con las que ordinariamenie solian requer ir á los 
pueblos y gentes contra quienes dirigian sus armas en sus e s p e d í -
clones de conquista . 

Sabemos positivamente cuales eran aquel las , porque las hallamos 
especificadas con toda exact i tud en varios lugares h i s t ó r i c o s . 

R e d u c í a n s e pues en sustancia á tres, gradualmente propuestas 
por el orden siguiente, á s a b e r : ó admitir y confesar la c r e e n c i a 
del K o r a n , en cuyo caso se e s t a b l e c í a paz y perfecta igualdad de 
c o n d i c i ó n entre ambas gentes; ó pagar un tributo y pecho mode­
rado, en cuyo caso p e r m a n e c í a n entrambas en sus r e s p e d i vas creen­
cias y usos, sin mas g r a v á m e n ni obligaciones de parte del somet i ­
do que las estipuladas en el convenio; ó venir á las manos y s u j e ­
tar l a d e c i s i ó n de sus diferencias a l j u i c i o de Dios en l a suerte do 
la bata l la . 

E n t r e las muchas y curiosas noticias que l a di l i jeneia de O r k ! e y 
ha logrado reunir en su historia de los sarracenos, hallamos una 
exac ta r a z ó n del famoso requerimiento que hizo A b u Obeida á los 
habitantes de E l i a ( J e r u s a l e n ) durante el sitio de esta c iudad en el 
cal ifado de Ornar ben A l c h i t a b . D e s p u é s de su ordinaria s a l u t a c i ó n 
les d e c i a . ' Os requerimos para que c o n f e s é i s y deis testimonio de 
que no hay mas Dios que Dios , ú n i c o , c u y o a p ó s t o l es Muhamad ; 
y que habrá un dia de j u i c i o en que Dios r e s u c i t a r á los muertos y 
los s a c a r á de sus sepulcros^' E n caso de no someterse á esta con"» 
dic ion, les demandaba tributo, y en defecto de ambos partidos, les 
amenazaba con el poder y fuerza de las armas . 

E n cuanto á la s a l u t a c i ó n , de que se hace m e n c i ó n a r r i b a ; l a 
que generalmente usaban los á r a b e s cuamlo hablaban con los c r i s ­
t ianos, se r e d u c í a á la sentencia siguiente tomada del verso 4 9 , 
cap . 20 del K o r a n j ' Salud y prosperidad á los que siguen el ca— 

n j í a o recto y creen eu Dios y en su a p ó s t o l . ' Ockley. 
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(2) Con su hál i to apagalla.' De cívte « i o d o . . v. 94 

Tenemos una notable autoridad en c o n f i r m a c i ó n de la veros imi l i ­
tud con que resultan puestas en boca de JNazar las sentencias y ex­
presiones que se notan en este lugar del texto. 

E n la proclama que hizo á los suyos el c é l e b r e K a l e d , E s p a d a de 
Dios , o r d e n á n d o l e s marchar sobre A j n a d i n , durante el sitio de D a ­
masco, en el califado de A b u B e k e r ; les dec ia . ' A q u í viene c o n ­
tra nosotros un e j é r c i t o de enemigos ( los griegos ) que intentan 
apagar la luz de Dios con el soplo de su a l i en to : pero Dios sabe 
preservar su luz á despecho de los infielesb' 

E s t a ú l t i m a razou e s l á l i teralmente tomada del verso 32, cap . 9 
del K o r a n . 

Ockley, 

(3) en la tierra, 
Sobre el desnudo suelo í u é á asentarse, v. 160 

De este singular contraste que se nota entre el ceremonioso a p a ­
rato con que en el pasage del texto se dispone el conde Podro para 
recibir á N a z a r , y el afectado desden con que este lo desprecia , 
tenemos un verdadero y curioso ejemplo en la conducta observada, 
en caso muy semejante, por el mismo caudi l lo K a l e d con Mahan 
( l í m m a n u e l ) general del emperador griego H e r a c l i o . R e f i é r e l o el 
ya citado O c k l e y en su mencionada obra . 

Habiendo de rec ibir el griego en c ierta o c a s i ó n al guerrero ara»» 
be, se c o l o c ó aquel al efecto sobre un rico trono y p r e p a i ó p a i a 
K a l e d una s i l la adornada de bellos brocados, que este d e s e c h ó , sen­
tándose en el s ue lo ; reconvenido por ello y advertido de que aque­
l l a a c c i ó n podia interpretarse como una muestra de d e s c o r t e s í a , 
r e p l i c ó sin a l terarse . ' No hay mejor c o r t e s í a que la que dimana 
de D i o s : y la t ierra que Dios p r e p a r ó al hombre para su descanso, 
es su mas propio y verdadero asiento : mas puro sin duda que 
los tapices y brocados, obra de mortales manos. ' Y para dar apoyo 
á su dicho, c i t ó la siguiente sentencia del verso 57 c a p . 20 del K o ­
ran : ' D e l polvo de la t ierra te c r i é , al polvo del sepulcro te he de 
tornar, y del polvo mismo te r e s u c i t a r é . ' Sentencia sustancialmen— 
te conforme con el versillo 19 cap . I I I del G é n e s i s . 
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(4) Que no hay mas Dios que Dios, ú n i c o y solo 
Sin socio ni c o m p a ñ a . . . . . v. 216 

N o satisfechos los á r a b e s de E s p a ñ a con la c o n c i s i ó n del s í m b o l o 
de su creenc ia , reducido al s imple L e - i t e - A l á , esto es^ iVo hay mas 
Dios que Dios ; acostumbraban anPdir , como por v í a de p a r á f r a s i s , 
algunos otros conceptos, tales Como; sin compañero ni asociado^ sin 
razón de hijo ni padre; u otros al mismo efecto. 

P r o p o n í a n s e al parecer eu ello combat ir la doctrina y fe c a t ó l i c a 
de l a trinidad de Personas en la unidad de la E s e n c i a D i v i n a ; y aun 
por eso motejaban á sus enemigos los cristianos con el e p í t e t o de 
asociantes . 

E n los c u ñ o s labrados por los cal i fas de C ó r d o b a , de que y a b a 
habido o c a s i ó n de hablar en otro lugar , se le ia en el anverso; lNo 
es D ios sino A l á ; único y sin c o m p a ñ e r o ' : en donde se vé confirmada 
l a o b s e r v a c i ó n hecha arr iba . E n su orla d e c í a ; ' E n nombre de A l á 
ge a c u ñ ó este d iñar ó adirham en A n d a l u s , a ñ o t a l . Conde. 

{ V é a s e ta nota 4 al canto X I . ) 

(5) el uso 
Del pernicioso vino y la cecina v. 221 

P o r q u e no parezca tal vez gratuita la i n t r o d u c c i ó n de condic io ­
nes tales cerno las que a q u í se mencionan en el texto; y no se tenga 
por i n v e r o s í m i l la censura del vino y de la cecina que ocurre hacer 
á M a z a r en o c a s i ó n tan solemne como la de un formal requer imien­
to a l frente del enemige ; conviene tener presente que esta f u é con­
ducta usada en efecto por los á r a b e s , con especia l idad en los p r i ­
meros tiempos del I s l a m , cuando conservaban mas vivo su p u r i t a ­
nismo religioso; y qtfé no faltan de ello autoridades h i s t ó r i c a s . 

Cuando el requerimiento de K a l e d á los de E l í a , en el pasage 
que se menciona en la nota 3 .a á este canto ; ( v é a s e ) y d e s p u é s de 
propuestas las primeras condiciones de su l ey , á saber, ó c o n f e s i ó n 
del I s l a m , ó reconocimiento y pago de pecho ; al amenazarles con 
l a t ercera , esto es, con e l e m p e ñ o en batal la ; les decia : ' Y o 
c o n d u c i r é a q u í contra vosotros hombres que apetecen sangre y ma­
tanza con mas a f i c ión que a p e t e c é i s vosotros el vino y la inmunda 
carne de cerdo.' 
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A q u e l , como se dijo y a en otro lugar , les e s t á prohibido en los 

versos 92 y 93 c a p . 5 del ÍCoran, y esta lo é s t á en el verso 168 

cap. 2. 

(6) . . . „ al injusto 
Alhúr , que auiir se dice, * . . v. S44 

De este jac tanc ioso est i lo , tan opuesto á nuestros actuales usoi 
y costumbres j y de esta l ibre p r o f u s i ó n de dicterios a l enemigo, á 
vuelta de altos t í t u l o s vanagloriosos en a l a b a n z a p r o p i a ; se hal lan 
frecuentes ejemplos en las comunicaciones y retos de nuestros á r a » 
bes y cristianoBj 

Notable es, entre otros, el de la carta que el rey 1). Alfonso V I 
dir igió d e s p u é s de la conquista de Toledo a l rey de S e v i l l a A b e n 
Abed Almutamad, rompiendo las paces que con é l tenia asentadas: 
t i tu lándose Alfonso emperador y s e ñ o r de las dos leyes y naciones 
y engrandecedor de reinos, se envanece en dicha carta de su poder 
y desprecia arrogantemente el de su contrar io ; como puede verse 
en Conde que l a copia l i teralmente a l fin del c a p . 12 totn. 2 de sus 
memorias. 

L a misma j a c t a n c i a se observa en la respuesta de Aben A b e d co­
piada t a m b i é n á la letra en el c a p í t u l o siguiente, cuyo encabeza­
miento corre a s í . 

' Del rey victorioso y grande, el amparado con la misericordia de 
Dios y confiado en su d iv ina bondad, Muhamad Aben Abed al so«» 
berbio enemigo de A l á , Alfonso hijo de Sancho, al que intitula 
rey de reyes y s e ñ o r de las dos naciones y leyes , que Dios quebran­
te sus t í t u l o s vanos; y salud á los que siguen el camino derecho. ' 

.Nótase que en ambas cartas se supone y l lama hijo de Sancho a l 
rey A-lfosiso de que en e l las se hab lar estoes un evidente error, á 
que pudo tal vez dar origen la c ircunstanc ia probable de haber con­
fundido los á r a b e s en sus memorias la r e l a c i ó n de Aijo con la de 
succesor E l rey D . Alfonso V I de C a s t i l l a y L e ó n , conquistador 
de Toledo y c o n t e m p o r á n e o de A b e n A b e d de S e v i l l a , que es el s u . 
geto referido en dichas cartas , no fué ciertamente hijo de Sancho, 
sino de D . Fernando 1 de C a s t i l l a , que t a m b i é n fué padre de Don 
Sancho 11 que fué muerto sobre el sitio de Z a m o r a por los a ñ o s do 
•073 ¡ y del que ü , Alfonso V I fué inmediato succesor. 

TOMO H 20 
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(7) á los mas bravos 
De ia opucs ía retaban á porfía v . 453 

Y a hubo o c a s i ó n de observar en la nota 4 .a a l Canto I V , que en 
las guerras entre nuestros á r a b e s y cristianos solian preceder desa­
f í o s á las batal las . A s í s u c e d í a frecuentemente en efecto, 5 los des­
pojos del vencido en estos retos parc ia les p e r t e n e c í a n entre los mus. 
l imes á su pr inc ipal caudi l lo , quien podia retenerlos para s i , ó 
c o n c e d é r f e l o s al mismo vencedor, ú agregarlos finalmente á la pre«» 
sa c o m ú n . 

Conde: « o í . ai cap, 97 tom. 1 de sus memorias. 

C A M T O X V I . 

(1) M a ñ a n a es d í a 
Sagrado entre Muslimes. . . . . v. 198 

U n expediente semejante al que se supone propuesto por Teuti*» 
la en el lugar de esta referencia , f u é realmente propuesto por el 
rey D , Alfonso V I de C a s t i l l a en los campos de Z a l a c a cuando se 
preparaba á e m p e ñ a r la ba ta l la que tan contraria r e s u l t ó al fin á 
los cristianos. S á b e s e que los á r a b e s l legaron á aceptar la propues­
t a , y que d e s p u é s la v i o l ó el mismo Alfonso, 

A s i consta en efecto de la r e l a c i ó n que J u z e f ben T a x f i n , y Aben 
A b e d enviaron respectivamenle á A f r i c a y á Sev i l l a del resultado 
de dicha bata l la , como puede verse en Jas memorias á r a b e s de C o n ­
de que en el c a p . 17 tom. 2 ? trae copiada á l a le tra l a r e l a c i ó n i n ­
d icada : dice a s í . 

' A l enemigo de D i o s y tirano, m a l d í g a l e A l á : luego que nos acer ­
camos á su campo y concertamos lo que c o n v e n í a , le anunciamos 
nuestra d e t e r m i n a c i ó n , y le hicimos nuestra propuesta d á n d o l e á es­
coger una de tres cosas, el I s l a m , el tributo, ó la guerra, y él prefi­
r i ó la guerra. H a b í a m o s nosotros convenido en que l a batal la se die­
se el dia lunes doce de Regeb , y nos dijo : el viernes es fiesta de los 
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muslimes, el s á b a d o ile los j u d í o s , y en ambos nuestros e j é r c i t o s liay 
muchos: el domingo es nuestra fiesta. Convenimos pues en el d ia ; 
pero este tirano y sus gentes no guardaron (como ncostumbran) SUÍ 
palabras y conciertos, cosa que nos a c r e c e n t ó el furor y j u s t a sami 
para la pelea.* & c . 

(2) montado 
Sobre b é l i c o carro v. 700 

Los reyes francos de la r a z a Merovingiana en la é p o c a de su d e ­
cadencia v iv iau bajo l a perpetua tutela de los Mayores de su p a l a ­
cio, quienes realmente se a lzaroa con todo el poder real : entrf ga « 
dos á los placeres y á la indolencia, ni tomaban parte en el manejo 
de los negocios, ni t e n í a n o c a s i ó n de dejarse ver on p ú b l i c o . Sus 
Mayores sin embargo cuidaban de mostrarlos a lguna r a r a vez a l 
pueblo, en cuyo cnso so l í an rodearlos de un grande aparato y osten­
toso a c o m p a ñ a m i e n t o , como si con la vanidad de estremadas demos­
traciones pretendiesen encubrir la u s u r p a c i ó n q u » les hacian del 
verdadero poder. E n aquellos r é g i o s alardes comunmente se presen­
taba el monarca, del modo que se refiere en el pasage del texto, 
conducido eu un carro arrastrado por bueyes . 

Danie l . H i s t . de France , y otros. 

(3) De flores de oro ricas, que á la jalde 
De la genista oliente v. 719 

L a gayomba, ó flor de la retama, que t a m b i é n decimos ginesta y 
genista, fué muy usada en el b l a s ó n é insignias h e r á l d i c a s de F r a n ­
cia durante las d i n a s t í a s que precedieron á la C a p e c i a n a ; y aun s i r ­
v i ó de signo á la a n t i q u í s i m a y noble órden de c a b a l l e r í a que de su 
nombre se l l a m ó la G i n e s t a . ( L a Oenetle.) 

D e la misma t a m b i é n vino á tomar ilustre apell ido la antigua y 
real familia francesa de los Plantagenetas . 

(4) rizos 
N i muchos ni muy luengos v. 7 § 4 

E l franco de que se habla en el pasage del texto es Chi lper ico I I 
rey de Austras ia : ( v é a s e su a r t í c u l o en el c a t á l o g o h i s t ó r i c o . ) 

L a c ircunstancia que a l l í se especifica de que l l evaba su c a b e l l e ­
ra poco crec ida y poblada, es una s u p o s i c i ó n muy probable, en r a -
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zon de que dicho principe h a b í a permanecido aprisionado y recluso 
en un monasterio hasta la muerte de su padre, en c u y a s i t u a c i ó n , de 
que hac ia poco tiempo que hubo logrado escapar, d e b i ó haber s u * 
frido la tonsura segun costumbre de aquel los siglos. 

A c e r c a del uso de la cabe l l era v é a s e la nota 2.a canto V tomo t, 

(5) breve cota, 
T a n breve y tan sucinta. . . . v. 732 

E l trage que usaban los soldados francos era en efecto ii^ual al 
que se describe en el t ex to» ca l zas ó g r e g ü e s c o s muy estrechos, s a ­
yo corto y ajustado a l cuerpo con un grande c inturon, y espada de 
hoja muy ancha pendiente del mismo. 

Danie l . I f i s t . de F r a n c a , 

CAKTTO X V I I . 

(1) el mismo 
Aspero monte v. 260 

A l ú d e s e á la c é l e b r e batal la de Roncesva l les que, s e g ú n las c o ­
munes leyendas , fué ganada en los pasos del P i r i n é o por ü , Alfon"> 
so I I el Casto de L e ó n , ú l t i m o p r í n c i p e de la l í n e a del Alfonso del 
texto, contra el famoso emperador C a r i o Magno de quien su dinas-
l í a t o m ó el nombre de C a r l o v i n g i a n a . 

A la é p o c a de esta bata l la se refieren las estupendas y fabulosos 
h a z a ñ a s de nuestro Bernardo del C a r p i ó , y las de R o l d a n de A n -
glante, Reinaldos de Monta lvan , Ol iveros y otros muchos p a l a d i n e » 
franceses que han venido á ser asunto de m u c h í s i m o s y muy c u r i o ­
sos romances. 

(2) un oso enorme 
De feroz catadura v. 422 

N o es improbable ni en verdad carece de ejemplo el arrojo de la 
a c c i ó n que en este lugar del texto se atr ibuye a l p r í n c i p e Alfonso. 
Sabido es, y y a queda recordado en otros pasages, que su c u ñ a d o é 
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inmediato nntecesor en As tur ia s , el rey Don F a v i l a , m u r i ó desgra ­
ciadamente, v í c t i m a de un arrojo semejante. 

L a necesidad, á veces, de defenderse contra los osos y otras bes­
tias feroces cuyo encuentro era frecuente en aquel los p a í s e s mon­
tañosos , y el d e s é o no pocas de hacer alarde de grandes fuerzas cor­
porales, que acostumbraban mirarse en aquel los tiempos como c u a ­
lidades necesarias del valor; est imulaba á los magnates y guerreros 
á acometer acciones de semejante peligro, y s o l í a n adquir ir e fect i ­
vamente una imponderable destreza en este g é n e r o de luchas y otros 
ejercicios de vigor e s t r a o r d i n a r í o . 

(3) U n a ingerrosa 
Hechura al l í se viera v . 637 

Atribuyese en efecto á B e d » z ó Be t i z ben H a b u z de Granada la 
e r e c c i ó n de una torrre ú artificio á manera de ve leta , coronada con 
la figura de un guerrero á cabal lo que ron l a n z a en ristre se r e v o l ­
v ía a impulso del v ianto; á sus p i é s se l e í a una i n s c r i p c i ó n que e x ­
presaba que de aquel modo d e b í a defenderse la t i e r r a , volviendo la 
a t e n c i ó n y v ig i lanc ia hacia todas partes. 

E n el Zenete de G r a n a d a , hacia la parte que se dice Vis t i l l a s de 
San Miguel , existe t o d a v í a una casa , dicha de la L o n a , por haber 
servido ú l t i m a m e n t e de f á b r i c a de este g é n e r o , la cual se l lamaba 
antes casa del gallo de viento, nombre que aun conserva la ca l l e , y 
que se cree lo d e r i v ó de la referida veleta construida por B e d e z , la 
Que se supone e x i s t i ó en el mismo sitio, contiguo á su a l c á z a r . 

Echeverr ía . Paseos por Granada, 

CANTO X V I I I . 

( I ) y o-rítando 

' E l G r a n d e ' á p e l l u l á b a n l e . . . V. 212 

C u a l q u i e r a r e c o n o c e r á f á c i l m e n t e que en l a serie de objetos que 
se suponen representados en el e n s u e ñ o ú v i s i ó n del texto, vienen á 
indicarse con la oportuna rapidez aquellos mas pr inc ipales sucesos 
de la historia de la r e s t a u r a c i ó n que produjeron a l g ú n cambio de s i -
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tuacion ú notable adelanto en el progresivo estaco de aque l la obs < 
t inada y l a r g u í s i m a contienda, terminada a l cabo de ocho siglos de 
d u r a c i ó n con la conquista y toma de G r a n a d a . 

E l reinado de Don Alfonso I I I de L e ó n , apell idado el G r a n d e , 
glorioso titulo que pocos han merecido acaso con mas j u s t i c i a , ofre­
ce tan bri l lante sér i e de triunfos, victorias y conquistas que forma 
uno de los p e r í o d o s mas interesantes de aque l la asombrosa y e m ­
p e ñ a d a l u c h a . 

H a s t a entonces habla estaJo reducido el teatro de esta á las pro­
v inc ias mas septentrionales de la p e n í n s u l a , y los reyes predeceso­
res de este Don Alfonso, que propiamente lo fueron de O v i e d o , aun­
que no hablan dejado de ensanchar gloriosamente sus dominios; no 
hablan, sin embargo, extendido sus espediciones sino hasta c i e n o s 
puntos de la hoya del D u e r o , llegando tal vez en sus c o r r e r í a s hiis» 
ta su misma margen. P e r o Don Alfonso l l l , aunque por largo t iem­
po acosado de revueltas y sediciones intestinas, de que supo triun -
far con magnanimidad y valor; l o g r ó aun en medio de estas t u r b u ­
l enc ia s , hacerse formidable á los sarracenos sus enemigos, desa lo ­
j a n d o de las riberas del Duero á los toledanos que infestaban s<"s 
fronteras, y extendiendo as í considerablemenfe sus dominios d u r a n ­
te el califado de Muhamad 1 ? el A m i r , de C ó r d o b a . 

Sosegadas al cabo las disensiones intestinas, y robustecido el po» 
der de Don Alfonso con la a l ianza que contrajo con el conde de B i • 
¿ o r r e Don Sancho I ñ i g o A r i s t a ; e n t r ó con estrago y terror por las 
t ierras del enemigo, y e m p r e n d i ó una estupenda y no in terrumpida 
serie de c a m p a ñ a s , en que puede decirse que el n ú m e r o de sus tr iun­
fos f u é siempre igual a l de sus espediciones. C a y e r o n desde luego 
en sus manos el castil lo de D e z a ó L a n g a , la p o b l a c i ó n de A t i e n z a , 
las ciudades de C o i m b r a , B r a g a , O porto. A u c a , E m i n a , V i s é o , L a -
mego, y otras muchas plazas y fortalezas . E n n o b l e c i ó d e s p u é s su 
memoria con las famosas jornadas de Orbigo , C i l l o r i c o , Pancorvo y 
Z a m o r a ; y e n s a n c h ó finalmente los l imites de su reino b á s t a l a s mis­
mas r iberas del T a j o . 

R e i n ó este Don Alfonso 44 anos , habiendo succedido á su padre 
D o n O r d o ñ o I en 866, j haciendo a b d i c a c i ó n de la corona en su h i ­
j o Don G a r c í a por los a ñ o s de 910. Sus c o n t e m p o r á n e o s en C ó r d o * 
ba fueron los cal i fas Muharaad 1. 0 el A m i r , y a c i tado, y sus suc-* 
cesores Almonslr y A b d a i l a . 
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(2) A l á r a b e ginete 
de su enseña 

E l mote era «Terror' v. 220 

A l ú d e s e a l famoso regente de C ó r d o b a A i m a n z o r , terror de los 
cristianos, c u y a s victoriosas a r m a s e n una r á p i d a serie de conquis ­
tas volvieron á arrancar de las manos de aquellos cuantas c iudades 
y fortalezas hab ían poseido en los anteriores reinados, d e j á n d o l e s 
de nuevo casi reducidos á los primitivos estrechos confines de la-i 
m o n t a ñ a s de A s t u i i a s , 

Su verdadero nombre e r a M u h a m a d b e n A b í A m e r , y fué alhiigeb 
Ó ministro pr inc ipa l del indolente y déb i l ca l i fa de C ó r d o b a í l i— 
xem I I , cuyo reinado, c o e t á n e o con el del rey de L e ó n Don B e r -
mudo I I , f u é sin embargo el mas desastroso y d e s g r a c i a d í s i m o para 
los cristianos, por las terribles empresas de dicho A l m a n z o r . 

Desde su primera c a m p a ñ a se a p o d e r ó el fiero regente de innu ­
merables pueblos, y p lazas muy considerables, entre e l las B a r c e ­
lona, Pamplona y Sant iago : la misma corte de L e ó n se s a l v ó ptoí 
entonces á duras penas de su furor, merced al denodado valor con 
que en persona la d e f e n d i ó el mismo rey Don Berrendo. 

A la c a m p a ñ a siguiente por los a ñ o s de 995, cayendo con dobles 
fuerzas sobre la misma corte, la redujo al fin á cenizas d e s p u é s de 
un largo y obstinado sit io, pereciendo gloriosamente en la brecha 
su bravo gobernador Don Gui l l en G o n z á l e z , que se hizo conducir 
á ella en el mismo lecho en que y a c i a postrado de una grave dolen­
c ia; y c o n c l u y ó el á r a b e su c a m p a ñ a con la toma de A s t o r g a , V a ­
lencia de Don J u a n y otras muchas plazas importantes . 

No fueron menos tremendas para los crist ianos las posteriores 
empresas de aquel venturoso guerrero ; en la de C a s t i l l a cayeron 
bajo sus armas las fortalezas de B e r i a n g a , O s m a , A l i enza y A l c o ­
cer, en c u y a espedicion m u r i ó el conde soberano Don G a r c í a Fer>« 
nandez. E n las de L u s i t a n i a y G a l i c i a se a p o d e r ó A l m a n z o r de 
Coimbra , V i s e o , Lamego , B r a g a , T u y , Montemayor y otras muchas 
considerables ciudades. 

Consternados por ú l t i m o los reyes de L e ó n y de N a v a r r a , y con­
federados con el conde de C a s t i l l a , marcharon contra el formidable 
A l m a n z o r , y d e s p u é s de una larga , terrible y dudosa l u c h a , l o g r a ­
ron derrotarle completamente en la c é l e b r e y decis iva batal la de 
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Calataf iazor cerca de M c d i n a c e l i , de cuyas resultas se d e j ó morir 
de despecho el i n d ó m i t o caudi l lo á las inmediaciones de diclia c i u ­
dad y en un lugar l lamado W a l c o r á r i , en dia lunes á fines de R a m a -
zan del a ñ o 392 de la H e j i r a (1001 de J . C . ) siendo de edad de 65 
a ñ o s * 

F u é sin duda el hombre mas estraordinario de su siglo, y pasaron 
de c incuenta las j o r n a d a s victoriosas que hizo contra los crÍ8tianos< 

Sol ia l levar consigo guardadas en Una c a j a porciones de t ierra 
que hacia coger en los campos de bata l la , para que á su inuene 
fuese cubierto su c a d á v e r con el polvo de sus victorias . 

^ste fué sin embargo el ú l t i m o bri l lo de las armas de los califas 
O m i a d a s de O c c i d e n t e , y desde entonces empezaron á respirar los 
cristianos con mas desahogo y fe l ic idad. Conde y otros. 

(3) de ellas una 
E x c l a m ó ' E l Cambitor'. . . . v. 237 

A s í corrompieron los á r a b e s la y a b a j a y vulgar pa labra la t ina 
Campeator con que se designaba a l f a m o s í s i m o castel lano R u i D i a z 
de V i v a r , comunmente conocido por el C i d Campeador , que es el 
guerrero á que se alude en el t ex io . 

L a s h a z a ñ a s mil i tares do este grande hombre, que s i r v i ó succes i -
vamente á los reyes de C a s t i l l a Don Fernando 1 el Magno, Don 
Sancho I I , y Don Alfonso V I , son universalmente sabidas, y for­
man uno de ios mas bri l lantes y c é l e b r e s periodos de la r e s t a u r a ­
c i ó n . 

(4) y otra luego 
' E l v a l i e n t e ' g r i t ó v. 241 

E l personage á que se hace a l u s i ó n en este lugar del texto es el 
glorioso conquistador de Toledo D , Alfonso V I de C a s t i l l a y L e ó n 
a quien algunos apel l idan el V a l i e n t e , y con sobrada j u s t i c i a . 

L o s sucesos de su largo reinado de 44 a ñ o s son muy memorables 
en la historia de la r e s t a u r a c i ó n . 

E n 1065 s u c c e d i ó á su padre D . Fernando I el Magno en el reino 
de L e ó n , y despojado de sus estados por su hermano D . Sancho I I 
de C a s t i l l a , se a c o g i ó á la p r o t e c c i ó n de A lmamun I I ( A l i m e n o n ; 
de Toledo quien le t ra tó generosamente. 

E n 1072, asesinado el rey D- Sancho por el traidor Be l l ido D o l -
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fos en el sitio de Z a m o r a , r e c o b r ó D o n Alfonso sus estados de L e ó n 
y s u c c e d i ó á su hermano en C a s t i l l a . 

C o n s e r v ó amistad con Almamuti 11 de Toledo y Con su h i ­
j o y succesor Hi s sem, p é r o c r e y é n d o s e , á la muerte de este, l i ­
bre de sus antiguos amistosos empeTíos ; e m p r e n d i ó la conquista 
de Toledo, c u y a c é l e b r e capi ta l se le r i n d i ó a l fin á d i s c r e c i ó n en 
1085 d e s p u é s de un obstinado asedio, y una desolad^ra c a m p a ñ a de 
siete a ñ o s . 

E n su tiempo tuvo lugar la formidable i n c u r s i ó n del almnravide 
J u z e f ben Taxf in que p r e t e n d í a restablecer en su d i n a s t í a el i m ­
perio del califado : d e s p u é s de muchos y varios sucesos de que fue­
ron fecundas aquel las c a m p a ñ a s , entre ellos el desastroso de Zalá-»-
c a ; logró al fin Don Alfonso derrotar completamente a l a lmoravide, 
p e r s i g u i é n d o l e con intrepidez y constante valor hasta obligarle á 
repasar la mar y guarecerse en sus estados de A f r i c a . 

Renovada posteriormente aque l la guerra can la venida y nueva 
incurs ión de A l í , hijo y surxesor de J u z e f ; é impedido Don A l f o n ­
so de acometerle en persona por su vejez y achaques ; c o m e t i ó e l 
mando de su e j é r c i t o á su hijo ú n i c o el j ó v e n principe Don Sancho, 
quien en la desgraciada f u n c i ó n de U c l é s por los a ñ o s de 1108 pe­
r e c i ó gloriosamente con su bravo ayo el conde Don G a r c í a de C a ­
bra y otros seis condes que le as ist ian. C o l é r i c o é inconsolable Don 
Alfonso, se puso aunque anciano y débi l á la cabeza de sus gentes, 
y entrando á sangre y fuego por la A n d a l u c í a , c a s t i g ó y p e r s i g u i ó á 
su enemigo hasta las mismas murallas de S e v i l l a , y se r e t i r ó carga-» 
do de ricos despojos. 

M u r i ó Don Alfonso al a ñ o siguiente 1109 dejando por succesora 
de sus reinos á su hi ja mayor la princesa D o ñ a U r r a c a casada con 
el conde Raimundo de B o r g o ñ a , uno de los p r í n c i p e s que le hablan 
asistido en sus conquistas y gloriosas espediciones. 

Desde esta é p o c a , p u é s , los derechos soberanos de B o r g o ñ a que­
daron incorporados en la corona de E s p a ñ a ; y desde la misma é p o ­
ca data el origen del reino de Portuga l cuyos estados, á t í t u l o de 
condado feudatario, fueron constituidos en dote por Don Alfonso á 
su hija D o ñ a T e r e s a casada con E n r i q u e de Capeto , otro de IJS 
principes que asistieron t a m b i é n á aquel en sus empresas. 

TOMO II 20* 
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(5) . . , . * . y tle triremes 
Naves en cuento inmenso. . . . v. 250 

A l ú d e s e á las navales empresas y y a c i tadas incursiones de los 
africanos a l m o r á v i d e s , y á las que mas adelante hicieron los a l ­
mohades, quienes habiendo al fin logrado dominar succesivamenfe 
todo el territorio de la E s p a ñ a á r a b e ; mantuvieron aun por largo 
tiempo v iva la lucha con ios principes cristianos -. en l a v a r i a for­
tuna de los grandes sucesos de este p e r í o d o fué muy frecuente el 
paso y repaso de la mar por los Amires Amuminimes africanos, hasta 
el decisivo quebrantamiento de su poder en la c é l e h r e y tremenda 
bata l la d é l a s N a v a s ( I i i s i w M a k a b ) por los a ü o s 1212 ( 6 0 9 de 
la H . ) 

(6) y acá ' E l Santo' 
E x c l a m a b a una voz, y allá d e c í a 
Otra kEl Conquistador'. . . . . v. 211 

L a s g l o r i o s í s i m a s conquistas de Don F e r n a n d o I I I de C a s t i l l a , 
apell idado el Santo, y canonizado como ta l , las que s i m u l t á n e a ­
mente h a c í a D o n J a i m e I de A r a g ó n , dicho el Conquistador, y 
las i m p o r t a n t í s i m a s tomas de C ó r d o b a , S e v i l l a , V a l e n c i a y las is lss 
-Baleares ocupadas respectivamente por ellos, redujeron de tal m a ' 
ñ e r a el poder de los muslimes de E s p a ñ a , debilitados ya por sus 
anteriores derrotas y por sus guerras c iv i l es ; que sin ia inopinada 
e r e c c i ó n del reino de G r a n a d a , hubiera concluido sin duda, y d e ­

biera haber concluido el imperio m u s l í m i c o en E s p a ñ a á l a mitad 
del siglo 13. 

(7) y un bello joven 
Alarbe v ió á caballo v. 287 

E l árabe á quien se alude en este lugar del texto es e l famoso 
Muhamad ben A l h a m a r 1 fundador del reino de G r a n a d a . 

Su verdadero nombre era Muhamad A b u A b d a l a ben J u z e f beu 
N a s a r de A r j o n a , y era sobrino de Y a h í e ben N a s a r uno de los 
competidores del ú l t i m o amir amumenim de los almohades A b u A l y 
A l m a m u m . A la muerte de este p r í n c i p e en 1232 ( 6 2 9 de la H . ) 
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queriendo Y a h í e esforzar sus pretendidos derechos al principado 
de la E s p a ñ a á r a b e , se e m p e ñ o en encarn izada lucha con Aben 
Ilurt de A n d a l u c í a , uno de los varios r é g u l o s que á la s a z ó n se dis­
putaban la p o s e s i ó n de los estrechos dominios que aun quedaban 
libres del poder de los reyes crist ianos. C o n g r e g ó pues Y a h í e una 
hueste muy luc ida y c o n f i ó su mando á su sobrino Muhamad m a n » 
cebo de heroicas prendas , quien cayendo poderosamente sobre 
Gien ( J a é n ) la e n t r ó en el mismo a ñ o por fuerza de armas, y o c u l ­
tando por a l g ú n tiempo la muerte de su tio Y a h í e que f a l l e c i ó de 
una grave herida en aque l la a c c i ó n , o c u p ó d e s p u é s en su nombre 
Jas ciudades de G u a d i x y B a z a , con lo c u a l v i é n d o s e estimado y 
aplaudido, h izo d ivulgar a l fin la muerte de Y a h i e , y l o g r ó que le 
proclamasen rey de A r j o n a , G i e n , G u a d i x y B a z a . 

Decayendo ai fin el poder do A b e n H u d su r i v a l , y muerto este 
régu lo andaluz alevosamente , se declararon sus partidarios por 
Muhamad ben A i h a m a r , le prociamaron con grandes fiestas en iAfS-
meria y su t i erra , y favorecido en parte por negociaciones con que 
le procuraron gauar el á n i m o de los granadinos, y en parte por sus 
venturosas c o r r e r í a s , f u é por ú l t i m o recibido en todí i s : los pueblos 
con ac lamaciones , y e n t r ó en G r a n a d a eu fin dé R a í a a z & ú dsl a ñ o 
635 de la H e j í r a (1238 de J . C . ) 

M i r á n d o s e l e y a desde entonces como el ú n i c o sosten del decaido 
imperio m u s l í m i c o en E s p a ñ a , y a l l e g á n d o s e l e succesivamente los 
restos de las gentes d e s p o s e í d a s de V a l e n c i a y otras muchas c i u d a ­
des de levante y A n d a l u c í a por efecto de las r á p i d a s conquisias de 
los cristianos ; se fue poco á poco reconcentrando y robusteciendo 
en Granada aquel poder que contra todo c á l c u l o , y con extraordi»» 
nario br i l l o , r e s i s t i ó aun por mas de dos siglos el completo triunfo 
de las armas crist ianas en la g l o r i o s í s i m a tenaz empresa de la r e s ­
t a u r a c i ó n . 

Ben A i h a m a r , sin embargo, se r e c o n o c i ó vasallo y tributario del 
rey san Fernando y de su hijo Don Alfonso X el Sabio , y p r e s t ó sus 
servicios a l primero en la conquista de S e v i l l a . 

M u r i ó B e n A i h a m a r en dia g iuma ( v i e r n e s ) 29 de G i u m a d a pos­
trera del a ñ o 671 de la H e j i r a (1273 de J - C , ) 

Le s u c c e d i ó su hijo Muhamad I I . 
Conde-, 
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(8) y de tres reyes 
Alzáronse á la par con gran rebato 
L a s opue&tas divisas. . . , . v. 328 

L o s tres reyes 4 que se hace referencia son A b u l H a c e m , cono­
cido por el J e k e , A b d a l a el Zaquir su h i jo , vulgarmente dicho el 
C h i c o , y A b d a l a el Z a g a l hermano del pr imero. 

Orig inadas en d a ñ a d a las discordias c ivi les é n t r e l a s mugeres 
del H a r e m por las rival idades y zelos de la Sultana Z o r a y a madre 
del Z a q u i r , y la hija del a lcaide de Marios á quien el rey A b u l H a ­
cem amaba ardientemente; se d i f u n d i ó la enemiga por toda la c i u ­
dad entre los caballeros de la pr inc ipa l nobleza que llegaron á to­
mar partido en las disensiones. 

E l rey J e k e , cuyo c a r á c t e r le incl inaba naturalmente á la fiere-
a a y crueldad, hizo aprisionar á su hijo el Z a q u i r en la tone de G o ­
mares , una de las de la Alhambra ; y logrando este escapar de su 
encierro por artificio de la sultana aux i l i ada de los de su bando, 
f u é proplaraado rey por ellos y l o g r ó apoderarse del A l b a i c i n , par­
te fuerte de la c iudad, fronteriza al mismo r é g i o a l c á z a r . 

E n c e n d i ó s e la guerra c i v i l y t r a b á r o n s e frecuentes batallas de 
« n a y otra parte, que inundaron de sangre y horrores las cal les y 
p l a z a s de G r a n a d a . E n el progreso de esta desastrosa lucha, y con 
o c a s i ó n de un encarnizado encuentro, propuso el al ime M a c e r , per­
sona entre ellos de mucha autoridad, que a b a n d o n á n d o s e la causa 
de l a r e b e l i ó n , y las tristes querellas entre el padre é h i jo , que les 
h a c í a n desatender la causa c o m ú n , permitiendo el engrandecimien­
to de los cristianos que ya de cerca les amenazaban; se proclamase 
por rey á A b d a l a el Zaga l principe de acreditado valor que á la 
s a z ó n se hal laba de v a l í en M á l a g a : y habiendo tenido efecto este 
espediente, hizo el Zaga l su entrada ti imifante en G r a n a d a por el 
a ñ o 889 de la H e j i r a (1484 de J . C . ) 

No por esto t e r m i n ó la guerra c i v i l en G r a n a d a , antes por el con­
trario c o n t i n u ó , con nuevos motivos de discordia y c o n f u s i ó n , a c e ­
l e r á n d o s e en gran manera por efecto de estos desastrosos a c o n t e c i ­
mientos la perdida de la c iudad, y su toma y conquista por los T&* 
yes c a t ó l i c o s . 

Conde, 
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(9) . . . . . . . y una hermosa 

R e i n a en b é l i c o CHITO v. c 5 \ 
A l ú d e s e al g l o r i o s í s i m o triunfo de la c é l e b r e h e r o í n a la re ina D o ­

ña Isabel 1 de C a s t i l l a , apel l idada )a C a t ó l i c a , conquistadora de 
Granada, quien asistida de su excelso consorte Don F e r n a n d o V de 
A r a g ó n , y de la flor de la nobleza y valientes guerreros de sus r e i ­
nos, y d e s p u é s de un largo y tenaz sit io, eternamente famoso por la 
b izarr ía y esplendor de las innumerables proezas en é l acabadas; 
entró finalmente los muros de la hermosa G r a n a d a , ú l t i m o atr inche­
ramiento del imperio m u s l í m i c o en E s p a ñ a , y colocando las cruces 
castellanas sobre las almenas da la soberbia A l h a m b r a , áió feliz c i ­
ma á la estupenda obra de Ja r e s t a u r a c i ó n emprendida por P e l a y o 
y continuada incesantemente desde entonces por el espacio de ocho 
siglos. 

V e r i f i c ó s e este fausto acontecimiento en día 5 de R a b i é primero 
del ano 897 de la Hej ira; ( 2 de enero de 1492 de J e s u - C r i s t o . ) 

(ÍO) los fieles 
C o n g r é g a n s e el disanto . . . v. 406 

E s cosa averiguada é indudable que los á r a b e s en E s p a ñ a fueron 
generalmente muy tolerantes con los fieles crist ianos, p e r m i t i é n d o ­
les el libre e jerc ic io de los actos de su r e l i g i ó n en la mayor parte 
de las ciudades que dominaban. 

Cuando el famoso caudi l lo T a r i k d e s p u é s de la bata l la de G u a d a -
lete a d e l a n t ó sus conquistas y e n t r ó por concierto en To ledo , f u é 
una de las espresas condiciones del tratado que los naturales , s u j e ­
tos á un moderado tributo, g o z a r í a n el l ibre e jerc ic io de Su r e l i g i ó n , 
y el uso y c o n s e r v a c i ó n de sus iglesias , sin mas l i m i t a c i ó n que la 
de no poder edif icar otras sin l i cenc ia del gobierno, y de no hacer 
procesiones p ú b l i c a s : como puede verse en las memorias á r a b e s de 
Conde. 

L a misma l ibertad tuvieron los cristianos en C ó r d o b a y otras m u ­
chas ciudades durante el imperio de losfcalifas de occidente, q u i e ­
nes solo acostumbraron ejercer cierto g é n e r o de p o l i c í a severa con 
respecto a la autoridad y funciones de los obispos. 

Por lo que hace á G r a n a d a , no solo se ha tenido siempre por i n ­
dudable que j a m á s se i n t e r r u m p i ó en e l l a el l ibre e jerc ic io de l a 
r e l i g i ó n c a t ó l i c a ; sino que su iglesia se envanece de contar í n t o * 
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gra la serie y succesion de sus prelados, desde su primer obispo y 
patrou el glorioso márt ir a p o s t ó l i c o San C e c i l i o , hasta su ú l t i m o ar ­
zobispo el E x c m o , é I l l m o . S e ñ o r D o n B l a s J o a q u i n A l v a r e z de 
P a l m a , por cuyo fallecimiento acaecido en noviembre de 1837 re ­
sulta actualmente presentado por S, M . para dicha a p o s t ó l i c a y 
metropolitana iglesia el E x c m o . é l l i m o . S e ñ o r Don J u a n J o s é Bo^ 
nol y O r b e , obispo de C ó r d o b a y pa tr iarca electo de las I n d i a s . 

L a r e p r e s e n t a c i ó n individual del indicado episcopolio se conser­
va en varios salones del palac io arzobispa l de G r a n a d a , y la t i a e e l 
padre E c h e v e r r í a en el tomo 2 . ° de sus p a s é o s por dicha ciudad ; y 
con r e l a c i ó n á esta notable c i rcunstanc ia observa F r . G e r ó n i m o do 
San A g u s t í n en su curiosa obra t i tulada Erothcniata Crimea que nin-« 
guna iglesia del orbe c a i ó l i c o puede recordar í n t e g r a la serie y s u c ­
cesion de siis obispos desde Jesu—Cristo, sino la R o m a n a y l a G r a - -
nrrtense. 

(11) . . . . . M c i a la parte 
ü e levante estiva! v. 500 

Muchas son y muy varias las opiniones acerca de Xa. verdadera s i ­
t u a c i ó n de la antigua I l i b é r i s : c ó t ó c a n l a algunos en el f á l d é o de la 
s ierra que de su nombre se l lama hasta el dia s ierra de E l b i r a á las 
inmediaciones de Granada; y o í r o s pretenden que se s i tuaba mas 
cerca de esta c iudad h á c i a la parte de F a j a l a u z a y que se e x t e n d í a 
hasta el sacro monte i l ipul i tano por oriente. E l P . E c h e v e r r í a da 
esta ú l t i m a s i t u a c i ó n á la p o b l a c i ó n de l l í p u l a , que con la de la 
l l i b e r i a propia que co loca en el collado de la ant igua A l c a z a ­
b a , y l a de Garmata ó N a t í v o l a que s i i ú a en el de l a A l h a m b r a , 
formaron todas tres j u n t a s , s e g ú n pretende, una misma considerable 
c iudad. 

S é a de esto io que se q u i e r a , y mediante á que fas dos pr imeras 
situaciones corresponden á la parte del cuadrante comprendida en­
tre e l N . y E . de G r a n a d a , ha parecido probable la o p i n i ó n adopta­
da en el texto, que supone la s i t u a c i ó n de I l i b é r i s h á c i a el l evan­
te es t iva l de dicha c i u d a d . 

(12) Dictando él mismo 
Estaba una i n s c r i p c i ó n . . . . v. 542 

D e l pecul iar estilo de los á r a b e s en sus leyendas é inscripciones 
y a se ha dado muastra en otros lugares de esta obra. 
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Entre var ia» que c i ta Conde al fin del tomo 3 . ° de sus memorias, 
es la mas parecida á la del texto l a que cop ia de una obra en E c i j a 
que dice a s í : 

' E n el nombre de Dios clemente y misericordioso m a n d ó el prin1» 
cipe de los fieles ( e n g r a n d é z c a l e D i o s ) Abderraman hijo de M u h a -
mad, construir esta acequia , esperando ios premios de Dios omni­
potente, glorioso y dador de todo bien, y se a c a b ó esta obra ron 
nyuda de Dios por mnnos de su siervo y A m i l O m e y a ben M u h a -
mad ben Someid en la luna de M u h a r r a m , a ñ o trescientos treinta y 
ocho.' 

(13) L a aljama nueva, 
D i c h a la Kaaba v. 5C0 

S u p o n i é n d o s e en el texto que l a a l jama erigida por B e d e z en !a 
A l a k a b a de G r a n a d a se asemejaba al a n t i q u í s i m o templo de M e c a , 
no será fuera de p r o p ó s i t o dar a q u í alguna idea de este famoso e d i ­
ficio. 

Según las noticias reunidas por Sale en su discurso prel iminar 
al K o r a n , el templo e s t á situado en el centro mismo de la c iudad, 
y se t itula ' •Mnsjad 'a l -J lharam' que se interpreta templo sasrado 6 
inviolable. L a K a a b a , qus es lo mas sacrosanto, es un edificio de 
piedra, cuadrado, de 24 codos de largo de N , á S. por 23 de ancho 
de E . á O , , y 27 de a l t a r a , con una puerta a l E . cuatro codos mas 
alta que el suelo, á cuyo mismo nivel e s t á el pav imento; tiene una 
doble tecbu'iibre sostenida interiormente por tres pilares o c t á g o n o s 
de madera de aloe, en cuyo intermedio arden v a r í a s l á m p a r a s de 
plata colgadas de una barra de hierro. L a K a a b a e s t á adornada 
de rico damasco negro con una faja bordada de oro que se renueva 
todos los a ñ o s , y que succesivamente ha sido especia l don de los 
califas, de los soldanes de Eg ip to y de los emperadores otomanos, 
en sus respectivos tiempos. 

L a K a a b a fué templo muy venerable desde l a mas remota anii™ 
g ü e d a d , y las leyendas y tradiciones á r a b e s le suponen cas i c o e f á » 
neo con la c r e a c i ó n , pretendiendo que su e r e c c i ó n fué obra del p a ­
triarca antedi luviano Seth, y que su r e e d i f i c a c i ó n d e s p u é s del di­
luvio se le debe á A b r a h a m . 

Según una nota de Southey á su poema del T h a l a b a , es una 
creencia muy c o m ú n entre les á r a b e s que la K a a b a fué primitiva— 
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mente fundada en el mismo lugar en que A d á n se r e u n i ó con E v a 

al cabo de una s e p a r a c i ó n de cien « ñ o s , en memoria de c u j osuceso 
los á n g e l e s asentaron a l l í una tienda traida del p a r a í s o por orden 
de Dios . 

(14) » una gruesa 
Piedra en plata montada. . . v. 585 

Acostumbraron los á r a b e s desde la mas remofa a n t i g ü e d a d con­
servar con grande e s t i m a c i ó n y respeto algunos rudos trozos de 
p iedra los mas de los cuales hablan sido originalmente tomados del 
territorio de M e c a y conducidos á los varios establecimientos que 
tuvo que hacer la posteridad de I s m a e l por r a z ó n de su mul t ip l i ca ­
c i ó n . E n muchos de ellos los conservaron cuidadosamente en mem 
moria de su origen, y la v e n e r a c i ó n que, por dicha c a u s a , al p r i n ­
c ip io les tr ibutaban, se c o n v i r t i ó no pocas veces en ciega adoran 
c ion , habiendo llegado á ser aquel las piedras en algunos lugares 
unos verdaderos í d o l o s , antes de la p r o p a g a c i ó n del I s lamismo. 

E n el mismo templo de la K a a b a en M e c a h á c i á el lado que mira 
á B a s o r a se conserva j u n t o á la puerta la famosa piedra negra que 
e s t á montada en plata y colocada á la a l tura de mas de dos codos 
sobre el suelo. Son tamas y tan raras las cosas que se cuentan de 
esta piedra que para su r e l a c i ó n seria necesario un espacio mayor 
que el contemplado para estas notas. Los á r a b e s l laman a su p i e ­
dra negra ' la mano derecha de Dios en la tierra ' y dan por supues ­
to que es una de las piedras pieciosas del p a r a í s o , t ra ída por A d á n 
á M e c a , l l evada d e s p u é s al cielo por ministerio de á n g e l e s , cus­
todiada a l l í durante el d i luv io , y restituida por ú l t i m o á Abraham 
cnando reedif icaba el templo. 

O t r a piedra singular se conserva t a m b i é n e a l a K a a b a al lado del 
norte , que Ufanan la blanca, y suponen que debajo de e l la e s t á el 

sepulcro de I s m a e l . 
A l mismo lado, por ul t imo, y á corta distancia del templo, en 

un sitio que l laman l la estac ión de Abrahani' hay otra piedra mara­
v i l l o s a , guardada en una c a j a de hierro, en que pretenden eslar es ' 
tampudiis las huellas de dicho patr iarca que dicen acostumbraba 
colocarse sobre el la para dirigir las obras de la r e e d i f i c a c i ó n de l a 
K a a b a . Sale. 
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(15) A l l í una gruta 
; - U covacha formábase . . . . v . 685 

L a s i t u a c i ó n que se da en el texto á las cuevas en que se supone 
moraba el obispo Dadilano corresponde á la del cerro que hoy se 
titula Sacro Il ipulitano monte V a l p a r a í s o , conocido mas comunmente 
por el Sacro Monte de G r a n a d a . E n su c ima descuel la la c é l e b r e 
iglesia colegial de este nombre y á e l la contiguas existen las f a m o ­
sas sagradas cuevas donde se cree padecieron martirio en el r e i n a ­
do de N e r ó n los santos P a t r i c i o , Mesiton, Tesifonte, H i s c i o , y otros 
varones a p o s t ó l i c o s . 

A c e r c a de este asunto podrán consultar los curiosos l a y a c i tada 
obra de los P a s é o s por G r a n a d a del P . E c h e v e r r í a , no permitiendo 
espacio para detenerse á tratar da ello el concedido á estas notas. 

TOMO I I 21 
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A D . Antiguo patriarca árabe, quien s e g ú n sus tra­
diciones j comunes leyendas fué hijo de U z , nieto 
de A r a m , y biznieto de Sem el hijo de Noe': de él 
vinieron y tomaron nombre los Aditas. Sale . 

( T^éasB ABITAS. C a t a l . geog.') 
A D S H E M , apellidado Saba, que fundó la c i u ­

dad de este nombre, era descendiente de Yarab 
fundador del reino del Yemen, y fué padre de 
Harnear y de K a h l a n , el primero de los cuales dio 
nombre á la dinastía que por muchís imos siglos do­
minó en aquella región según los c ó m p u t o s de ios 
árabes. Este Adshein, uno de sus primeros reyes, 
construyó un inmenso depósito de agua que se le­
vantaba como un monte, y se consideraba tan s ó ­
lido que los habitantes edificaron casas sobre la 
misma obra : el agua subia á la altura de 20 bra-
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zas. Una grande inundación causada por el rompí-
miento de esta obra, poco después de Alejandro 
Magno, d e s t r u j ó la ciudad y pais comarcano : se 
llama la inundación de A r a m , y sus estragos obli­
garon á ocho tribus á abandonar la tierra : los po­
cos que quedaron en el Yemen después de esta de­
vastación,, permanecieron bajo la obediencia de los 
Hamyaritas hasta setenta años antes de Muhamad 
en que fueron dominados por los etiopes á la inva­
sión de Abraliam el señor del alfil ú elefante : r e ­
cobrado otra vez el troao por Sei f d é l a tribu de 
Hamyar con el auxilio de los persas, permanecie­
ron bajo la influencia de estos hasta que el Yérnen 
con su ú l t i m o príncipe Badhain cayó bajo el poder 
de Muhamad : suponen algunos que el reino de 
los Harayaritas tuvo de duración tres mil años. 

Sale . 
A L Í 1 Ü R : el • antagonista de Pelayo. S u verdadero 

nombre es A lhaúr ben Abderahman el Tzakéí l ó 
Caí si: fué uno de los a mires ó gobernadores de 
España , quinto en el órden del amirazgo, é i n ­
mediato succesor de A y u b ; fué instalado en el go­
bierno por órden de Jezid ben A b i Muslema amir 
de Africa que hizo deponer en corto tiempo á 
A y u b por ser de la familia de Muza^ todo con la 
autoridad del califa. 

E r a A l h ú r codicioso de gloria y de riquezas, du­
ro, inflexible y muy cruel . Conquistó en pocos 
días á JNTarbona y sojuzgó toda su comarca : co-
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ráetíó muclias tropelías con los pueblos y aun con 
sus gentes, e hizo tan grandes exacciones que obli­
gó á los caudillos Arabisa ben Sobina el Ke'lbi v 
Naaman ben Abdala el Hadrami á representar v i ­
gorosamente contra su conducta y acusarle ante el 
califa Jez íd ben Abdelmelik. Succed ió l e Assama 
( Alcama ) ben Melik el Cbulani . Conde . 

A L I L A H M I : A l í ben Rebie L á b m i fué uno de 
los principales caudillos árabes que se mencionan 
en la conquista de España., en donde bizo su en­
trada con el mismo Muza ben Noseir. 

Coi ide . 
A L - M A N S U R . S e g ú n las leyendas generalmente 

recibidas en Granada, Jacub Al-Mansur caudillo 
de los árabes Zenetes fué el primero que dominó 
en ella á la invasión m u s l í m i c a : labró su alcázar á 
las inmediaciones de la antigua alcazaba en el sitio 
que boy se llama Zenete, nombre que le quedó 
por baber establecido allí su cuartel y asiento d i ­
chos árabes africanos. Se le supone de carácter in­
tolerante y cruel., y se cree que durante su domi­
nación fué martirizado el santo obispo Geterio por 
los años de 715 de Jesu-Gristo. 

E c h e v e r r í a . Paseos p o r G r a n a d a . 
A L - M O N A Z I R : uno de los árabes principales que 

se mencionan en la conquista de España, y que en­
tró en ella en compañía de Muza. Conde . 

A L - M O N D A R . Almondar ben Measemai de H e -
mesa en la Siria es también nombrado entre los 
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caudillos que invadieron la España : fue uno de los 
que acompañaron en su entradla a T a r i k . 

Conde . 
A M B I S A . Ambisa ben Soliim el Kelb i ó Kéleb i 

fué uno de los mas acreditados caudillos árabes 
en España, de la que l legó á ser gobernador, con­
tándose el sépt imo en el orden del amirazgo, bajo 
el califado de Hixem ben Addelmelik ; succedió á 
A l sama ben Melik, y fué succedido por Hodeira 
ben Abdala el F é h r i . Este Ambisa fué uno de los 
que representaron contra las crueldades y exaccio­
nes de A l b u r . Conde . 

{ V é a s e ALHUR.) 
A M R U . A m r ú ben Alas^ valiente guerrero y fa­

moso caudillo árabe : fué conquistador de Egipto, 
á donde entró en el año 20 de la He jira (640 
de J . G ) por órden del califa Ornar ben A l c h i -
tab, y babiéndose apoderado de Alejandría^ y de 
todas las otras ciudades de aquella feracísima re­
g i ó n , admirable por los grandiosos monumentos 
de los egipcios y griegos, bizo tributarios en breve 
6 millones de coftos, sin contar los judíos que eran 
muel l í s imos . Conde . 

( V é a s e l a n o t a 1.a a l can to 1.0) 

A U B D A L ó Ilaubda aben A l í , fué rey de Ya mama 
ó Yamima, y era cristiano convertido al Islamis­
mo, del que se separó después tornando otra vez 
á su primera fe. E n e í a ñ o 7 .° de la Hejira en que 
Muhamad empezó á extender su rel igión fuera de 
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la Arabia , enviando mensageros á los príncipes ve­
cinos, requirió también á este Aubdal , que respon­
dió agriamente á la in t imac ión , y dicen las le ­
yendas árabes que maldecido de Muhamad por su 
repulsa, murió luego desastrosamente. Sale. 

B E N Z E Y A D : es T a r i k bijo (3e Zeyad. 
( V é a s e su a r t i cu lo t C a t a l , h is t . totn* i . 0 ) 

B E R T R A N : fué uno de los condes de Aquitania, 
padre é inmediato antecesor del famoso E u d o n . 

D a n i e l : h is t . de F r a n c e . 
C A R I B E R T ó Cariberto, que Otros llaman A r i b e r -

to, fué el primer conde 6 señor de Aquitania, 
creado por su berrnano el franco Dagoberto 1.0 
bácia los años de 628. D a n i e l . 

{ V é a s e EUDON Y DAGOBERTO ) 
G E T E R I O , que otros llaman Genterio, fué uno de 

los obispos de Ilebira ó Granada, y cuéntase el 76 
en el episcopolio de dicba santa iglesia. S e g ú n las 
leyendas comunmente recibidas, se bai ló este pre­
lado en los concilios 16 . ° y 17.° de Toledo. R e i ­
naba en su tiempo Vit iza , quien deseoso ( para las 
miras torpes que le atribuyen algunos escritores ) 
de corromper á los obispos permit iéndoles el uso 
del matrimonio, y aun el de muchas escandalosas 
liviandades, envió por prelados á varias iglesias 
sugetos capaces de favorecer sus designios. Puso a 
este fin en la de Sevilla al infame Opas su h e r ­
mano, y en la de Ilebira colocó á Tractemundo 
hombre t a m b i é n de costumbres profanas. Viendo 
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el santo obispo Ceterio tiranizada sa silla por el 
intruso, se fué á Roma donde asistió á un conci­
lio que por aquellos tiempos se celebró para auto­
rizar el culto de las imágenes . Volvió después á 
España, y habiéndose establecido en las montañas 
que se decían del Sol y A i r e , hacia la parte de 
las Alpujarras en Sierra nevada, vivió allí retirado 
hasta la invasión de los sarracenos. Murió mártir á 
manos de estos que en odio de la fe le quitaron la 
vida el año 715, siendo sumo pontífice San G r e ­
gorio I I . Dícese que dicho Ceterio alcanzó ¿ tener 
noticia de la restauración emprendida por P e -
layo. 

E c h e v e r r í a . Paseos p o r G r a n a d a . 

C L O T A R I O , E n t r e los monarcas francos de la r a ­
za Merovingiana hubo varios de este nombre. E l 
1.° y el 2 . ° fueron los mas famosos. Glotario I , 
hijo del gran Cludovéo , á la muerte de su padre 
en 511 y en la divsion que este hizo de sus r e i ­
nos, obtuvo él de Soissons, habiendo cabido á sus 
hermanos Th ierr i I el de Austrasia, Clodomiro el 
de Orleans, y Ghildeberto I el de Neustn'a, De 
resulta? de las catástrofes y vicisitudes ocasionadas 
por las grandes desavenencias y guerras que se sus­
citaron entre los príncipes de esta familia, y muer­
to en fin Chí ldeberto I en 558, q u e d ó Glotario I 
ún ico dueño de toda la monarquía de los francos. 
A su muerte en 562 volvieron á dividirse los reinos 
entre sus hijos Gariberto de Neustria, Guntran de 
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Borgoña, Sigeberto I de Auslrasia^ y Gliilperico 
de Soissons. 

Volvieron á suscitarse nuevas sangrientas discor­
dias entre la familia, promovidas principalmente 
por, Fredegundis muger de este Gliilperico, y B r u -
nequilda que lo era de Sigeberto I . Por conse­
cuencia de ellas., dotarlo I I , lujo y succesor del 
mencionado Chilperico logró hacerse d u e ñ o de toda 
la monarquía de los francos, sacrificando inlmma-
namente al efecto á los hijos de sus hermanos ; re i ­
nó después en paz haciendo olvidar sus anteriores 
crueldades, asoció á la corona á su hijo Dagober-
to I en calidad de rey de Austrasia, concedió á 
los mayores de palacio una autoridad excesiva que 
en adelante resultó fatal á sus succesores, y mur ió 
en 628, dejando por succesor á dicho su hijo Dago-
berto I . 

Como que en Cariberto hermano de este se or i ­
ginó el condado de Aquitania, resulta Clotario I I 
tronco de esta dinastía. D a n i e l . 

( V é a n s e CARIBERTO, DAGOBERTO Y EUDON. ) 
C H E D A D ó Shedad: fué hijo del patriarca A d y 

primer rey de los antiguos Editas establecidos en 
el pais de A l - A k a f . S e g ú n las tradiciones venera­
das por \ps árabes., edificó una magnífica ciudad 
que ellos suponen existente todavía , aunque invi-» 
sible, en los arenales desiertos de Aden^ la que por 
especial favor divino fué visitada, como dicen, por 
uu árabe virtuoso y auslero llamado Kolahb . 

{ S a l e : v é a s e este a r t í c u l o . ) 
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C H I L P E R I C O . T a m b i é n hubo varios de este nom­
bre entre los príncipes francos, y ya en el articulo 
' d o t a r l o ' queda mencionado uno de dicho nom­
bre que fué rey de Soissoos y padre de Glotario l í . 

E l Ghilperico de que se habla en el texto fué el 
2 . ° de este nombre y el a n t e p e n ú l t i m o de los reyes 
merovingianos que se conocen con el epí teto de in­
dolentes { f a i n é a n t s ) en la época de la decaden­
cia de su raza: su nombre antes de reinar fué D a ­
niel y era hijo de Ghilderico I I , que otros d i ­
cen I no haciendo cuenta del padre de Glodovéo 
el Grande. 

A !a muerte de Dagoberto I I en 715 fué sacado 
este Ghilperico de un monasterio en que se hallaba 
recluso para evitar ser asesinado, como lo había sido 
su padre, y fué elevado al trono por los señores de 
Austrasia quienes obligaron á su mayor Rainfredo 
á darle cuenta de los negocios y ponerle á la cabeza 
del ejército. Rainfredo tenia contraída alianza con 
el duque ó conde de F r i s a , cuyos estados se e s t é n -
dlan entonces hasta e l Escalda. De c o m ú n con­
cierto entró el rey Ghilperico con grandes fuerzas 
en la Austrasia por el bosque de Arduena ( y í r ~ 
dennes ) que corría por los obispados de Lieja ( L e o -
d i u m } y Tréver i s { M a n t u a udugusta T r e v i r o r u n i ) : 
allí se unió con el de F r i s a , y juntos saquearon 
la tierra hasta el R i n , avanzando hasta Golonia 
( A g r i p p i n a ) á cuya ciudad habia trasladado la 
corte el famoso Pipin de Heristal. Plectrudis, viu­
da de este, por salvar la capital se ajustó con G h i l -



HISTORICO. 331 

perico por una gran suma. E l cé lebre Martel pene­
tró despue's aunque con corlas fuerzas, por el bos­
que tic Arduena, en donde el rey estaba acampado 
en el palacio de Amblef sito sobre el riachuelo del 
mismo nombre, cerca de la abadía de Stavelo en ­
tre Limburgo y la roca de .Arduena, y descu­
briendo desde una colina el abandono y desorden 
de sus enemigos, cayó sobre ellos, y favorecido 
por una falsa alarma que ejecutó un soldado, lo­
gró dispersarlos completamente, derrotando luego 
á Chilperico en Cambray ( C a m a r a c w n } . 

Cbilperico por ú l t imo se col igó con el conde de 
Aquilania E u d o n , quien por congraciarse con Mar­
tel y asegurarse del poder de sus armas, en tregó 
á este célebre guerrero la persona de Cbilperico 
con su mayor y todas sus riquezas. 

D a n i e l . Id i s t . de F r u n c e . 
D A D I L A N ó Dadilano; en el episcopolio de la santa 

iglesia de Granada se cuenta este prelado el 78 en 
succesion de Ceterio, dando sin embargo lugar en­
tre ambos al intruso Tractemundo. Hacia sus tiem­
pos se refiere la pe'rdida de España en Guadalete, 
la irrupción de los sarracenos por casi todos los 
ángulos de la Península , y él principio de la res­
tauración. Aunque ocupada la tierra por los ára­
bes, y establecido en el Zenete Jacub A l - M a n s u r , 
se cree que no salieron de Ilebira los cristianos, 
sino que quedando avecindados bacía la parte que 
boy es parroquia de San Cecilio, ( cuyo templo se 
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supone que estaba mas arriba de donde hoy se ba­
i la , y cuyos cimientos se conservan aun, según 
pretenden muchos) continuaron asistiendo á la ce­
lebración de los divinos oficios y ejerciendo en me­
dio de la infidelidad los actos de su religión., bajo 
el zelo pastoral del venerable prelado DadilanOj va-
ron capaz por sus virtudes de sostener la pureza de 
la fe católica á pesar del imperio de la abomina­
ción infiel. 

Murió este ejemplar obispo hacia el año 740, g o » 
bernando la universal iglesia Gregorio I I I . 

A l tiempo de Dadilano se refiere la muerte de 
Jacub Al-mansar , y el establecimiento en Grana­
da del caudillo Bedez aben Habuz. 

E c h e v e r r í a . Paseos p o r G r a n a d a . 
D A G O B E R T O . A la muerte de Clotario I I en 62S, 

su hijo Dagobeito I de este nombre se apoderó del 
mando de toda la monarquía de los francos, y ce­
dió á su hermano Gariberto la Aquitania á t í tulo 
hereditario, erigiéndola en condado, ú como otros 
quieren, ducado. Hizo florecer las leyes y el ó r -
den al principio de su reinado, y auxil ió á S i -
senando en su feliz empresa contra Suintila rey 
de los visogodos. Entregóse después á la disolu­
ción y perdió el afecto popular. E n sus tiempos 
se suscitó la guerra de los esclavones cuyos prós­
peros sucesos se atribuyen á la mala conducta de 
los gefes austrasianos. 

Murió Dagoberto I en 638, d iv idiéndose la suc-
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cesión de sus reinos sus hijos SigeLerto I I de Aus-
trasia, y Glodoveo I I de Neustria y Borgoña. 

D a n i e l . 
( J^éñSG EÜDON, S1SENANDO Y SUINTILA t o m . 1.°) 
Hubo otro Dagoberto, I I de su nombre y nielo 

del I , que á la muerte de su padre Sigeberlo 11 
de Austrasia en 656 quedo n iño de ocbo años bajo 
la tutela de su mayor Grimaldo, hijo de Pipin de 
Lauden, quien le envió á Irlanda y le usurpó la 
corona, aunque después la l legó á recobrar con 
auxilio de los austrasianos que no podían acomodar, 
se ni con el gobierno de su rey T h i e r r i I I I . , ni con 
el de su mayor Ebro in . 

Eáte Dagoberto I I fué al fin asesinado en 67,9, 
y los de Austrasia por no sucumbir al gobierno 
,de aquellos, crearon mayores con titulo de duques 
á Martin, y á Pipin de Heristal. D a n i e l . 

E B R O I N . Mayor de palacio de T b i e r r i I I I de Aus­
trasia que mantuvo grandes querellas con Pipin de 
Heristal, suscitadas con motivo de la exaltación de 
este por los austrasianos. 

( V é a s e e l a r t i cu lo a n t e r i o r 'DAGOBERTO ' ) 
Ebroin murió asesinado en 683 dejando á sus 

succesores en herencia su enemiga con dicho Pipin. 

D a n i e l . 
E G I G A . Rey de los visogodos de España , deudo 

de Vamba : succedió á Ervigio en 687 : comet ió 
al Concilio X V de Toledo la decisión de puntos 
muy importantes que se resolvieron sabiamente: 
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los judíos de España que conspiraban ya con los 
de Africa fueron condenados en la misma asamblea 
nacional. Asoció á la corona con el gobierno de 
Galicia a su hijo Vitiza que le succedió en el trono, 
y murió en 70 1. 

E U D E S . De este famoso conde de Aquitania ya se 
dió alguna noticia en el tomo 1.° 

F u é bijo y succesor de Bertrán y hermano de 
San Huberto. Poseyó la Aquitania que ya desde 
el tiempo de Dagoberlo I , bácia los años de 628, 
babia sido separada de la monarquía de los francos 
y erigida en estado independiente^ á t í tulo bere-
dilario, en la persona de Cariberto hermano de 
aquel monarca. T a m b i é n poseyó la Gascuña, el 
Poitou, la Santoña , el Limosin, el A l b i g é s , y la 
Auvernia, y conquistó á Berry t de manera que 
nada dejó á los francos á la orilla del L o i r a , excep­
to Tours . 

T u v o grandes querellas con Carlos Martel con -
tra quien se unió en alianza con el rey de los fran­
cos Cbilperico I I y con su mayor Rainfredo *, pero 
después los entregó á aquel con todas sus riquezas, 
por los años de 7 19, para conciiiarse la paz. 

Por fines también políticos concertó paces coa 
un caudillo árabe llamado Otman ben A b í Neza 
que mandaba en la frontera de Albortat, confínes 
de Afranc, (Cata luña ) mediante los amores de 

este caudillo con la bija de E ú d e s , cautivada por 
aquel cu xma cabalgada. E l nombre de esta prin-
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cesa era Numerancia según algunos escritores, si 
bien otros la llaman Lampegia. E ú d e s tuvo un h i ­
jo que fué su succesor y se nombraba Hunaldo. 

Algunos pretenden que Elides era de origen es­
pañol , pero es indudable que venia de la estirpe 
Merovingiana., si bien es verosímil que tuviese a l ­
gunas relaciones de afinidad con los principes de 
la raza visogoda. 

D a n i e l , B a y l e , Conde y o t ro s . 
{ V é a s e CHILPERICO, MARTEL, Y ABI NEZA.) 

E U D O N - : así suele llamarse en nuestras leyendas a 
E ú d e s , el mismo del artículo anterior. 

F R T J E L A N : lo mismo que F r u é l a . 
H A M Y A R . Hijo de Adsl iem Sabá rey del Yemen 

de quien se llamaron Hamyaritas los de la dinastía 
que por muchís imos siglos dominó en aquel país. 

Sale . 
{ V é a s e ACSHEM.) 

H A M B A L I . Autor de una de las cuatro escuelas re­
conocidas como ortodoxas entre los muslimes, á la 
que dio nombre. 

Las otras se llamaron de Maleci , Shafei, y H a -
nési , nombres de sus respectivos autores. 

Pococh . Specim. h í s t . j í r a h . 
H E R I S T A L . Pipin de Heristal, famoso mayor de 

Austrasia creado por los años de 679 en tiempo de 
Th ierr i I I I , venció á este pr ínc ipe en la batalla de 
Testr i , alzándose desde entonces con el poder so­
berano. 



336 C A T A L O G O 

Trasladó la cárte desde Metz á Colonia: fué pa­
dre natural de Carlos Martel habido en su concu­
bina Alpaida-, pero su muger legí t ima fué Plectru-
dis que gobernó el estado por algún tiempo á la 
muerte de su consorte. 

( J^éase CHÍLPERICO Y DAGOBERTO. ) 
H O M I A R I . Hayax ben Xera i l el Homiari fué un 

caudillo árabe muy nombrado, que era valí de las 
naves de Damasco sobre las costas de España , man­
teniendo las cotnunicaciones entre esta región y las 
de Africa y Siria. F u é quien condujo la orden del 
amir de Africa Jezid ben A b í Muslema para de­
poner á A y u b é instalar en el amirazgo de España 
á A l h a ú r , según la voluntad soberana del califa. 

Conde . 
( V é a s e MUSLEMA. Y ALHUR. ) 

H O R M O Z A N . Príncipe ó sátrapa caldeo á quien el 
califa Ornar ben Alchitab hizo su prisionero en una 
de sus espediciones en Persia. 

Llves d c c . f o r W i l l c o x . 
{ F é a s e l a n o t a 4.a a l can to X I I ) 

H U D . Antiguo y santo profeta de que se hace men­
ción en las leyendas tradicionales de los árabes . 

( éase ADITAS t C a t a L geog.) 
H U N A L D O . Hunauld h ijo y succesor del conde de 

Aquitania E ú d e s . ( V é a s e EODES. ) 
I S M A I L . Ismail ben A b í Abdala de Bení Mah rurn 

fué un caudillo árabe de nombradía entre los que 
vinieron á la conquista de España. F u é uno de 
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los diez que envió Abdelazis á Siria para llevar las 
rentas de la península , y fué asimismo uno de los 
que volvieron á España con las órdenes secretas 
del califa Suleiman para deponer y dar muerte á 
los hijos de Muza. 

( Tóense ALCÁMA t t o m . 1.°) 
J O C T A N ó Jectan : patriarca bíbl ico bijo de Heber 

y hermano de Peleg en cuyos dias se dividió la 
tierra según el Génes is . Los árabes le llaman K a l i ­
tan y le tienen por uno de los dos troncos de que 
se derivan sus actuales razas. Tuvo dos hijos, se­
gún sus leyendas tradicionales, á saber: Yarab que 
fundó el reino del Yemen y dio nombre á la A r a ­
bia, y Johram que fundó el. reino de Ilej iaz, y de 
quien se dicen Jorabmitas los que se tienen por 
Al -Arebas , ó puros y legí t imos árabes hasta de 
presente. Sale. 

( V é a s e ADNAM : t o m . 1.°) 
K H A G I M . A b u l K a c i m el Mezél i fué uno de los 

árabes principales de que se hace menc ión en las 
leyendas de los muslimes de E s p a ñ a ; intervino co­
mo testigo en el tratado de A b d e l á z i s con T e u d i -
miro. ( Jrease OUEIOA : t o m . I .0) 

K H O R A I S . F e h r apellidado Khorais ó Koreish fué 
uno de los ascendientes en linea recta de Muhamad 
el A l - N a b e : era hijo de Malek y padre de Galeb. 
De el tomó nombre la famosa tribu de los Khora i -
sitas á cuyo cargo estaba la custodia del templo de 
la Kaaba en Meca, con cuya circunstancia alcanza-

TOMO I I 22 



338 C A T A L O G O 

ba mucha autoridad la familia á que pertenecía Mu-
llamad. Sale. 

K O L A H B ó Kolabah : según tradiciones árabes, es­
te varón que tenia gran reputación de justo, y flore­
ció en el reinado de Moa vía primer califa de la d i ­
nastía Omeya, con ocasión de vagar en busca de un 
camello que había perdido en los desiertos de A d e n , 
l l egó á descubrir la famosa ciudad invisible que su­
ponen fundada por Shedad hijo de A d en aquella 
reg ión. Aprovechándose de aquel favor especial de 
Dios, entró en ella y recogió varias piedras precio­
sas que se encontró al l í , las que trajo consigo á su 
vuelta para testimonio y comprobante de su es pe­
dic ión. Sale . 

( V é a s e CHEDADJ^ AGITAS. ) 
M A I G E R . Edris ben Maicera es también uno de los 

árabes principales de que ocurre mención entre los 
de España, e intervino como testigo en el convenio 
de Abde láz i s y T a d m i r . • 

( V é a s e OBEIDA, to in . 1.0) 
M A R T E L . Carlos Martel. De este famoso guerre­

ro hubo ya ocasión de dar alguna noticia en el pr i ­
mer tomo. F u é sin duda el gran hombre de la 
Francia en el siglo V I H . 

E r a hijo natural del cé lebre Mayor de Austrasia 
Pipin de Heristal y de su concubina Alpa ida; á la 
muerte de Pipin en 714,, Plectrudis su viuda logró 
apoderarse del mando, á pretexto de tutora de su 
nielo Theodaldo á quien Pipin hizo nombrar Ma* 
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yor tle Dagoberto I I con ánimo de hacer heredi la-
riá aquella poderosa dignidad en su familia. 

Recelosa Plectrudis de su li i ¡astro Martel , le hizo 
arrestar y le tuvo prisionero por a lgún tiempo ; pe­
ro habiendo aquel logrado escapar, se refugió al fin 
en la Austrasia. Así en este reino como en el de 
Neustria se alzó ú l t i m a m e n t e con todo el poder de 
los francos por los gloriosos sucesos de sus e m ­
presas políticas y militares que requerirían para su 
compendiosa relaciou espacio mayor que el conce­
dido á estas ñolas . 

Las victorias que consiguió contra Chilperico I I , 
de cuya persona y riquezas al cabo vino á apoderar­
se por los manejos del conde de Aquitania E u d o n , 
contribuyeron mas que todo al afianzamiento de su 
poder-, pues desde aquella época lo ejerció absoluta­
mente, y lo cont inuó ejerciendo hasta su muerte 
con extraordinario vigor y gloria, no obstante que 
siempre trató á Chi l pe rico con dignidad y respeto, 
sin usar mas t í tu lo que el de Mayor ó Duque. 

Y a en su tiempo se e m p e z ó á agitar el proyecto 
de erigirle en soberano y afirmar el imperio en su 
familia, con cuyas miras le ofreció el pontífice 
Gregorio I I I el consulado de Roma. 

A l valerosoMartel cupo también la suerte de ata­
jar los victoriosos progresos de los árabes en F r a n ­
cia, habiendo derrotado completamente en Tours 
al cé lebre amir de España Abderrahman ben A b -
dala el Gaféki que había penetrado hasta allí , y 
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que quedó muerto en la batalla., acaecida en el año 
<le 733 (115 de la H ) . Los árabes llamaban á Mar-
tel el rey Caldds. 

Murió'este béroe france's en 741 y le succedie-
ron en el mando y poder sus hijos Carloman y P i -
pin el Breve ( l e l í r e f ) . 

D a n i e l H i s t . de F r u n c e t Conde y o t ros . 
{ V é a s e CHiLPERicojy EUDES). 

M E R O V Í N G I O . Apelativo dinástico que se dió á 
los príncipes francos de la raza de Meroveo, y con 
el que está designado el rey Cbilperico de que se 
habla en el texto. 

M O A F E R . Abdelraelik el Moaferi, que era natu­
ral de Guasita (Wasi t ) en la Iraka , fué uno de los 
principales caudillos árabes que acompañaron á 
Tar ik en su primera entrada de reconocimiento: 
se estableció en Gezira Albadra (la isla verde) boy 
Gibraltar. C o n d e . 

M O A V I A . Moavias ben A b u Sopliian ben Omiali 
fué el primer califa de la dinastía de los Omeyas á 
Omiadas de Damasco. E r a gobernador de la Sir ia , 
y habiendo sido despojado de aquel mando por A l í , 
á la muerte del califa Osman ben A f á n , hácia los 
años de 654 (34 de la H ) ; logró al cabo de va­
rias revueltas asegurar eu su persona el imperio del 
califado. 

{ V é a s e l a n o t a 1.a can to X I V . ) 
M U G U E Z , apellidado el R u m i , fué el gefe que man­

dó la caballería árabe en la infausta batalla de Gua-
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dalete y el que mas aterró á los cristianos y contri­
buyó á su total derrota- Encargado después por 
T a n k de la espedicion y conquista de Córdoba., 
efectuó valerosamente su empresa, y tomó al cabo 
la ciudad. Conde , 

M U H A M A D ó Mabumud, á quien decimos vulgar­
mente Maboma, es apellidado el A U N a b e , ó pro» 
feta por excelencia. 

De este cé lebre impostor y autor del Islamismo 
hubo ya ocasión de bacer alguna m e n c i ó n en el 
primer tomo: mas como la noticia de su bistoria 
no está generalmente muy difundida, y es por 
otra parte de mucllo interés para el mas cabal co­
nocimiento de las cosas y asuntos relativos á los ára­
bes ^ no será inoportuno introducir en este lugar 
alguna, aunque muy compendiada, relación de los 
principales sucesos de su vida. 

Su nombre y genealogía es la siguiente : Muba-
raad ben A b d á l a b ben Abdelmotaleb ben Hasem 
ben Abdmenaf ben Kosa ben Kelab ben Morra bea 
Kaab ben Lowa ben Galeb ben F e h r el Kora ish . 
ben Malek ben Alnadabr ben Kenánab ben l í o -
záimab ben Modreca ben Alyas ben Modar ben 
Na zar ben Maad ben Adnara ben Odad ben Zeid 
ben Beka ben Ismael, el patriarca b íb l i co hijo de 
Abrabam. 

A b d á l a b el padre de Mubamad era de los hijos 
menores de Abde l Motalcb, y su madre, que se 
l lamó Amina , era de la misma tribu de Koraish. 
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Muliamad nació durante el reinado de Aimsl i i -
ran de Persia llamado el justo, cuando los árabes 
eran en su mayor parte idólatras, y los cristianos 
que residían en el pais se hallaban corrompidos y 
despedazados por varias sectas: la Arabia estaba 
floreciente y los imperios griego y persa en gran 
decadencia. 

M u lia mad fué hombre de extraordinarias pren 
das morales y corporales, aunque totalmente ilitera­
to. Quedó huérfano y escaso de haber, desde muy 
joven., bajo la protección de su tío Á b u Taleb padre 
de A l í , quien le dedicó al comercio y le recomen­
d ó á Kaclijah viuda principal y rica, cuya mano 
logró Mu ha mad y con ella muchas riquezas. 

Concebido el proyecto de su revelación y estable­
cimiento del Is lam, trató de ganar primero á su fa­
milia, con la que sé retiró á una cueva en el monte 
Hará, y allí hizo su primera comunicac ión á su 
muger Kadijah, á su sobrino A l í , y á su liberto 
Ben Zeid Hareth. 

Ganó progresivamente y fué logrando atraer á 
sus miras á varios sugetos de importancia, entre 
ellos á Abdala ben A b í Kohafa apellidado A b ú 
Beker, á Osman ben A f á n , á Ornar ben Alchitab, 
y á su lio A b u Taleb ge fe de su familia. 

A l año que se contaba sépt imo de su mis ión , ó 
manifestación de su proyecto, formaron ios Korai-
shilas una liga contra la familia de Muliamad, d i ­
vidiéndose la tribu en dos facciones, y poniéndose 
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á la cabeza de la opuesta al al-nabe el famoso A b u 
Sopbian ben Harb de la familia de los Omiadas. 

E n el año déc imo perdió Muhamad á su tío A b u 
Taleb y á su rauger Kadijab, por lo que le l lamó 
año del luto, y en el mismo vino á disolverse la 
liga formada contra el. 

E n el año duode'cimo^ llamado año de acepta­
ción, recibió juramento de fidelidad de varios bom^ 
bres de Medina que vinieron á prestárselo en el 
cerro de Al -Akaba al norte de Meca, y que le ga~ 
naron después muchos prosélitos. Llamóse este ju­
ramento <el de las mugeres'' porque no contuvo to­
davía condición alguna de defensa armada : al año 
siguiente sin embargo, en que acudió mayor n ú ­
mero de medinenses y otros prosélitos para pres ­
tarle adhes ión , creyéndose ya mas poderoso, se su­
puso autorizado dé Dios para hacer armas, y le? 
exigió en el mismo cerro juramento de hacerlas 
defensiva y ofensivamente. 

E n este mismo año , que fué el déc imo tercio de 
su mis ión, principia la famosa era de la Hejira, ó 
séa de su fuga de Mjecá á Medina: resolvióse á ella 
por la abierta conspiración con q^e por entonces 
empezaron á tramar contra su vida los Koraishitas: 
dejó al efecto en su casa á su sobrino Al í cubierto 
con su manto verde para engañar la vigilancia de 
los que le acechaban, y ganando entre tanto la ca­
sa de A b u Beker, escapó? en secreto coa él y dos 
criados y se escondió en una cueva del monte T h o r 
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al S . E . de Meca : allí., según las leyendas árabes, 
se salvó milagrosamente de sus perseguidores qüe 
llegaron hasta la misma cueva y fueron engañados 
por una araña que tejió su tela enmarañando con 
ella la entrada, y con la vista de dos palomas que 
hicieron allí misino su nido: en aquella ocasión, 
dicen, manifestó A b ú Beker su gran temor, y 
Muhamad lo disipó y le confortó exclamando eDios 
es cot í nosot ros . ' L l e g ó por ú l t i m o á Medina, 
donde se le reunió después A l í , y desde entonces 
empezó á combatir victoriosamente ásus enemigos. 

S e g ú n Abulfelda en sus anales moslémicos , la 
era de la Hejira empieza á contarse desde el dia 
octavo de la luna de Rehlé primera, tercer mes de 
dicho año 13 . ° de la misión de Muhamad, que 
corresponde al 62*2 de Jesu-Cristo: la era que á la 
sazón contaban los árabes se llamaba del Alfi l que 
databa desde la invasión de los etiopes bajo la con­
ducta de Abra ha ra el del elefante, cuyo suceso 
tuvo lugar 70 años antes del advenimiento del 
al-nabe Muhamad. 

E n el año segundo de la Hejira ganó este, entre 
otras batallas, la decisiva de Beder, y a u m e n t á n ­
dose cada dia su poder, y el respeto y veneración 
con que le miraban sus mismos enemigos, con­
cluyó con ellos al año sexto una larga tregua por 
medio de A r w a ben Masud príncipe de la tribu de 
Thaki f enviado al efecto de Meca. 

E n el año 7 . ° en que empezó á extender M u h a -
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mad la creencia del Islam fuera de Arabia., e n ­
viando mensageros á varios pr ínc ipes vecinos, ga­
nó muchís imos prosélitos en Persia, Siria j Egipto. 

E l año 8 . ° fué muy afortunado para Muhamad: 
en él obtuvo conversiones de personages muy i m ­
portantes, entre ellos los célebres Kaled y A m r ú , 
después conquistadores de la Siria y Egipto-, y en 
el mismo año consiguió varias señaladas victorias, 
entre ellas, la fümQsa de Muta sobre mos griegos en 
ía que dio á Kaled por sus proezas el pomposo t í tu ­
lo de sSe i f m i n s o y i i f A í l a l i que se i nterpreta es­
p a d a de D'.os. E n este mismo año tomó á Meca 
por haber violado sus habilantes la tregua celebra­
da en el año 2 . ° , y se ocupó al fin en la destruc­
ción de los ídolos en varios lugares dé importancia . 

E n el año 9 . ° , llamado de las embajadas, em­
pezó Muhamad á recibir,las sumisiones de los de­
más árabes, entre ellos, de cinco reyes de la tribu 

-deeiiHaiaayátrM-j¡ '>bfi o^aíl y ^««rns^i Ja dbnti't. 
E n el déc imo fué Al í á propagar el Islamismo 

en el ¥ é m e n , y lo consiguió con asombroso efecto. 
E n el siguiente, que fué el mismo en que mur ió 

Muhamad, quedó ya establecido el islam en toda 
la Arabia , á cscepcion del territorio de Y a mama 
en que residía su competidor Moselaima, llamado 
por los árabes el falso profeta : y unidos ya desde 
tnitonces todos en una fé^ se hallaron entusiasma­
dos y dispuestos á sus conquistas. 

Sale, P r i d c a u x y o t r o s . 
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M U S L E M A . J e z í d ben A b í Muslema, gobernador 
ó amir de Africa con la España aneja á su raando, ú 
mas bien bajo su inspecc ión, fué quien autorizado 
por órdenes soberanas de Damasco depuso á A y u b 
del amirazgo de España, por ser ests de la familia 
de Muza, y mandó constituir en su lugar á A l a b ú r : 
sirvió Muslema bajo los califas Suleiman ben A b -
delmelik y Ornar ben Abde láz i s . C o n d e . 

( p^éase AYUB, ALHUR Y HOMIARI.) 
J V U M E R A N C I A . Nombre que dan algunos auto­

res á la hija del conde de Aquitania Eudon^ de 
la que se enamoró Osman ben A b i Neza : otros 
pretenden se llamaba Lainpegia. 

( V é a s e EUDES y OSMAN BEN ABI NEZA.) 
O C B A B E N N A F E , apellidado el F e l i r i , fue un c é ­

lebre caudillo y conquistador árabe que por los 
años 46 de la Hcjix-a ( 665 de J . G . ) entró en A f r i ­
ca, reconquistó á Cirene, conquistó la Berber ía , 
fundó el Kairvan , y l legó adelantando en sus es-
pediciones basta la misma orilla del occéano a t l á n ­
tico tingitano en cuyas ondas, met i éndose basta 
las cincbas de su caballo con la espada desnuda, 
puso á Dios por testigo de que solo aquel invenci­
ble obstáculo podia detener su curso para la pro­
pagación del Islam. 

Este fué el caudillo que perd ió la batalla de T e -
buda, derrotado por el berberí Aben Khajina en 
tierras de Zab, gobierno de Kairvan . 
( Vcase KHAJINA í o m . 1.ü >• l a n o t a 1.a can to 1.°) 
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OiMAR B E N A L G H 1 T A B . Célebre califa succe-
sor de A b u Beker: en su reinado de diez años coh-
quistarou los árabes la Sir ia , Caldea, Mesopotamia, 
Persia y Egipto : se apoderaron de 36,000 lugares 
y fortalezas, destruyeron 4,000 templos de cris­
tianos, magos, é idólatras, y erigieron 1.400 mez­
quitas, si se lia de dar crédito á algunos autores. 
F u e muy frugal, y vivia y dormia en medio de la 
plebe: fundó á Basora: cortó la cabeza á un ára­
be porque apeló á él contra la sentencia de sUs na­
turales jueces, y desde entonces le llamaron e\ JFa-
rouk que se interpreta D i v i s o r , nombre que ie 
dió el mismo Mubaniad cuando süpo el hecbo^ 

A c u s á n d o l e algunos de que bacía grandes l ibe­
ralidades á los estraños en perjuicio de su bijo, res­
p o n d i ó ; *mi bijo tiene un padre que mire por é l , 
y el estraño carece de esta felicidad.' 

Murió en la luna de Dilbagla año 23 de la H e -
jira (643 de J . G . ) 

Lwes ÓCc. f o r W i l c o x : Conde y o t ros . 
( éetse AMRÜ. ) -

O S M A N B E N A B I ¡VEZA, apellidado el Gbemi. 
Caudillo árabe de valor y nobles prendas, que l l e ­
gó á ser gobernador ó amir de España , succesor de 
Hodeifa ben A l a ú r y antecesor de Albitam beu 
Obeid el K e n á n i : cuéntasele el onceno en el órden 

• ¡del amirazgÓiííD ab Ü uymy^. Í93:IB1/1 tuVu-'j oh ojal 
Mandaba en la frontera de los montes de Albor-

tat en confines de tierra de Afrank, y cautivó una 
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doncella hija del conde Eudon por cuyos amores te­
nia concertadas treguas por cierto tiempo con los 
cristianos. 

Tuvo grande enemistad con el célebre Abderah-
man ben Abdala el Gafeki^ su rival , que mas ade­
lante fué también amir en España, j es el derrota­
do y muerto en Tours por Garlos Martel. Con oca­
sión de aquella su desavenencia envió Abderrahman 
contra Osman al caudillo Gedhi ben Z e j a n , quien 
en el año 73 1 (113 de la H . ) penetrando de impro­
viso en Medina A lbab , residencia de Osman, le 
obl igó á escapar atropelladamente con su familia y 
amada cautiva : pero alcanzado en un sitio difíci l 
donde descansaba junto auna fuente, que se der­
rumbaba de unas altas quiebras, espiró herido de 
muchas lanzas, haciendo los mayores esfuerzos por 
salvar á su amada que fué presentada á Abderrah • 
man quien la envió al califa de Damasco. 

Conde. 
{ V é a s e EUDES.) 

P 1 P I N . Varios famosos personages hubo en Francia 
del nombre de P ip in : uno de ellos fué el ya men­
cionado de Lauden , padre de Grimaldo, y mayor 
de Dagobeito I y sus hijos en Austrasia : otro fué 
ci de Heristal que es el de que se habla en el tex­
to: (Was<? sit a r t í c u l o ) y otro en fin Pipin le Bref 
hijo de Garlos Martel y padre de Garlo Magno.. E s ~ 
te ulliajo con anuencia de los pontífices romanos 
San Zacarías y Estevaa I I dicho 111 se hizo consa-
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grar rey en 751 destronando á Childerico I I I con 
quien acabó la dinastía merovingiana, y e r i g i é n d o ­
se en autor de la carlovingiana que tomó nombre 
de dicho su hijo Cario Magno. D a n i e l . 

R A I N F R E D O . Mayor de Austrasia en el reinado 
de Cbilperico I I . 

( V é a s e CHILPERICO Y EUIIES. ) 
S H E M : ( Sem ) patriarca b íb l i co , hijo de Noe : to­

dos los árabes vienen de su posteridad, á excepción 
de los Kushilas que descienden de Cam. 

( V é a s e KUSH í o m . 1.°) 
T I T O N . S e g ú n la mitología griega y latina, fué hi­

jo de Laomedonte rey de Troya y estaba dotado de 
estraordinaria hermosura: prendada de él la A u ­
rora, se desposó con él y le hizo inmortal, mas o l ­
vidóse de concederle perpétua juventud : habiendo 
pues envejecido, y disgustádose de la vida, solicitó 
recobrar su mortal condic ión , pero no siendo su 
demanda asequible, la Aurora le convirtió en c i ­
garra. Así lo trae Rué en nota al verso 

Tithoni croceum linquens Aurora cubile. 
A e n e i d l i b . 4 . ° 

T R A G T E M U N D O . Prelado intruso de Granada á 
quien en el episcopolio de dicha santa iglesia se 
dá lugar entre los obispos Ceterio y ü a d i l a n o , con­
tándosele el 77 en ó r d e n . 

Con referencia á un antiguo manuscrito que se 
conserva en la contaduría de la Alhambra de G r a ­
nada, dice el P . Echeverría en sus paseos por la 
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referida ciudad y sus contornos, que liallindose el 
rey don Rodrigo en Jerez en un sábado á liora 
de vísperas, día antes de la últ ima fatal batalla, 
convocó á su tienda á sus consejeros y á los gran­
des señores de su corte, entre los cuales se conta­
ban el obispo de Granada Tracteraundo, y otro 
obispo de J a é n , cuyo nombre no se menciona., 
tachados arabos de profanas costumbres •, y bab ién -
dose levantado á la sazón un espantoso torbellino, 
arrebató en alto á dicbos dos prelados l levándolos 
por los aires y manteniéndolos en ellos por muy 
largo tiempo, con grande asombro y consternación 
del rey y de toda la corte que presenciaron el 
suceso. ( V^éase CKTERIO Y DADILANO. ) 

U Z . Patriarca bíblico hijo de Arara , nieto de Sera y 
bisnieto de N o é : los árabes en sus genealogías le 
cuentan por padre de A d el autor de los antiguos 
A d i í a s . 

Z A I D E B E N K E Z I D ó Kesádi el Sekséki : caudillo 
muy nombrado entre los principales árabes de E s ­
paña : fué uno de los que acompañaron á Tar ik en 
su primera entrada de reconocimiento : después de 
la batalla de Guadalete fué encargado por el mismo 
T a r i k de la conquista de Málaga y E l b i r a , y no 
habiendo bailado oposición sino en Estija ( Ez i ja ) 
partió á unirse con T a r i k , y lo verificó antes de la 
llegada de este á Toledo. Conde , 

Z E Y A D B E N N A B A H ó N A B A A . Otro de los 
árabes principales de nombradía en la conquista de 
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España : fué encargado con el caudillo I labib ben 
Obeida el F e h r i de la ejecución de las crueles ó r d e ­
nes del califa Suleiman para privar del mando y 
quitar la vida á los bijos de Muza, de quien este 
Nabaa era muy amigo. Conde . 

Z E 1 A D B E N N A B I G A T E L T E M I N , ó Térairm. 
Este caudillo, uno de los mas nombrados en la con­
quista de España era notable por su valor y firme­
za : en el movimiento que bicieron los amigos y 
parciales de Abdeláz i s para resistir su muerte y ven­
garla, fué este Zeyad Temimi el que contuvo á las 
guardias y tropas mas efectas al infeliz amir. 

Conde, 





C A T A L O G O G E O G R A F I C O . 

A C A P U L C O . Ciudad marítima eu la costa de Nue­
va España, bañada por el occéano Pacífico ú gran 
mar del S u r , desde la cual, y por medio de la nao 
de su nombre, l legó á hacerse aquel importante 
ramo de comercio que se regularizó entre el oriente 
y occidente, y que antes se hacia por Callao en la 
costa del P e r ú . B o b e r t s o n . 

A C í i N I P O , Nombre clásico de la ciudad de Pvonda 
en la Anda luc ía , hoy provincia de Málaga: es c iu ­
dad de mucha nobleza, y famosa por el estilo de sus 
corridas de toros. Está situada al borde de un es­
tupendo tajo de estraordínaria profundidad. 

A D E N . E a laá desiertas inmediaciones de esta ce'-
lebre ciudad, de que ya Se ha dado razón en el pr i ­
mer tomo, estuvo, s egún las leyendas tradicionales 
de los árabes, ei llamado paraíso de Irem que se 

J UMO IX 23 
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cita en el Koran : y segan las mismas, existe aun 
allí la magnífica ciudad invisible que fundó She-
dad, y de la que el justo Kolaliba, que la visitó por 
favor divino, sacó varios preciosos fragmentos de 
curiosas piedras. S a h . 

( V é a s e CHEDAD Y KOLAHB ) 
A D I T A S . De las seis tribus de antiguos ai-areb;!*;, 

ó puros primitivos árabes, que se perdieron de! to­
do ú se confundieron al menos j los Aditas, de que 
ya se dió noticia en el tomo primero, fueron los 
mas famosos. 

S e g ú n constantes tradiciones del pais, unáni ­
memente recibidas, los Aditas ó Adiles vinieron v 
tomaron nombre del patriarca A d bijo de L / , . Des­
pués de la confusión de Babel se establecieron en 
A l - A k a f provincia de Hadramaut donde vSe m u i l i -
plica ron rnuclio: supooe'seles muy poderosos y g i ­
gantescos, tanto que se les atribuye á aigunorf la ai-
tura de cien codos. Bic iéronse idólatras, y amones­
tados en vano por un santo profeta, á quien üanian 
l íud, , fue severameTíte castigada su impiedad con 

;un aire ardiente y sufocante que les envió Dios, y 
que bábiendo durado siete noches y ocbo dias, los 
consumió á todos. Este ejemplar se cita en el Koran 
para escarmiento. Sale^ 

{ V é a s e kn^km: t o m . 1 . ° ) . . 
A G E N . Ciudad de Francia situada sobre el Caro­

na, que perteneció en lo antiguo .a Guiena: boy es 
capital del departamento del Lot y Garona. 



• /• 

G E O G R A F I C O . 

A L A N D A L U S . Llamaron los áraLes A l - G c z i r a t 
Alandalus á la península española. E l apelativo 
Geclra ó Gacíra lo usaban para significar isla ó pe-
ninsula : así dijeroii á su propio pais Gecirat A l -
Arab, eslo esí̂  la j^enínsula de Arabia , y Gecira 
Albadra ó isla verde á la península de Gibraltar. 
E ! nombre de Andalucía cuya región les era veci­
na y mas conocida lo extendieron á toda la penín ­
sula. 

A L B A B . Medina Alba!) ó ciudad-de las puertas ó 
del puerto: así llamaron los árabes á una ciudad 
que babia en Cataluña, frontera de los Pirineos, que 
el Pacense llama Cas t ru in L th i ae vn C e r r i t a r i i a . 
Según nota de Conde en sus memorias de los ára­
bes parece que estuvo donde boy Puigcerdá. 

F u é residencia dgl candillo Osman ben A b i 
Neza. ( V é a s e su a r t i cu lo j AL-BORTAT. ) 

A L B I . Pueblo de Francia sobre el rio T a r o en 
el deparlamento de este nombre, que antes se i n -
cluia CTI el Languedoe. De él tomaron nond)re los 
albígenses . ••vi-JA ers ! .'. oiírír-.í omfelm i ; 

A L B I O N . Llamábase así la Inglaterra por la blan­
cura de ios tajos calizos de que abundim sus costas. 

A L - B O B T A P , Llamaroii los árabes al P ir inéo G i -
bal, al-Bortat, esto es, montes de las puertas, ara-
bizando la palabra PO/'ÍÍW con la conversión de la 
P en B . E l nombre;dc puertas ciado á los desfilade­
ros ó pasos de las montañas todavía se conserva en 
ü'gunos lugares, como sucede en las puerlas de Za-
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farralla entre las provincias de Granada y Málaga. 
Los escritores árabes mencionan cuatro puertas 

ó pasos principales en los Pirineos., a saLer • Bort 
Oxmara^ Bort Jaca, Bort Bayona, y Bort Xézar : 
esta ú l t ima , según se escribe, puede interpretarse 
la Retuerta, en sentir de Conde, entendiéndola por 
Roncesvalles que es la puerta de tierra de Pam­
plona. 

A L B R E T : de Lebret , de L a b r i t : ( L e p o r e t w n , 
Leb re tum) pueblo situado en las Laudas de Gas­
cuña . De la casa de este nombre tomaron ilustre 
apellido los príncipes de la ú l t ima dinastía de la 
Navarra baja ó francesa que vino á incorporarse á 
la casa ducal de Eorbon Van doma en la persona 
de Enrique I V el Grande de Franc ia . 

E l verdadero origen de este señorío lo traen a l ­
gunos de un García G i m é n e z conde de Bigorre que 
floreció á mediados del siglo V I l í . 

A L - C H A P I Z . L lámase , aun, cuesta del Cbapiz en 
Granada la que sirve de principal subida desde 
el mismo lecbo del rio Darro hasta la cumbre del 
cerro del Albaicin. 

A L - F A K A R : Alfacar. Nombre de una de las sier­
ras contiguas á Granada; es muy elevada y esca-

' brosa. Este nombre, que se interpreta f luent iuiu 
a q u a r l i m , le conviene propiamente por la rica abun­
dancia de la copiosísima fuente de la misma de­
nominación cuyas puras aguas con otras muchas 
que sé desprenden de la sierra contribuyen en 
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gran manera á la belleza y amenidad del país. 

A L - F R I K : nombre con que solían los árabes desig­
nar el Africa, pretendiendo que lo derivó esta i n ­
mensa región de un ant iquís imo rey de Arabia que 
unos llaman A l f n k y otros Yarfr ik , 

A L H A D R A : Gecira Alhadra que se interpreta la 
isla verde, es la península de Gibraltar, ó G i b a l -
T a r i k , que antes se dijo Gibal-Alfetb. 

( V é a s e ALANnALUs. ) 
A L H A R A M . E s el nombre del famosísimo templo 

ú casa santa de Meca. 
( V é a s e l a no ta 13.a can to X V I I I . ) 

A L - K A B I R , que se interpreta g r a n d e , es el nombre 
que sustituyeron los árabes de España al ant iquís i ­
mo y clásico del Bétis que por ser el rio mayor de 
Andaluc ía fué llamado por ellos A lqu iv í r ó G u a ­
dalquivir, como boy decimos. 

A L - K A I R O . E s la famosa ciudad del Kairvan ó 
Kairouan en Egipto, fundada por el cé lebre caudi­
llo Ocba ben Na fe el F é h r i . 

Dio nombre á uno de los dos grandes gobiernos 
en que dividieron los árabes sus conquistas de A f r i ­
ca, y sirvió por a lgún tiempo de depósito para el 
comercio entre la India y Europa . 

{ V é a s e OCBA BEN NAFE, Y ALMAGRES, t o m . 1.°) 
A L - M A G U A B E B . Al-Mawabeb : nombre de un si­

tio muy delicioso que ba venido á ser la residen­
cia ordinaria de los príncipes del Yemen, y está á 
15 millas al JY. de Sanáa actual capital del pais. 

Sale. 
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A L M E I D A . Medina Almelda (ciudad de la mesa) : 
así llamaron los árabes á uiia pequeña poblacioii 
que estaba á las inmediaciones de Guadaniigiara en 
el valle que dijeron F e g Tar ik en lio ñor de este 
caudillo, quien bai ló en ella una preciosa mesa 
de esmeraldas y jacintos que se dest inó para el 
califa, y sobre la cuál tuvieron una cé lebre disputa 
Muza j T a r i k en presencia de Suleiman : Tar ik 
habia quitatlo á la mesa un p i é , que exhib ió ante 
el califa para comprobante de que la adquisición 
original de ella habia sido hecha por é l . 

Conde . 
A L T A [ l R l V A { J /an te r íycA pueblo de Francia sobre 

el Arr íégé que desagua eu el Carona : pettenecia 
en lo antiguo á la Guiena : hoy está comprendido 
en el departamento del Arriege. 

A L T Ü R J A : ( I l i lürgis hoy Andujar ) ciudad de A n ­
dalucía sobre el Guadalquivir al pié de Sierra ¡Mo­
rena en la provincia de Córdoba : es pais famoso 
para la caza por la inmediación á los lugares fragosos 
de la Sierra. | 

A L - Y A B P i I N . Nombre de una tribu árabe estable­
cida en la provincia de Nabjed, que se comprende 
en la de Al-1 lejiaz. 

A M B L E F . A ntigua casa real en el bosque de Ardue-
na cerca de la abadía de S íave ío , donde Garlos Mar-
tel dispersó el ejército del franco Chilpcrico I I . 

( i d é a s e CHILPKRICO.) 
A N A S . E l rio Guadiana que por considerable espa­

cio se sumerge,, y esconde su curso en la Mancha, 
y 
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volviendo á renacer en Vi l larrubia de los Ojos. 
A N D E S . Inmensa y célebre cordillera que corre á lo 

largo de la Amér ica del S u r , desde el istmo de 
Panamá basta el cabo de Hornos. 

A N T I C A R I A . Antequera: ciudad de Anda luc ía 
en la provincia de Málaga, de mucha ant igüedad y 
nobleza. 

A Q Ü I T A I N I A . Gran región de Francia que en lo an­
tiguo se extendia desde las inmediaciones del Garo-
na y sus rios tributarios basta el Loira , Dividióse la 
Aquitania en dos partes, diebas P r i m a y Secunda, 
por lo que también se dice Aquitanias en plural . 

L a Aquitania Prima comprendia entre otros pue­
blos y gentes á los Bi tur iges después Berry , los 
Leinovices después Limosin,] los y i r v e r u i después 
Auvernia, los C a d u r c i y R u t e n i después Gabors y 
IlbodéMj y también lo que se l lamó la Marca, al N . 
del Limosin, y el Borbonés entre el Bsrry y la A u ­
vernia. 

L a Aquitania Secunda comprendía á los P i c t a v l 
después Poitou, los Sanciones después Saintogne ó 
Santoña, los P e t r o c o r u después Perigueux, y tam­
bién el pais de Aunis con el A n g u l e m é s que 1 inda-
daban con la Santoña . 

Sm'dh. C í a s . u é t l . 
L a Aquitania se separó de la monarquía de los 

francos en tiempo de Dagoberto í . { V é a s e DA.GO-
BERTO). 

E l famoso conde Eudon poseyó todo el p;«s des-
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crito bajo tlicho nombre de Aquitania., y además 
la Guiena, Gascuña y gran parte del Languedoc, ex­
tendiéndose sus dominios desde los Pirineos basta 
el Lo ira . 

{ l é a n s e los a r t í c u l o s c i t ados ) . 
A R A M . E s la inmensa región de Sir ia . Llamóse tam­

bién A r a m el patriarca bíbl ico hijo de Sem y padre 
de ü z . 

A R D U E N A . { A r d e n n e s ) G r a n bosque de Francia 
en la antigua Austrasia que principalmente se ex­
tendía por los obispados de Lieja { L e o d i u m ) y Trá-
veris {uái igusta T r e v i r o r u m ) . 

Hoy es un nuevo departamento cuya capital es 
Mezieres sobre el Mosa: antes correspondía á lo 
que se l lamó Champagne y a l ducado de Kouíllon. 

Chilperico I I penetrando en sus expediciones por 
dícl io bQsque taló todo el pais hasta el R í u . 

{precise c H i L P t R i c o ) . 

A R G E N T A L . Pueblo de Francia situado sobre el 
Dordoña, en ia parle meridional de lo que antes 
fué Limosin: hoy pertenece al departamento del 
Correze. 

A R R I E G E . Rio de F rancia que nace en los Pirineos 
y pasando por Foix^ Pamiers, Hauterive y otros 
pueblos, desagua en el Garona. Hoy da nombre á 
uno de los nuevos departamentos: el país que baña 
es por lo general de montañas y pastos. 

A T U R O . { A t u r i s hoy Adour) Río de r rancia que 
desemboca en la bahía de Vizcaya por bajo de Ba-
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yona, pasando entre otros pueblos por Bagneres 
( A q u a e C o n v e n a r n m ) cé lebre por sus baños ter­
males: el pais que riega es montaraz y corresponde 
á lo que antes fué Navarra y Bearne, boy departa­
mento de los Bajos Pirineos. 

A U R E L I A N . ( G e n a h u m después A u r e l i a n i , boy 
Orleans). Ciudad principal de Francia sobre el 
Lo ira . Pertenec ió en lo antiguo á la Galia L u g d u -
nense Cuarta y fué parte del reino de Neustria en 
tiempo de los francos. Después el pais se l lamó O r -
l e a n é s , y boy comprende los departamentos del E u r e 
y L o i r , del Loira y Cber , y del Loiret . Orleans es­
tá en este ú l t i m o . 

A U S C L ( C U r n h e r r í s , Augus t a A n s c i , boy A u c b ) 
Ciudad de Francia sobre el rio Gers : perteneció 
antes á la Gascuña, y boy es capital del departa­
mento que lleva el nombre de dicbo rio. E l país 
es fértil y montuoso. 

A U S T R A S 1 A . Una de las anticuas divisiones ó re í -
nos del imperio franco merovingiano. S u capital 
fué Metz ( D i v o d u r u m después M e t i s ) sobre el Mo-
sela. Pipin de Heristal trasladó de ella la corte á 
Colonia donde custodió sus tesoros. 

( V é a s e CIIILPERICO Y NEUSTRIA. ) 
Aunque no se conoce el deslinde exacto de A u s -

trasia, sábese que generalmente se extendía por el 
pais que abrazan las boyas del Mosela en lo que fué 
Be'lgica Prima, y del Mosa en lo que fué G e r r a a -
nia Secunda y parte de la Bélgica t a m b i é n Secun-
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y 
da : en una palabra el país de los antiguos belgas, 
que comprende lo que después se conoció por la L o -
rena y parte septentrional de la Picardía., la Cham­
paña y la Alsacia : hoy corresponden a dicha de-
rnarcacion los departamentos del Norte, Paso de 
Calais, Aisne, Ardennes, Mosa, Mosela, y bajo [Un 
con todo el país que cae al N i entre el R i n y el 
mar. 

A V E I P i O . A veiron : rio de Francia que dá nombre 
á uno de los nuevos departamentos en el pais que 
antes correspondió á Guiena : pasa entre otros pue­
blos por Rhodez y Montricourt, y desagua en el 
T a r n por bajo de Montauban. 

B A C T R A ó Bactriana : anli^ua región del Asia., con-
tigua á aquella parle de la India que se l lamó f n -
tro. Gan gem. L a idolatría mas torpe y arraigada 
ba dominado siempre en aquellos paises. 

B A L B E K . Famosa ciudad de la Siria que es la I l e -
l iópolis de los griegos en donde en lo antiguo se dió 
culto al sol en muchos y opulentos templos. F u é 
conquistada por los árabes en el califado de A bu 
Beker antecesor de Ornar: este sin embarco man-
tuvo sobre ella sus victoriosos pendones y conc luyó 
además la conquista de toda la Sir ia . 

B E I R O . P e q u e ñ o rio que corre á las inmediaciones 
de Granada y desagua en el Geni l por bajo de la 
ciudad. 

B E L I S . (Babe l , Babi lonia) Ciudad antiquísima y 
famosa por su estupenda torre : sitúase sobre el 
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Euftales. Dio nombre á la región en que principió 
el reinado de jVemrod hijo de Chus , después de 
Ja confusión de las lenguas y dispersión de las gen­
tes. F u é cabeza del imperio de los primeros asi-
rios hasla la fundación de N í n i v e por N i ñ o bijo de 
Belo. F u é l o también del imperio de los segundos 
asirlos en la época de su mayor engrandecimiento 
bajo Asaradon bijo de Senaquerib. 

L a Babilonia moderna ó Bagdad está situada so­
bre el Tigris a cuyo menor canal., ó séa el Tigr i s 
menor, llaman los árabes Dejelab, 

B E T E í l P i E : { B a e t e r r a e boy Beziers ) pueblo de 
Francia que perteneció en lo antiguo á la Galia 
narbonense, después á loque se l lamó Languedoc, 
y que actualmente se comprende en el departa­
mento del Herault. 

B I T Ü R G E S . { B i t u r i g e s después B e r r y ) Los B ¡ -
turiges fueron pueblos de la antigua Aquitania ; 
después pertenecieron á uno de los llamados gobier­
nos de Francia de que fué capital Bourges, ( Ava-
ricum Bituriges ) y ú l t i m a m e n t e corresponden en 
la actualidad á los departamentos del Cber por la 
parte de E . y del Indre por la de O . 

B L A Y E S . Pueblo marí t imo de Franc ia en la ant i ­
gua Guiena, boy departamento del Gironda sobre 
cuya ria está situado. 

B U R D I G A L A { B o r d e a u x , Burdeos) Ciudad m a ­
rítima y floreciente de Francia., capital de la ant i ­
gua Guiena, y boy del departamento del Gironda j 
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sobre cuya ría está situada: el pais es cé lebre por 
sus deliciosos vinos. 

C A D U R C H E . ( D í v o n a , después C a d u r c i , hoy C a ~ 
hors) ciudad de Francia que antes perteneció á 
Gulena, y hoy es capital del departamento del 
L o t , sobre cuyo rio está situada en un pais férti l 
en trigo, vino, frutas y ganado. Los C a d u r c i fue­
ron en lo antiguo pueblos de la Aquitania Pr ima. 

C A J A M A L G A . (Caxaraalca) Antigua población dei 
P e r ú , distante doce jornadas de san Miguel , en 
donde ocurrió el encuentro y entrevista del inca 
Atahualpa con Pizarro, y en donde este se apode­
ró de la persona de aquel. 

Hober t son . 
C A M A R A C O . ( C a m a r a c u m hoy Gambray) C i u ­

dad de la antigua Flandes francesa, sobre el Es ­
calda : perteneció á la Bélgica Secunda, y después 
fué parle del reino de Austrasia : boy está en el 
departamento del Norte. Martel derrotó en ella 
á Gbiiperico I I . V é a s e C h i l p e r i c o . 

C A R I B E . Nombre genér ico de un pequeño archi ­
p ié lago de islas que pertenecen á las Anti l las , c u ­
yos habitantes, que sacrificaban j devoraban vícti­
mas humanas, se han hecho proverbiales por su 
ferocidad. 

C A R M O N . { C a r m o n a ) Ciudad noble y ant iquí ­
sima de Anda luc ía , á una pequeña jornada de Se ­
villa, ventajosamente situada sobre una considera­
ble altura que domina un vasto y feracísimo pais. 
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T u v o j a mucha importancia aun en tiempo de los 
romanos. 

C A S T R E S . Ciudad de Francia c u j a situación corv 
responde á la antigua y í l l u g a en los R u t e n i pro­
vinciales, pueblos de la Aquitauia Prima. Des­
pués pertenec ió al Languedoc^ j b o j es capital 
del departamento del T a r n : está sobre el rio 
Agout que desagua en el anterior. E l país es 
abundante en granos, castaños j minas de plomo. 

C A U C A S O . Célebre monte de Asia que se tiende 
formando una fragosa cordillera desde las orillas 
del mar Negro basta las del Caspio. 

Puede considerarse como la natural barrera del 
imperio de los árabes por la parte septentrional; 
porque aunque muchos de los pueblos j gentes que 
babilaban bácia sus faldas e' inmediaciones no estu­
vieron formalmente sometidos al gobierno de los 
califas j se mantuvieron sin embargo en gran ma­
nera sujetos á la influencia de su poder, majormen­
te desde la época de las estupendas conquistas be -
clias por los árabes en la Persia j en la S ir ia . 

C L A R A M O N T E . ( C l e r m o n t - F e r r a n d ) Ciudad 
de Franc ia que antes perteneció á la Auvernia 
{ A r v e r n i en la Aqüi tania P r i m a ) j b o j es capi­
tal del departamento de P u j de Dome. E l pais es 
montuoso. 

C O A C H E N . N o m b r é de un valle en que acampó . 
Plzarro cuando se dirigía á encontrar al inca A t a -
bualpa en su expedic ión de conquista del P e r ú . 

Campe. 
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C O L O N I A . { C o l o n i a J g r i p p i n a ) Ciudad cé lebre 
sobre el Rirt. F u é corte de Austrasia desde el 
tiempo de Pipin de Ileristal que trasladó á ella 

su asiento desde Mctz- Después fue silla y corle 
de uno de los arzobispos soberanos, electores del 
sacro romano imperio. Hoy pertenece a la Prusia, 
y está en lo que fué departamento del Roer que 
t ü v o por capital á Aix- la-Cbapel ie , famosa por 
sus aguas minerales. 

{p^éase CHILPERICO Y AUSTBASÍA). 
C O Z U M E L . Isla adyacente á las tosías de Ja pe-

nínsula de Yucatán, que descubrió Juan de G r i -
jalva partiendo de Cluba en su expedic ión de r e ­
conocimiento y conquista. Había en ella un ídolo 
muy venerado, de borrible y espantosa figura, 
que bizo derribar Cortés con grande asombro y 
desconcierto, de los naturales que esperaban ver 
luego a lgún signo terrible de la colera y venganza 
de sus dioses. Soles. 

C U B A . L a mayor y mas occidental de las islas A n ~ 
tHlas. ^ 

C U Z C O . Antigua capital del P e r ú : en tiempo de 
los incas era la ániea población propiamente dieba 
de sus dominios. Adorábase en ella al sol, y se 
conservaba fuego perpetuo ardiendo en su bonor 
sobre sus altares. 

C U O L U L A . Población considerable perteneciente al 
antiguo imperio de Méj ico , y distante cinco leguas 
de Tlascala. I labia sido cabeza de un estado inde­
pendiente, y se la consideraba como ciudad santa 
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por la asombrosa multilud de suá templos que algu­
nos liacen subir al n ú m e r o de 400. F u é el lugar de­
signado por Motezuma para recibir á Cortés y sus 
gentes ; pero descubierta por este una temible cons­
piración, paia resistirle y exterminarle; les sor­
prendió y acomet ió , baciendo en los Gbolulenses un 
severísimo castigo y grandísima mortandad. 

,:; i; i ; , • -A: . \ , Í^:-.- • • , • ,Á^ , ' •. ^v^y.' • '.•..^pH.s' 
D A H R A . Nombre de una de las tribus belicosas de 

Africa que acabó de domar Abde láz i s bajo el go­
bierno de su padre Muza en Almagreb. 

D A K I E N . íVio que desagua en el golfo de Urabá en 
el mar de las Antillas bácia aquella parte de A m é ­
rica donde está el, istmo de Panamá : á su orilla i z ­
quierda fundó el bachiller Enciso la ciudad de 
Nuestra Señora de la Antigua en 1509. 

Suele darse el nombre de Darien a la misma r e ­
glón inmediata al istmo, de donde arranca la aspe­
rísima cordillera de los Andes en que tuviei'on que 
vencer los españoles dificultades espantosas duran­
te sus expediciones. 

D A U R O . { D a u r u s hay Darro) Uno de los rios que 
bañan ¿ Granada, atravesándola por entre las coli­
nas de la Albambra y del Albaic in , y torciendo á 
confluir con el Geni l á la extremidad misma de la 
población. Todo el aspecto de sus orillas es suma­
mente delicioso, y de amenidad muy pintoresca, 
con especialidad por las boces que forma agua a r r i ­
ba de Granada, llamadas vulgarmente las angos­
turas de Darro. 
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Se tiene por cierto que lleva arenas de oro. 
D U N M O N I O . { D u m m o n i i ó D u m n u n i i ) Antiguos 

pueblos de la Gran Bretaña que habitaban aquella 
parte de la reglón Flavia Gesariense que b o j deci­
mos Cornualla, á la extremidad mas occldeabal del 
mediodía de Inglaterra. E n la costa de dicbo pais 
está el cabo Lizard ( Lizard's Point) que se l lamó 
D a n m o n i a m seu O c r í n u m P r o m o n t o r i u m , el cual , 
así como los demás tajos y escollos de que abundan 
aquellas marinas, es muy combatido de vientos 
tempestuosos. 

D U R A N I O . { D u r a n i u m ) L a Dordogne: rio de 
Francia que corre por el pais correspondiente á lo 
que antes se denominó la Guiena: nace en Mont-
d'Or en el qUe boy es departamento del Gantal, 
atraviesa los del Gorreze, y del L o t , el de su nom­
bre y el de la Gifonda, pasa entre otros pueblos 
por A r g é n tal, v desagua en el Garona, formando 
con su confluencia la ria de la Gironda. 

E l pais abunda de nogales, castaños y v iñedos . 
E D E N . E s el nombre bíbl ico del paraíso terrestre, 

deliciosa morada de nuestros primeros padres en el 
feliz estado de su original inocencia. 

E D 1 S T O N . ( E í l d j s t o n ) Nombre de una roca ais-
lada, adyacente a las costas de Devonsbire en el ca­
nal de Inglaterra, sobre la que descuella un mag­
nífico fanal erigido para auxilio de los navegantes 
en las peligrosas aguas de su inmediac ión . E s la 
mar tan brava en ellas, que en las ocasiones de tem­
pestad resaltan las olas basta el mismo tope del fa-
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nal , y no siendo absolutamente posible barquear 
en sus contornos, tienen que permanecer material­
mente sepultados por muchos dias en las habitacio­
nes de la roca los hombres destinados á la conser­
vación de las luces. 

E D O M . ( I d u m a e a ) Reg ión de la "Arabia pétrea 
confinante con la Palestina j la estremidad meri­
dional del mar Muerto. 

E L B I R A , í l eb ira ó I¡ iberia, de I l l i h e r i s ó E l l í b e r " 
vis : nombre antiguo y clásico de Granada. 

Llámase también E l b i r a una muy alia y casi ais­
lada sierra que á la inmediac ión de la ciudad se le­
vanta al borde mismo de la vega. 

E M Í N I A . { S a i n t e E m i n i e ) Pueblo de Francia s i ­
tuado subre el T a r n en la parte que fué Languedoc 
liácia ios confines de ia antigua Aquilania Pr ima. 
Hoy corresponde ai departamento del Lozere. 

E S C A L D A . ( Se a l dis ) Rio bien conocido que na­
ce en Francia y corre por lo que boy son confines 
de diebo reino y la Bé lg ica , Pasa por Cambray, 
Gand, Anvéres y otros pueblos de consideración, 
y desagua en el mar por dos bocas, de las cuales la 
oriental pasa por Berg-op Zoom, y la occidental 
por Flesinga, -

Los frisónos se extendian antiguameute basta 
las orillas del Escalda. 

( V é a s e CHILPERICO. ) 
E S T I J A ó Asl i ja . {yísLigis boy Ecija ) Ciudad noble 

y considerable en Andaluc ía provincia de Sevilla : 
TOMO 11 24 
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está situada sobre el Geni l en una hoya cálida y 
férti l ísima. 

F O N T E N E - Fontenay: pueblo de Francia en el 
antiguo Poitou que correspondió á la Aquitania 
Secunda ; boy es capital del departamento de la 
Vendee : el pais abunda en pastos, lino y viñas. 

F O R A T ó Guadalforat. Así llamaban los árabes al 
Eufrates. 

F O X . Foix : p e q u e ñ o territorio de Francia junto á 
los Pirineos que antes lindaba con la Gascuña , el 
Languedoc y el Resellen, y se comprendía en lo 
que fué Galía Narbonense Pr ima, Hoy es capital 
del departamento del Arriege , sobre cuyo rio está 
situado. E l país es montuoso. 

F R I S A . Los F r i s a 6 Frisones de que deriva su nom­
bre el pais fueron unos pueblos de la antigua G e r -
mania que habitaban á la derecha del Pún hacia la 
costa del mar. E n tiempo de los francos extendían 
sus términos hasta el Escalda. 

( V é a s e EUDON y CHILPERICO. ) 
G A L I A G . Gall iac : pueblo de Francia que pertene­

cía en lo antiguo al Languedoc : hoy corresponde 
al deparlamento del T a r n sobre cuyo río está situa­
do. Ha y en el pais minas de plomo. 

G A R N A T A : lo mismo que Granada. 
G A N G E S . Dicho así de G a n g a que significa rio 

por eicelehcia : nace en el Kentalsse una de las vas­
tas montañas del T i b e t : en lo antiguo se solía d i ­
vidir la India en dos grandes regiones separadas 
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por este rio y denominadas i n t r a et e x t r a G a n -
gem. E s estremado el fanatismo religioso de los idó­
latras habitantes del pais. 

G ü t h r i e : geograph . g r a m n i . 
G A S C U Ñ A . ( N o v e m p o - p u l a n i á ) se l lamó así pro­

piamente en lo antiguo el pais comprendido entre 
los Pirineos y el Garona : inc luyóse en él después 
el Bearne^ la baja Navarra y el Bigorre. 

E n la división que precedió á la departamental, 
la Gascuña se entendió incluida en el gobierno de 
Guiena de que fué capital Burdeos. 

( V é a s e GUIENA. ) 
G E R S . Rio de Francia que nace cerca de Lañe me­

zan, pasa por Auc l i y otros pueblos y desagua en 
el Garona casi por frente de Agen : el pais que r ie ­
ga es fértil y montuoso y corresponde á lo que fué 
antes Gascuña *. el rio da hoy nombre á uno de los 
nuevos departamentos. 

G í l A S A N I D E S . Llamáronse a í̂ los príncipes , que 
dominaron en el reino fundado por los árabes de la 
tribu de A z d , que emigraron del Yemen á causa 
de la inundación de A r a m , y se establecieron en la 
Siria Damascena cerca de las aguas de Ghassan. 
Duró su dominac ión cerca de 600 años^ y cinco de 
dichos príncipes usaron el nombre de Hareth. Uno 
de ellos A l - H a r e t h ben A h í Shamer, que era cris­
tiano, fué maldecido por IMuhamad porque en el 
año de las embajadas ( 7 . ° de la Heiira j repelió la 
propuesta de abrazar el Islam. Los Ghasánides ca -
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yevon finalinente con su ultisno vey Ja Lalali. ben 
Ay l iam bajo las-armas del califa Ornar ben A l -
cbitab. Sale. 

G I E N . ( Gt'ennium boy Jaén ) Ciudad principal de 
Andaluc ía , capital de la provincia de su nombre 
cuyas campiñas son muy feraces: fué cabeza de 
uuo de los pequeños reinos erigidos á la disolución 
del califado de occidente. 

C R I S O L . Grizoiles: pueblo de Francia que antes 
perteneció al Languedoc, y boy corresponde al de­
partamento del alto Carona. 

G U A D A L E N T I J Y , y mas comunmente di dio Guada-
levin, es el rio que pasa por la ciudad de Ronda in­
troduciéndose por su tajo: va á desaguar al G u a -
diaro. 

G U A D A L - H Í J Í A R , boy Guada la j ira : ciudad de 
Castilla, capital de la provincia de su nombre en 
sus inmediaciones bailó T a r i k la famosa mesa de 
Suleiman. 

Guadal - í í i jar se interpreta rio de las piedras. 
( T^éase TARIK.. 

G U A N A J A N I ó Guanaba ni : nombre original de la 
isla, primera descubierta por Colon en el nuevo 
mnndoi y llamada por él San Salvador, nombre 
que conserva basta el dia: pertenece al pequeño ar­
el» i piélago de las Lucayas ó islas de Babama, las 
mas orientales de las Antil las, y á las qus los i n ­
gleses, que boy las pó?een, dan el nombre de Cat* 
I s l á ñ d s , _ 
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G U I E N A . ( G u y e n n e ) Extenso país de Francia que 
en su mayor latitud, y bajo el nombre de su anti­
guo gobierno, comprendia la Guiena propia cou 
el Perigord, que antes habían sido parte de la A qui­
tan ia, y también la Gascuña con el Bearne Bigor« 
re y baja Navarra. Sobre el territorio de Guiena, 
tomado así tan latamente, y de que fué capital Bur­
deos, se han formado los actuales departamentos del 
Aveiron y del Gers en la parte del E . el d é lauGi-
roada en lá del N . E . el del Lot y Garona en la 
misma,, el del Arriege en la del S. E . y parle del 
pais de Fo¡x> el de los bajos Pirineos en la delS.* O . 
y parte del Bearne y baja Navarra, el del Lot en la 
del N . él de Laudes en la del S . el del Dordooa en 
la parte llamada Perigordj-.y el de ios áltos; P ir ioécs 
en la llamada Bigorre, 

Todo esto lo poseyá el -conde Eiu lun . 
\ u m BOBoriiB urdh.! cau ^ W & k s e i s u nrtieéHoliytiL'-
G U Y E N A Í lo mismo que Guiena. faa 
H A D R A M U T ó Hadramaut* Una de las p i w i n c i a á 

principales en que suele dividirse el Y é i n é m (i»¿!rt« 
•se su a r t i c i t í o t o m . «Es "provincia litoral : ' IG--
da la parle' de la ribera-de!:mar Mojo és seeay'^es-
léril y désierta^ ( é n algunos puntos por diez y doce 
leguas) pero lá parte montuosa es amena, m-uY- tem­
plada y proti'sta de aguas : -produce en- -gíán éáinti-
dad 'ft-utos' de varios géneros,-' e spec ia l inéMe gra-
i^os, uvas y especias-. ' N ó Iráy vlós'tíotúhi&a ' m el 
pais, y casi todas las YerCÍe^íeS^sé-1 pierdesi-siadle-
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gar al mar en los ardientes arenales de la costa. 
Sale. 

H A I T I . Nombre original de la isla que h c j deci­
mos Santo Domingo, una de las cuatro Antillas 
mayores. Llamóse despue's Española y la ciudad 
y fuerte de Natividad erigido en ella por Colon fué 
la primera población del nuevo mundo. 

H E R O O P O L I S . Antigua y cé lebre ciudad de Eg ip ­
to, llamada así por los griegos: sitúase en el itsmo 
de Suez, hacia la culata del mar Rojo. 

I f I S N - A L A K A B , que se interpreta ^ F u e r t e de las 
lomas o de l a a l t u r a ' ' : lugar que boy decimos las 
N a v a s de To losa , sito en Sierra Morena, don­
de en 12 13 obtuvo Don Alfonso V I H el Noble la 
cé lebre y tremenda batalla dicha de las Navas con-
tra el almohade Muhamad ben Jacub. 

( Idéase NAZAR, t o m , 1.° ) 
H O A R u Honra ; nombre de una tribu africana muy 

antigua y belicosa, que se menciona entre las que 
sujetaron Muza y su hijo Abde láz i s en.la conquis­
ta de Almagreb. Conde . 

H O B D A L ú Hobdail: nombre de una tribu árabe que 
habitaba en la provincia de Tehama entre Meca y 
Medina : adoraba antiguamente al ídolo Manah que 
se representaba por una gran piedra, y fué destrui­
do por Saad en el año 8 .° de la Hejira. Sale . 

H O R A D A D A . E n las notas al Ruderik de Southey 
se da este nombre al castillo que se atribuye á P e ­
dro de Cantabria en las montañas. 
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I B E R I A . Nombre antiguo de España., derivado del 
rio E'uro { I b e r a s ) uno de los principales que la 
riegan. T a m b i é n se dio este nombre á una reg ión 
de Asia confinante con la Cólchida y ia Armenia 
entre los mares Negro y Caspio: en sus lindes se 
si lúa el monte Ararat . 

S m i t h classic, y á t l . 
I N D O . { I n d a s , y entre los naturales Sindeb, de don­

de se derivan los nombres de India y Sindia) . E s ­
te cé lebre rio debe su origen á la confluencia de 
otros diez que nacen de las montañas de Persia y 
Tartaria. 

G u t h r i e , geograph . g r a m m . 
I N E S A . Nombre de un valle de Sicilia que se sitúa 

á las faldas del E t n a . 
I R E M . Nombre del paraíso de los árabes que se cita 

en el K o r a n , y se cree estuvo situado en los desier­
tos de A d e n . 

( V é a s e este a r t i c u l o , y 
J A R A M A . Rio de Castilla la Nueva que desagua en 

el Tajo cerca de Aranjuez. 
J A Y E N : lo mismo que Jaén : así solían llamarla los 

árabes de España. 
K A A B A ó Alakaaba : así se llamaba la casa cuadra -

da ó parte mas santa del templo de Meca. A s i se 
llama también uno de los cerros de Granada que 

: arranca de lo alto del A l b a í c i n , dividiéndose de es-
, te y del Zeuete en su gradual descamo, par me­

dio de un barranco. 
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K A A B E . Nombre de una tribu árabe Je l Yemen 
en que hicieron muchos prosélitos los judíos fugiti­
vos de los romanos. Otros la llaman de A' -Hareth 
ben Kaaba^ nombre sin duda de su autor. 

Los judíos llegaron á hacerse muy poderosos en 
la Arabia antes del advenimiento de Muhamad. 

Sale . 

K A I V A A N A H . Nombre de otra tribu árabe de la 
misma condición que la anterior. ( Idease .y 

K E N D A H . Otra de las tribus árabes que coüio las 
dos anteriores profesaba él judaismo. 

( V é a s e KAABE.) 
K 1 Í E T A M A . Nombre de una de las tribus africanas 

sojuzgadas por Muza y A b del azis. 
( Vea.se IIOAR . ) 

L E O D I O . {Leoclium hoy Lie ja ó Ldege) Ciudad epis­
copal de Francia situada sobre el Mosa, Perlene-
c ióa la antigua Alsacia, y por su t érmino se exlen-
dia el bosque de- Arduena { y i r d e m w s } . Hoy es 
capital del departamento del Ourthe , que se formó 
de su distrito y del de Limburgo. 

( V é a s e CHILPERICO.) 
L E M O S I N . { L í m o u s i n ) Uno de los antiguos go­

biernos de Francia de que: fué capital Limoges 
{ A u g u s t o r i t u m después Lemovices) que se sitúa so­
bre el Vienne. Los Lemovices, de que tomó nom-. 
br.e el pais, fueron unos antiguos pueblos de la 
Aquitania. Sobre la superficie del Limosin han. Ve­
nido á formarse los nuevos departamentos del Cor-

http://Vea.se
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reze en la parte del S. del Creuse en la del N . E . 
y del alto Vienne en la central. 

L I G E R , hoy Loira { l a L o i r e ) Gran rio de Franc ia 
que en lo antiguo venia á dividir las Galias propias 
de la Aquitania. E n la división anterior á la de­
partamental cruzaba la Auvernia, el Borbonés , el 
Wivernés , el Orleanés , la T u i e n a , el Anjoit y la 
Bretaña. Hoy cruza el departamento del Ardecbe , 
en donde nace de Mont Gerbier l e -Foux , y los del 
alto Loira , L o i r a , Nievre, Loiret, Indre y Loira 
Mavenne y Loira , y Luirá inferior. Pasa entre 
otros pueblos considerables, por OrSéans, Blois, 
Tours y Nantes, y después de un curso de 220 le­
guas desemboca en la bahía de Vizcaya entre Paim-
beuf y Croisie. 

L O R C A . Uno de los pueblos comprendidos en el tra­
tado de Abdeláz i s con Teudimiro: boy pertenece 
á la provincia de Murcia : es ciudad de considera», 
cion. { f^éase l a n o t a 3.11 a l Can to V I I I . ' ) 

L U C A N T E , llamada así por los árabes de España, y 
también Lecant ó Lucant , es según muchos la anti­
gua j L l o n e ó A - lona , boy Alicante. E s ciudad ma ­
rít ima sobre el Medi terráneo , boy capital de la 
provincia de su nombre : también se baila com­
prendida en el tratado de Abde láz i s con T a d m i r . 

V é a s e l a n o t a c i t . en el a r t . a n t e r i o r . 
L U S I Ñ A N . Lusignan : pueblo de Francia que per­

teneció antiguamente á la Aquitania Secunda, lue« 
go al Poitou, y hoy al deparlamento del Vienne : 
está situado sobre un cerro. \& u 
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MAGALOJN". { M a c a l o n a ) Pueblo marí t imo de F r a n ­
cia en la costa del Mediterráneo que en lo antiguo 
pertenec ió á la Galia Narbonense Pr ima. 

M A H R A . región de Arabia que se comprende en 
el Yemen, y es propiamente el inmenso espacio 
desierto que corre á lo largo de sus costas. 

Sale . 
M A R S A N . Mont de Marsan : pueblo de Franc ia 

que en lo antiguo pertenecía á la Gascuña, y b o j 
es capital del departamento de Laudes. E l pais 
abunda de pinares y monte. 

M E C H O A C A N . Poblac ión considerable, cabeza de 
una antigua provincia al poniente de Méj ico . 

M E D I N A , que se interpreta ciudad, es la cé lebre 
población de Arabia á donde buyo Mubamad des­
de Meca el año 13.° de su misión que por razón 
de este suceso se cuenta el 1.° de la Hej ira . Es lá 
situada en la provincia de Hejiaz en una llanura 
medianamente fértil : el monte Obod d Ohjod cae 
á su N . y el A i r á su mediodía , distante entre sí 
dos leguas. E l trópico de Cáncer cbrre casi á 
igual distancia de Meca y Medina. Esta se l lamó 
en lo antiguo Yatrib ó Yalbreb. Sale, 

M E N A C E , ó Ménaca boy Alrauñécar : pueblo ma­
rít imo de Andaluc ía en la costa del Medi terráneo , 
provincia de Granada : el pais es abundante en vi­
ñas y deliciosos frutos. F u é fundación de las colo­
nias griegas y su primitivo nombre se conservó 
con pequeña alteración por los árabes que le l la ­
maron Almunecab. 
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Otros pretenden que se dijo por estos Hisn AI» 
munecab, que se interpreta fortaleza de las lomas 
ó de la altura, por estar situado sobre una e m i ­
nencia. 

M E N F I S . Ant iquís ima y ce'lebre ciudad de Egipto 
que se tiene por fundación de Menes ó Misor hijo 
de Ammon y fundador de las dinastías egipcias, á 
quien algunos pretenden identificar con el M i z -
raim bíbl ico bijo del patriarca Gam. Las estupen­
das pirámides de Egipto se ven en sus inmediacio­
nes. (/^ea.ve osmis, í o m o 1.°) 

M I L L A N . Mi lhaud: pueblo de Francia que antes 
pertenec ió á Guiena y boy corresponde al departa­
mento del Aveiron. Está situado sobre el T a r n . 

M O C L I N . V i l l a situada á las cercanías de Granada, 
de que toma nombre una de las escabrosas sierras 
que se elevan á la vista de la ciudad. 

M O L U Y A , ó Muluya . Rio de Africa en tierra de 
Almagreb : sus fuentes están en ios montes de A l -
Da ren ó Atlas. 

M O N A G H 1 L . Uno de los ríos qne nacen de Sierra 
JN evada, y va á confluir con el Genil por su orilla 
izquierda á muy corla distancia de Granada. 

M O N G I B E L . E l monte Etna en Sicil ia, famoso por 
su volcan, uno de los tres que se conocen en E u -
T O p a i . -

M O N ^ M A R I A N . { M o n t e s M a v i a n i ) Sierra M o ­
rena. 

M O N T A L B A N . Montauban: pueblo de Franc ia 
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que antes perteneció al Languedoc y hoy corres­
ponde al departamento del Lot á cuya extremi­
dad meridional está situado sobre el T a r n cerca 
de la confluencia de este con el Aveiron. 

M O N T K E C Ü R . Montricourt. Pueblo de Francia 
que en lo antiguo correspondió á Guiena : boy se 
comprende en el departamento del Aveiron sobre 
cuyo rio está situado. 

M U L A . Uno de los pueblos comprendidos én el 
tratado de Abdeláz i s con Tadmir : sitúase en la 
provincia de Murcia. 

M U S A . Muse : rio de Francia que corre por lo que 
antes era Laogupdoc: boy sé comprende en el 
departamento del T a r n al que va á desaguar. 

M U T A . Ciudad de la Siria en él territorio de Eaika , 
á tres jornadas al E . de Jerusalein., en donde ei 
celebre caudillo Kaled ben A l - WaHdy espada de 
Dios, en el año 63 de la Hejira derrótó completa­
mente á los griegos cuyo ejército se dice ascendía 
al n ú m e r o de cien mil combatientes. 

E n dicha jornada fueron los árabes rechazados al 
principio con pérdida'de tres famógos'. generales á 
saber: Zeld ben Hareth el liberto'do Muharaad, 
Jaafar ben A b ú T a l é b , y Abdala ben PLawaha. 

• - - . up 26l sb 6 r í á ^ S c f l e ^ , ' • 
N E U S T R I A . Una de las antiguas divisiones ó re i ­

nos del imperio de los francos inerovingianos: su 
capital era París, por lo que también se le llama á 
veces reino de l>áris;-; ' ' ' 
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No se sabe con exactitud cuales fueron los l i n ­
des de Neuslria, pero se conoce que generalra?nle 
se extendía por el pais que abraza la hoya del Se ­
na y parte de la del Loira : esto es por lo que en 
lo antiguo fué Lugdunense Cuarta y Lugdunense 
Secunda. L a primera de dicLas regiones se sub-
diviclió después en los gobiernes que se llamaron 
Isla de Franc ia , Champaña , y Orleanés , que boy 
ocupan los departamentos del Oise, Sena, Sena y 
Marne, Sena y Oise, ¡VJarne, alto Marne, Aube , 
Loiret , Lo ir y Cher , y E u r e y L o i r . L a otra re­
g ión , ó sea la Lugrlunense Secunda, que después 
se conoció por Normandía , está boy subdividida en 
los departamentos de Calvados, E u r e , Mancha, 
Orne, y bajo Sena. L a Neustria se extendia asi­
mismo por los confines de lo que fué antiguas-
mente Bélgica Secunda. {focase AUSTRASIA). 

N I L O . Célebre y bien conocido rio de Egipto que 
nace en la Nubia y desemboca en el M e d i t e n á -
neo por una infinidad de canales que forman el 
grande y pequeño Delta. 

Ponderando Virgilio lo intrincado de dichos c a ­
nales y su estupenda grandeza, dice en el l ib. V I I Í 
de la Aeneid. 

magno moerentem corpore N d u m 
Pandentemque sinus et t o t a veste v o c a n t e m 
Caeruleum i n gremiurn^latebrosaque J l a m i n a v ic tosS 

Llámasele portentoso y prodigioso, ya por su ex-
i Iraordinaria grandeza y asombrosos efectos con que 
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fertiliza el país., ya por la magnitud de los mons­
truos que produce, y la de las maravillosas obras 
de ant igüedad que existen en sus orillas. 

F u é el canal del antiguo comercio de la India . 
E l Egipto, al que fecunda, era con la Cirenaica 
una de las dos grandes provincias de í imperio 
mus l ímico en Africa , conocido por gobierno de 
Kairvan . E l célebre A m r d ben Alas fué con-
quitador de esta inmensa reg ión . { V é a s e AIÍIKU). 

N I M E S ó Nismes. {Nemausus) Ciudad de Francia 
que en lo antiguo correspondió á la Galia N a r -
bonense Pr ima, después al Languedoc, y hoy al 
departamento del G a r d , de que es capital. 

W I O R T E . Niort : ciudad de Francia , correspon­
diente á lo que fué Poiton, antes Aqtiitania Secun­
da : boy es capital del departamento de los dos S e -
vreSj estando situada sobre el Sevre que va al mar : 
el otro se llama Sevre Nanlaise. 

E l pais es muy fe'rlil en granos, verbas y frutos. 
O G A H D , ú Okad. Pueblo de la Arabia Fel iz en la 

provincia de Tebama, que se sitúa casi a la misma 
altura que Najiran. Teníase allí anualmente una 
famosa feria y asambléa en que solían competir los 
*poetas por el premio de sus composiciones. 

{ V é a s e l a no ta 1.a canto X . ) 
O C C 1 T A N I A . Nombre antiguo de aquella parte de 

la Gaüa Narbonense cuya lengua dio origen á la pa­
labra Lajigue d ' Oc con que antes de la división de­
partamental se designó el gobierno de este nombre 
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en Franc ia . DicLa lengua que fue un rudo roman­
ce al principio, se pulió raucho con el tiempo, y es 
la famosa lengua provenzal ó lemosina de los troba-
dores que se cul t ivó en la corte de A r a g ó n , y de que 
todavía se conservan los restos en Valencia y Cata ­
luña. 

Los visogodos de España que conservaron largo 
tiempo aquellos paises bajo su dominac ión , conser­
varon también en ellos la lengua de que se trata. 

O G R I N O . { O c r i n u m v e l D u n m o n i a m P r o m o n t o -
r i i u n , que boy llaman los ingleses L izarcTs p o i n t . ) 
E s el cabo Lizard en el condado de Cornualla á la 
extremidad occidental del mediodía de Inglaterra. 

( F é a s e DDNiMONIO.) 

O F I R . ( O p h í r J Pais muy cé lebre en la sagrada es» 
critura, de donde la flota de Salomón Conducía oro, 
aromas, marfil, ébano y otros géneros preciosos. 

E l oro de Ofir era entre todos los conocidos el 
mas estimado por la riqueza de su calidadj y el país 
de Ofir fué siempre tenido por el mas abundante 
de cuantos producían aquel preciosísimo metal. 

Se crée fundadamente que diebo país fué el mis­
mo que pobló Opbír bijo de Jectan ó Joctan (que 
es el Kbatan de los árabes ) cuyos trece bíjos s e g ú n 
Moisés babitaron la tierra situada desde Messa has­
ta S é p h a r monte de Or i en t e . Pero como quiera 
que la santa escritura no determina particularmen­
te con referencias boy bien conocidas cual fuese la 
provincia ó región comprendida entre diebos Messa 
y S é p b a r ; quedan siempre existentes las dudas 
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acerca de su verdadera s i tuac ión, y sobre elia se 
h a n hecho infinidad de conjeturas por los críticos. 

E l Cal rae t cree que Messa es el monte Masio en 
la Mesopotamia, y que el monte Sepliar es el país 
de Sépharvaíoi ó de los Saspiros que separa la Me­
dia de la Colcbida. 

Sábese por otra parte que las mismas naves de 
Salomón que bacian el comercio de Tbarsis , baciau 
también el de Opbir , y que las flotas que se equipa­
ban al efecto en el mar Rojo en el puerto de Asion-
gaber, tardaban tres años en el viage de Opbir , 

Josef el bistoriador dice que el pais de Oplnr es­
tá en la India , y que se llama la tierra de oro: unos 
le colocan enfrente de la isla de Sumatra, otros en 
el reino de Malabar, y no falla quien sostenga que 
su situación verdadera debe buscarse en la cosía 
oriental de Africa que los árabes llaman de Zangue-
bar. T a m b i é n hay quien pretende que el país de 
Opbir estaba en la A m é r i c a , y que Colon creía ba-
berle encontrado en la isla Española, llamada por 
él Santo Domingo. Hay finalmente quien le coloca 
en España. 

Enmedio de esta variedad de opiniones que re­
querirían para su explanación un espacio mas dila­
tado que el concedido á estas notas-, parece lo mas 
probable, y es lo mas comunmente cre ído , que el 
pais de Opbir debe situarse en la India , bácia M á -
laca, Goa, ú otro de aquellos famosos emporios co-
mécciales . 

O L T I S . L o t : rio de Francia que da nombre á uno 
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de los actuales de par la me utos. E í país por donde 
cOrre, que es muy fértil de granos y frutos, pertene­
cía en lo antiguo á la Aquilania Prima y parte de 
la Gascuña. Nace en Gevaudan y atraviesa los nue­
vos departamentos del Lozere, del Aveiron, el de 
su nombre, y el de Lot y Carona: pasa por varios 
pueblos considerables, entre ellos por Gahors, y 
desagua en el Garona por Aiguillon. 

O T A . Uno dé los pueblos comprendidos en el tra­
tado de Abdeláz i s con Tadmir . 

V é a s e l a n o t a 3.a Can to T r I I I . 
O T U M B A . Espacioso valle sito en el camino de Me* 

jico á Tlascala, en el que., llegando Cortés afanado 
y perseguido en su retirada de aquella metrópol i , 
se halló acometido por un inmenso ejército de me­
jicanos que allí le aguardaban, al que resistió y 
ofendió con tan denodado valor, que los derrotó y 
dispersó complelamenle, logrando acabar en aque­
lla función con todo el poder de Méjico. S a l í s . 

P A M I E R . Pamiers: pueblo de Francia que en io 
antiguo perteneció á la Gascuña : boy se compren­
de en el departamento del Air iege sobre cuyo rio 
está situado. 

P A R A P A N D A . Nombre de una de las sierras que 
resultan a la vista y en las cercanías de Granada: 
es considerable por su fragosidad y e l evac ión , y 
en su cima descuella un pico dicho vulgarmente 
el mogote de M u l e y h a c e i n . E n sus faldas se s itúan 
las villas de Illora y Monlefrio. 

TOMO u 25 
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P A R I A . Llamóse así la región cuyas costas fueron 
las primeras que descubrió Colon en el iiunenso 
cotilinente de la A m é r i c a del Sur . Hoy se dice Co­
lombia en honor de aquel cé lebre varón. 

P E R I Q U E T E , que se interpreta altura, es el nombre 
de una considerable y elevada sierra que se tiende 
al frente de Granada desde la parte de Loja basta la 
de Alhama. 

P E T R I G O R I O . ( Festina después P e t r i c o r ü , boy 
JPerigueujc ) Ciudad de Francia capital del depar­
tamento del Dordoña que corresponde á lo que fué 
antes Pengord en la Guiena, y se comprendió en lo 
antiguo en la Aquitania Secunda. Conserva ruinas 
de un templo de Vénus y de un anfiteatro: está 
situada sobre el Isle que va á desaguar al mismo 
Dordoña : el pais abunda en bosques, viñedos y va­
rios frutos. 

P I C T A V I A . Reg ión de Francia llamada así de los 
P L c t a v i antiguos pueblos d é l a Aquitania : corrres-
ponde á lo que, antes de la división departamental, 
se l lamó Poitou cuya capital fué Poitieis { L í m o -
uuin P í c t a v í ) ciudad situada sobre el C la ia donde 
aun existen varias ruinas romanas. 

E l departamento de los dos Sevres, el de la V e n -
d é e , y el del Vienne ocupan hoy el Poitou. 

P I R I N O ó Pirene : es el cé lebre Pirineo que separa 
la Francia de España. 

P O P U L A N I A ó Novempopula nia: se l lamó así anti­
guamente la Gascuña por los nueve pueblos ó can-
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tones que la componían . {Fease su a r t í c u l o . ' ) 
R E A L M O N T E . Realmont : pueblo de Francia en 

el antiguo Languedoc que correspondió de consi­
guiente á la Galia Narbonense P r i m a : b o j está en 
el departamento del T a r n . 

R E N O . { B h e n u s y E l famoso rio R i n uno de los ma­
yores de Europa : nace en el monte de san Gotar-
do en Suiza, separa la Francia de la Alemania, y 
desemboca en el Occéano del Norte por mucbos 
brazos en Holanda : los dos mas principales van, 
el derecbo á Zuyder Zee, y el izquierdo a unirse 
con el Mosa. 

R E V E L . Pueblo de Francia en el departamento del 
alto Garona : antes perteneció al Languedoc. 

R O C A C H A R T E . Rocbecbouart; pueblo también 
de Francia en el departamento del alto Vienne, 
que antes perteneció al Limosin. 

R O C I A D A . Valle Rociada: es el famoso lugar de 
Roncesvalles, uno de ios cuatro pasos del Pirineo, 
donde fué derrotado Cario Magno por Don Alfon­
so 11 el Casto de León , según las comunes leyendas 
en que se funda el antiguo romancé que se cita por 
Cervantes en su Don Quijote : 

* M a l a l a hubiste, f r anceses , 
E n esa de Roncesvalles. 

Este es el paso que llamaron los árabes Bort 
Xezar ó puerta de la Retuerta. 

• Í^J^éase AL-BORTAT.) 
R U T E N E . (iSegoí/iínnm, después Ru tcn i ) boy Rbo-
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dez) Ciudad de Franc ia , capital del departamen­
to del A vei ron : antes correspondía á Guiena: el 
pais es montuoso y de pastos. 

S A L E M I A . Población de árabes establecidos en 
Najed. 

S A N A A . E s la capital del Yemen : antiguamente se 
l lamó O z a l : su situación es amena y deliciosa. 

S A N T O N I G O . Apelativo derivado de Santones 
pueblos de la antigua Aquilania que dieron nombre 
al gobierno de Saintonge (San loña) en Franc ia , de 
que fué capital Saintes, { M e d i o l a n u m Santones} , 

Este pais le ocupan boy los departamentos del 
Cbarente, y Cbarente inferior: es generalmente 
tierra de marismas y de aire malsano: abundan 
sus playas de ostras y mariscos. 

Apl ícase t a m b i é n este apelativo al mar y costas 
adyacentes, que generalmente decimos boy babla de 
Vizcaya. 

S I D O N I O Apelativo que se da a los naturales de Sí" 
don en la Fenicia y que lambien se estiende ;a ve­
ces á todos los pueblos de la Palestina y litoral de 
Sir ia . 

Apl ícase generalmente á los pueblos, colonias y 
establecimientos fundados por diebas gentes, que fue­
ron comerciantes é industriosas y muy adelantadas 
en artes y labores. 

S I O N . Monte santo de Dios en Jerusalen, donde 
se sitúa el famosísimo templo de Sa lomón, y en 
donde estuvo el alcázar de los reyes de J u d á . 
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S O L I - M A . EsJerusa len . 
S U S . Provincia de Almagreb en Africa : dividíase 

en Sus Aladna (cercana) que se extendía desde el 
río Muldya hasta el Om-arrebía., y era la mas fértil-, 
y Sds Alaksa (remola) que también se dice superior, 
y se extendía desde Gíbal A l - D a r e n , ó Atlas basta 
Belad N u n . Conde, 

T A B A S C O . Kio navegable que desagua por dos bo­
cas en el golfo mejicano, y díó nombre á una pro­
vincia de Nueva España entre Yucatán y Guaza-
coalco. 

E n la capital de esta tierra, población grande y 
puesta en estado de defensa, consiguió Hernán Cor­
tés una gran victoria, la primera en su expedic ión 
de conquista, desbaratando en desigual batalla un 
ejército reputado por de cuarenta mii combatientes. 

T A D M O R ó Tadmora. E s la famosa ciudad de Pal-
mira en la Siria, asombro del desierto, y muy c é l e ­
bre por sus soberbias ruinas. 

T A K S E B . Pequeña ciudad litoral del mar Rojo en la 
costa de Hadramaut en él Yérnen. 

T A R . B E L I O S . ( T a r h e l l i ) Antiguos pueblos de la 
Aquitania que habitaron hacia la parfce .conocida 
después con el nombre de Gascuña, en lo que hoy 
es departamento de Laudes. 

< ^uf írmió t V S w k t á C l a s s i c . - A t l . 
TARNAv-'- ( T a r n i s hoy T a r n ) Rio de Francia que 

dá nombre á uno de los actuales departamentos, y 
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corre por lo que anles fué Languecloc. Nace cerca 
de Genouillac en el que h o j es departamento del 
Ardeche : pasa por varios pueblos, entre ellos por 
Sainte Eminie^ Milliaud, y Vi l lemur: recibe los 
ríos Muse, Tescou, y Aveiron, y desagua en el G a -
rona por bajo de Gaste! Sarrasln. 

Está frecuentemente expuesto á inundaciones y 
grandes crecidas. 

T E G T O S A G E S . Antiguos habitantes de la A quita-
nía bacia las orillas del Garó na. Tolosa fué su cabeza. 

S m t ü i . Classic. y l t l . 
T E F I L E T . Población y tribu de árabes africanos 

muy belicosos que acabó de domar Abdeláz i s bajo 
el gobierno de su padre Muza en Almagreb. 

T E J E D A . Nombre de una altísima y fragosa sierra, 
frecuentemente cubierta de nieve, que se descubre 
desde Granada : viene á ser un ramal ó continuación 
de Sierra Nevada, y va a perderse bácia el mar 
por la parte de Vé lez Málaga. 

T E N U G H I L A N , ó Tenutcbilan. Original y pr imi ­
tivo nombre de Méjico, según sus naturales. 

fjpr.B «ord9uu goíj jiJíiA ( iWüM'\^ÍÍ»C^OIJ3í íH/T 
T E P I A C , ó Tepe acá. Población cabeza de una anti­

gua provincia sita entre Méjico y Vera Cruz . Los de 
T e peaca se rebelaron y pretendieron bacer frente á 
Cortés, después de la batalla de Otumba, pero 
pronto fueron reducidos. Solis. 

T E S C O . Tescou: rio de Francia que desagua en el 



G E O G R A F I C O . 39 S 

T a r n en el departamento de este nombre que antes 
se comprendió en el Languedoc. 

T E S T R I Lugar de Franc ia , en lo que fué Picardía, 
que antes perteneció á la Austrasia, en donde P i -
pín de Heristal en 690 venció finalmente en batalla 
á T h i e r r j I I I rey de los francos^ y con su caida pu­
so fin á la autoridad real de los merovingiauos, 
que desde entonces fueron siempre dominados por 
los mayores. 

L a autoridad de estos tuvo principio en el reina­
do de Glotario 11 por los años de 613, vino á hacer­
se absoluta y casi soberana por los de 638 en los re i ­
nados de Sigeberto 11 de Austrasia y Glodovéo I I de 
Neustria} peio el total fin de la autoridad real se 
originó en la batalla de Testr i . 

T E Z C U G O . Población considerable del antiguo im­
perio de Méj ico , no lejos de la metrópol i y hacia el 

j levante de ella, de que era señor un sobrino de Mo-
tezurna. 

T L A S G A L A . Población fuerte y considerable, ca ­
beza de una antigua provincia y repúbl ica , no lejos 
de Méjico, y situada entre la metrópoli y^Zempoa-
la. Aunque al principio resistieron loa naturales <d 
paso que pretendía Gorlés á través de ella para M é ­
jico derrotados en varios encuentros,' vinieron al 
fin á bacer con él paz y alianza, Sohs. 

T R A J A N A , de donde se dijo Traiana boy Tr iana . 
Grande y famoso arrabal de Sevilla á.la orilla de­
recha del Guadalquivir que le da paso á la ciudad 



392 C A T A L O G O 

por medio ile un puente de barcas de su rnismo 
nombre. Este se derivó del celebre emperador T r a -
¡ano natural del país. 

T R E V I R O . { Augus l a T r e v i r o r u m ) Tréver i s : ciu­
dad de Francia , capital del departamento de Sarre, 
en lo que antes í ueron estados Germánicos corres 
pondientes á la Bélgica Prima : perteneció al r e i ­
no de Austrasia. Está situada sobre el Mosela que 
desagua en el R i n . 

F u é silla y corte de un arzobispo soberano,'elec­
tor del sacro romano imperio. 

E l pais cíbunda de viñas y bosques : el famoso 
de Arduena ( A r d e n n e s ) se extendía por su dis­
trito. ( V é a s e CIIÍLPERICO. ) 

T R I P O L I . (Tarábo los ó Trábolps ) Hay dos consi­
derables ciudades de este nombre^ ambas man'li-t 
mas. L a una en las costas de Siria casi á la altura 
meridional de la isla de GhiprCj y la otra en Afr i ­
ca en el litoral de Berbería , casi frontera a la costei 
meridional de Sicil ia. \ * 3 P ^ k l T 

T U D E S C O . Apelativo que se da comunmente á las 
gentes y pueblos que habitaban la Germania, en­
tendida esta en toda la extensión con que se conocía 
en el orbe antiguo. 

T U L E S . Tu'.a, de que se forma este apelativo, es 
una población sita al nortée le Méjico y cabeza de 
una de las antiguas provincias de aquella región. 

T U L U S A , que nosotros decimos comunmente To lo -
sa de Francia . (Toulouse ) Ciudad principal de 
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F r a u d a que en lo antiguo fue cabeza de los Teeto-
sages: floreció bajo loá Romanos, de los que aun 
existen en ella varios monumentos, entre ellos las 
ruinas de un capitolio y un an Otea tro. 

F u é luego metrópoli de los visogodos desde 419 
bajo Ataú l fo hasta 506 en que Glodovéo la t o m ó 
contra Alarico hijo de Eurieo que murió en la ba­
talla, y desdé entonces trasladaron los visogodos 
su corle á Toledo. 

F u é asimismo corte del famoso conde Eudon de 
Aquilania, luego capital del Languedoc, y hoy lo 
ts del deparlamento del alto Garona sobre cuyo rio 
está situada. 

T U l v O J X E S . Pueblos de la antigua Gal i a L u g d u -
ne.Mse Tercera , en los confines de la Cuarta y de 
ambas Aquitanias. Su cabeza fué Caesarodinium 
después Turones , hoy Tours sobre el Loira , actual 
capital del deparlamento del Indre y Lo ira . 

Este es el país que después se l lamó Turena . 

U ñ A B A , Ciudad situada en la culata del golfo del 
mismo nombre, poblada por Alonso de Hojeda en 
1510: llamóla. San Sebastian de Urabá . E l golfo 
está en el mar de las Antil las, y es el rincón que 
se hace allí en la tierra firme, pasada Cartagena. 
E i rio del Darien desemboca en é l . 

Tanto el referido Hojeda, como Francisco Pizar-
, ro y el baclúl ler Enciso, sufrieron en aquella tierra 

innumerabies trabajos en sus succesivas expedicio­
nes de población y conquista. 

H e r r e r a . Descr ipc . de l a I n d . occ id . 
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V E R A G U A . Provincia de America en la Costa F i r » 
me, que se denomina así del rio del mismo nombre, 
á donde l legó á entrar Colon en su cuarto viage, y 
en donde sufrió muchís imos trabajos, penalidades y 
pérdidas de que se lamenta él mismo en su caria á 
los reyes católicos escrita desde la isla de Jamaica 
en 7 de julio de 1503. 

L a provincia es montuosa, estéril y llena de ma­
lezas, pero rica en minas de oro: en ella está la 
ciudad llamada Santiago de Veragua. 

H e r r e r a . 
V I E N A . Vienne: rio de Francia que nace en el 

departamento que de su nombre se dice alto Vien­
ne, y atravesando el de Vienne y del Indre y Loi ­
ra , desagua en el ú l t imo en Conde. Pasa por algu­
nos pueblos considerables, entre ellos por Limoges, 
{ A u g u s t o r i t u m Leinovices) y A i x , donde pierde 

te de sus aguas precipitándose en un Ira--;ar 
gadero. -

E l paisque riega, y que generalmente correspon­
de á lo que fué Limosin, Poitou, y T u r e n a , es 
bastante fértil en granos, viñas, y escelentes frutas. 

V 1 L L A M Ü R . Vil lemur : pueblo de Francia sobre 
el T a r n , en el departamento de este nombre en lo 
que antes fué Languedoc. 

Y A M l M A j ó Yamama, que también se dice A r u d 
por su situación oblicua con respecto al Yemen, 
es una de las provincias de la Arabia propia ó fe­
l iz , que comunmente se cuenta comprendida en la 
grande de A l -Hejiaz : está rodeada por las de Nab-
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j e J , Te l iama, Balueii) , Ornan, Sh ir , Hadramaut 

- Y bafeas (19 BSIJM oup;l3E(iB Y « 3 M Y U I J t s a é l u p a 
L a ciudad de su nombre, que es su capital, está 

situada sobre una montaña y fué ordinaria residen­
cia del falso profeta Moselaima competidor de Mu-
bamad. leí) i 

Antes del advenimiento de este, estuvo dicha re* 
gíon gobernada por reyesj de los cuales fué uno 
Haudlia beu A l í maldecido por Muhamad en el 
año 7 . ° de la Hejira por baber despedido agria-
mente los raensageros con que le requirió este para 
que abrazase el Islamismo. Sa le . 

( ffClSC MÜIIAMAD Y AL-ARAB ; t o m . 1.°) 
Y A T R E B , ó Yatbreb, j también Y a l r i b . E s la-fa­

mosa ciudad de Medina en Arabia . 

( Idéase su a r t i c u l o . ) 
Z A H R A , ó Sabrá. Población j tribu de árabes afri­

canos á quienes^ entre otras belicosas gentes, acabó 
de sujetar Abde láz i s en sus expediciones de A l m a -
greb, bajo el gobierno de su padre Muza. 

'."íjí-fii'iiíijg íbi iniI dki v • ¡Candil . 
Z A L A C A . Nombre de un bosque y llano en tierra 

de Badajoz,, á cuatro leguas de la ciudad^, donde se 
dió la desastrosa batalla en que el famoso Don A l ­
fonso V I de Castilla y L e ó n , apellidado el Va l i en ­
te, fué derrotado por el almoravide Juzef bea 
Taxfin. 

Ocurrió este suceso en dia viernes 23 de octubre 
de 1086, correspondiente á 12 de la luna de Piegeb 
de 479 de la Hejira. Conde . 
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Z A N H A G A . Una de las tribus de árabes africanos 
á quienes s u b y u g ó y apaciguó Muza en sus expe­
diciones y gobierno de Almagreb. Conde . 

Z E M P O A L A . Población considerable cabeza de una 
antigua provincia independiente del imperio meji­
cano, situada en la costa del golfo de este nombre., 
no lejos de Vera Cruz . S u cacique y principales 
guerreros, enemistados con Motezuma^ y admira­
dos de las bazañas de Cortés y de la fama que ad­
quirió en Tabasco, solicitaron su amistad y vinie­
ron á aliarse con é l . Sol is . 

Z E N E T E . Conserva todavía este nombre en Grana­
da aquella parte de la población que se extiende por 
el faldeo del cerro del Albaicin al lado que mira 
al N . O. .l'.k.VlA ,:;:.;>->:/ Y feáfl 

E l nombre se deriva de los árabes Zenetes que 
se cree bicieron su asiento en aquel sitio á la época 
de la irrupción sarracena. 

L a tribu Zenete ó Zeneta era originaria de A f r i ­
ca, y de las mas belicosas de su tierra, en donde al 
cabo de una larga y obstinada guerra fué sojuzgada 
por Muza en sus expediciones de Almagreb. 

Conde. 
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A C I D A Q U E : dote : cantidad de dinero ú efectos que 
.se da á la novia por razón del matrimouio. 

A D O H A : hora de día claro entre el alba j mediodía . 
V é a s e sdzala t o m . 1.° 

A D O I I A E . : hora del mediodía. I d . 
A D U A N ó adiuan, de donde despue's se dijo diván: 

casa del consejo entre los árabes. 
A G E M I : apelativo que usaban dar los árabes á los go­

dos y á sus cosas. 
A L A - H U - A K B A R : jaculatoria ó exclamación que 

usaban frecuentemente los árabes para dar loa á 
Dios, y manifestarse resignados con su santa vo­
luntad. 

A L A J A : lo mismo que Alatemia : hora de anochecer, 
ó mas bien de noche, ya oscuro. V é a s e ¿ I z a l a . 

A L A R I F E : arquitecto, albañil . 
A L A T E M I A ó Alaterna: lo mismo que Ala ja. 

V é a s e A z a l á . 
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A L B O R G E : granja ó caserío. 
A L C A R R I A : poblac ión, pueblo, villar. 
A L C O C E R : edificio ú casa principal. 
A L C H A M I Z : significa cinco partes, j s imból icamen­

te mano, y ejercito, que consta de delantera ó a l -
mocadema, centro ú calb> ala derecha ó a l i na in i c i ' 
n a , ala izquierda ó a l m a i z a r a , y zaga 6 cissaca. 
Alcbamice.sy alrnafallas se interpretan siempre hues­
tes ordenadas. 

A L E Y A S , que también se dicen aleas y al ismas, 
son los versos alcoránicos: diez de ellos componen 
una a z a r a . 

A L F A R G E ; especie de labor á manera de arte-
sonado. 

A L F I L : se interpreta elefante: también el marfil ó 
materia de sus colmillos. L a era que precedió á la 
Hejira se llamó entre los árabes la era del Al f i l , 
con referencia á la invasión de Abraham rey de 
Etiopia á quien llamaron Señor del Elefante, por­
que cabalgaba eu uno de estos animales. 

V é a s e l a n o t a 1.a a l Can to X I . 
A L - F O S T A T : se interpreta pabe l lón : llamóse así 

el lugar en que acampó A m r d ben Alas, cuando 
fué á la conquista de Egipto : obtuvo dicho nom­
bre por las tiendas que hizo erigir aquel para su 
asiento: este lo fijó á orillas del Nilo cerca de la an­
tigua ¡Menfis. 

A L G U F I A : lo mismo que A l - G u f : norte. 
A L H A M E L s mozo de trabajo. 
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A L H A R E M E : velo para cobijar la cabeza. 
A L I C A T A D O ; labora manera de mosaico para los 

pavimentos. 
A L I D E N : es la invocación del nombre de Dios que 

usaban bacer íos árabes en sus comidas, invitando 
en nombre del mismo á todos cuantos se acercaban 
á sus puertas, delante de las cuales acostumbraban 
colocar sus mesas. 

Vestigio probable de esta costumbre es la que aun 
se conserva en nuestros cortijos y «jasas de campo, 
especialmente en Andaluc ía . L a gente labradora 
siempre come en i&llos á puerta abierta,, y si acon­
tece á la sazón la llegada de algún extraño, se i n ­
troduce constanlemente diciendo por saludo: j L l a -
hado sea D i o s : á cuya ordinaria jaculatoria cones-
ponde la que se dá por contextacion inmediata, di­
ciendo : P o r siempre sea bendit(p: 'venga d comer. 

A L 1 G E T , ó Albiged : guerra santa: así llamaban co­
munmente los muslimes á la que bacian contra gen^ 
tes de otra creencia, para propagación del Islam. 

A L I S L A M : lo mismo que I s lam: la rel igión de los 
musulmanes. 

A L I Z A R : labor de molduras para adorno de las 
paredes. 

A L K A L A T : castillo. 
A L K I B L A : mediod ía , sur. 
A L M A G R I B : poniente, puesta de sol. 
A L M A I M A N A : ala derecba de un ejército. 

V é a s e A l c h a m i z . 
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A L M A I Z A R A : ala izquierda de id , 
A L M A Z A R A : molino de aceite. 
A L M I N A R : torre, ú edificio á manera de tal. 
A L M O G A D E M , ó Almucadera : capitán de frontera^ 

adelantado. 
A L M O C A D E M A ; la delantera del ejército. 

{ V é a s e ALCHAMIZ. ) 
A L M U E D A N ó almueden ; especie de sacristán ó 

muñidor de mezquita que pregona j llama á la ora­
ción desde el alminar. 

A L - N A B E ó a lnábi: profeta por excelencia, como 
llaman los muslimes á Mubamad. 

A L Q U I C E L : especie de capa o manto. 
B Ó R E A S : norte, septentrión. 
C A B I L A S , ó alcábilas : familias ó subdivisiones de 

tribus. 
C A D I : juez. 
C I D I : Señor mió. 
D I Ñ A R : moneda de oro: caifa uno vale 20 dirija-

mes ó monedas de plata. 
D I R H A M E : pieza de plata que tiene de valor la v i ­

gésima parte de un diñar. 
( V é a s e e l a r t . a n t e r i o r , ) 

F A D A S : vaticinio, pronóstico, hado: fiesta que usa­
ban los árabes al octavo dia del nacimiento de una 
criatura, 

( V é a s e l a no ta 2.a a l can to X . ) 
G H A M A R -. 
G 1 H A N A M : infierno., lugar de tormento. 
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G I U M A D A : uno de los meses ó lunaciones del año 
árabe : tienen dos de este nombre que dicen 1 .a y 
2.a y vienen succesivamente. 

L a 1.a es el quinto mes de su año y sigue á H e -
bie 2.a { Fease RAMADAN, t o i u . 1 . ° ) 

G U A G I L , ú W a c i l : a lguaci l ministro de cualquier 
profesión., ú oficio, / 

G U A L I M A ó walima : fiesta de boda. 
H A F I T j ó albafit; doctrinero^ sabio que conserva 

mucbas memorias y tradiciones. 
H A R E M : departamento de las mugefes entre los ára­

bes y otros orientales. 
I I I Z B E S : secciones en que se dividen las suras ó ca­

pítulos del Koran. 
J A B A N : uno de los meses ó lunaciones del ano ara-

be: es el octavo que sigue inmediatamente á R c -
geb y precede al Ramadan. 

( precise este a r t i c u l o . ) 
J A I K E : especie de tela sutil y trasparente. 
J A R T A : teniente gobernador de ciudad. 
J E H O V Á : nombre bíbl ico de Dios. 
K E B L A : llaman así los muslimes la parte á que se 

encaran en el acto de sus oraciones. 
Antes de la Hejira miraban hacia el templo de 

Jerusalen que le tuvieron siempre en gran venera­
ción., y le llaman Alaksa ó remoto, y también A s a -
hara ó de la roca. Desde aquel acontecimiento se 
estableció mirar bácia la Kaaba ó casa cuadrada en 
el templo de Alharam en Meca, la cual respecto 

TUMO U 20 
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de Jerusalen resulta á la parte de mediodía que es 
lo que significa K e b l a h ó K i b l a . 

Respecto de España cae hacia oriente. 
PococTi. specim. h í s t . a r a h . 

L I L A I L A S . , ó leilalas : exclamaciones que solían usar 
los árabes en las batallas, invocando el nombre de 
Dios y confesando su unidad al tiempo de acome­
ter. Se dijo de la jaculatoria e L e ' i l e - y i l l a h > ' que 
era su formal expresión y , que percibida entre su 
confusa gritería, la entendieron los nuestros por 
Li l i l í , y así decimos también l i l i l íes , 

R E B 1 É , ó Rab íé : uno de los meses ó lunaciones del 
año árabe: hay dos de este nombre que llaman 
1.a y 2.a y caen succesivamente : la primera que 
es su mes tercero, viene después de Safer. 

( Fease RAMADAN. ) 
S A H B A : especie de vino blanco c u j a bebida era mas 

tolerada entre los árabes, quienes con la diferencia 
de color creían poder eludir la prohibición de vino 
que se les impone en el Koran. 

S A I D : prefecto ó superintendente en a lgún minis­
terio. 

S E I T H A N : se interpreta destructor. 
S O N A : es la trad icion de la doctrina del profe­

ta entre los muslimes: sus lugares de autoridad 
son el Koran, la Sona, el consentimiento de los so­
cios del A l -Nabe , y á falta de todo esto., la natural 
razón. 

Pocock , 
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T H A N I : día de la semana árabe : corresponde al l u ­
nes de la nuestra. 

V A Z I R ó W a z í r , que comunmente decimos Viz i r : 
ministro principal de la corle ó palacio. 

Z A M B R A : especie de danza muy usada é n t r e l o s 
árabes. 

Z E K A ; casa de moneda. 
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Thomas M. Wicklay, Esquire: Lincoln's Inn 

Fields. 
Alexander Bain, Esquire : 35 Northumberland 

Street_, Saint Mary-le-Bone. P o r 2 ejemplares. 
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John Will iam Smitli^ Esquire : 12 King's Bench 
Walk, Temple. 

Lieutenant Golonel Thomas Brad le j , S é n i o r , 
United Service Club. 

D r . Alexander Bain Gliisliolm, 32 DevonsLire 
Street. 

Kobert Sutlierland, Esquire : 12 Waterloo place. 
James Moss, Esquire : Thompson's Hotel^ Ga-

vendish Square. 
Thomas Fraser^ Esquire : Temple Stairs, Inner 

Temple. 
E í í P A R I S . 

E x m o . Sr . marqués de Miraílores, embajador 
de S. M. G . cerca de S. M. el rey de los fran­
ceses. 

E x m o . Sr. duque de Osuna. 
Sr . D . Ventura Aguirre Solarte. 
Sr . marqués de los Llanos de Alguazas. 
E x m o . Sr. marqués de Albaida. 
E x m o . Sr . vizconde d é l a Armer ía . 
E x m o . Sr . duque de Berwik. 
E x m o . Sr . D . Francisco Javier de Burgos. 
Sr . D . Ignacio Jabat, secretario de la Embajada. 
E x m o . Sr. marqués de Bedmar. 
E x m o . Sr. D . Antonio Martínez. 
S r . D. Juan María Maury. 
Sr . D . T o m á s Gomjng . 

(Se concluirá en el tomo siguiente.) 
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A S U N T O S D E L A P E N D I C E A L TOMO S E G U N D O . 

Verso • 

C A N T O X. pág. 7. 

Estado y condición de los árabes al tiempo de la 
partida de Pelayo para Sevilla 1 

Sus rivalidades y bandos^ orijinados en las que­
rellas de Muza y Taiik por la mesa de Suleiman.. . . 21 

Circunstancias y posición de Alliúr, y noticia de 
su pais y origen 96 

Historia de sus fadas ]65 
Su carácter y sus supersticiosos temores 210 
Sus marciales empresas, y su rivalidad con la fa­

milia de Muza « 234 
Situación de Abdelázis y los suyos, y recelos que 

inspiraba á los contrarios 250 
Poder del califa Suleiman, su crueldad, y su odio 

á los Ben Muzas » 286 
Excursión nocturna de Satanás, su descenso á la 

montaña de Llábana, y su infernal acecho 321 
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Verso, 

Su inquietud y zozobras por la empresa de Pelayo. 369 
Su soliloquio y fatídicas conjeturas sobre los fu­

turos destinos de España, c p n dudoso conocimiento 
de algunos determinados sucesos 401 

Entre ellos la descubierta del nuevo mundo, y 
conquista de Méjico 427 

L a batalla de Otumba. 604 
L a espedicion al Perú, apresamiento del inca, y 

destrucción de su imperio 528 
Conclusión del soliloquio, agitación del ángel ma­

lo y su propósito de maquinar contra Pelayo..* 544 
Su partida, dirigiendo el vuelo hacia el alcázar 

de Alhúr en Córdoba 609 

C A N T O X I . pág. 31. 

Desvélase Albúr y se inquieta con noticia de la 
tregua ofrecida á Pelayo por Abdelázis, y recógese al 
fin agitado de muchos y confusos pensamientos 1 

Aparécesele el ángel malo bajo la forma de Aba • 
rim, y le excita á maquinar contra Abdelázis y des*» 
hacer sus pleitos con el godo _ 29 

Vision y ensueño de Alhúr que repetido por va­
rias noches le ocasiona gran sobresalto , . 116 

Convoca y consulta á los suyos y adopta la pro­
puesta de Asárfi que recomienda llamar al alime Aben 
Zehr 179 

Sobreviene entretanto Zareth, practica su conju­
ro, y lo explica con relación al ensueño, pero de mo­
do que ofende y enfurece á Alhúr 229 
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Llega luego el alime Aben Zehr é interpitta el 
ensueño, fuuclándavse en místicas autoridades 366 

Rtúne en seguida Albur á sus confidentes en se­
creto, deliberan acaloradamente, y á instigación de 
Temin y de Moafer formalízase una conjuración para 
acabar con Abdelázia y los, godos eu Sevilla , 599 

C A N T O XÍI . pág. 59. 

Noticia de la aproximación de Pelayo á Sevilla, 
donde ya se hallaban los.conjuradlos I 

Razón de los festejos que se preparaban en la ciu­
dad eu celebridad dei aniversario de las bodas de 
Egilona con Abdelázis „... 15 

Disposiciones acordadas para el recibimiento de 
Pelayo 41 

Arribo de este, y descripción generaLde la ciudad 
y sus contoruos. . . . . . . . 101 

introducción de l'elayo eu el pabellón de Keuisa, 
y su entrevista con Abddázis 178 

Desciipciuu del alcázar y de sus principales dis­
tribuciones 243 

Es presentado Pelayo á la corte de Abdelázia don­
de Alhúr parece desconcertado en su presencia. . . 42S 

Maravilloso canto de iin p a j a r i l l o . . . . . . . . . . . . . . 473 
Propone Bedez se haga á Pelayo la honra del 

hospedage, y rehusa Alh.úr su presencia al tiempo de 
beber .,. 508 

Es introducido Pelayo al claustro de Egilona : su 
coloquio con la princesa, y tristes presentimientos de 
esta con ocasión de la conducta de Alhúr 608 

TOMO U 27 
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Retírase Abdelázis á la azala, y en seguida con­
duce á sus huéspedes á un banquete 732 

C A N T O XMii pág. 87. 

Trasládanse todos después á la cuadra de la músi­
ca, cuyo aparato se describe 1 

Descripción de las danzas y fiestas de las guali-
mas árabes — 1̂-

Canto fatídico de Abda el Rb^mi, y queja de 
Egilona en su razón 132 

Nueva endecha fatídica del cantor, é impresión 
que hizo en Abdelázis 204 

Ocurrencia de siniestro agüero con una bandada 
de ánades, y retirada de Abdelázis al descanso....... . 276 

Sorpréndenle los conjúralos en su aposento, y le 
asesinan con su .aUiageb y otros asistentes 303, 

Disposiciones violentas de Alhúr, y su orden á 
Moafer para, aprisionar á Egilona y á los príncipes 
godos 344 

Alarma ocasionada por el arreato de Egilona, sa­
lida impetuosa de Pelayo contra sus opresores á quie­
nes acomete, y refriega que se traba en el patio de 
Rebina, en cuya ocasión es herido Veremundo. . . . . . 377 

Da Pelayo muerte á Ai-Macim por salvar á la 
princesa, y; es esta herida fatalmente por Juzuf en el 
acto . J.. 520 

Encarnízase á su consecuencia la peléa, y logra 
al fin Pelayo con ios suyos lanzcir á ios conjurados 
de Rebinaren cuya, ocasión desaparece Fruéla.. . . . . 554 

i . OMOT n 
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Ultimos momentos de Egilona, y horrorosa refrie­
ga civil que entretanto se enciende fuera de Kenisa 
entre los partidarios de Alhúr y Abdelázis 593 

Intenta Pelayo salir de Rebina á través de los en-» 
furecidos enemigos, y dispónese á acometer tan peli­
grosa empresa 667 

Desciende en su socorro el celestial custodio, y 
bajo la forma de Ghasan excita á Bedez para que le 
proteja « , . . . 6P5 

Escapa al fin Pelayo con su ayuda, y se refugia 
en las tiendas de Bedez . . 760 

C A N T O XÍV. pág, 117. 

Continúa entretanto la civil refriega, con. varios 
lances y mortandad de ambos bandos. I 

Expediente y arenga de Habib ben Obeida para 
dar término á la lucha, su feliz resultado, y procla­
mación de Ayub. . . 60 

Mensage de este á Pelayo por conducto de Elan, 
y vuelta del héroe á Sevilla 158 

Entrevista de este con Ayub, sus coloquios, y su 
pacífico arreglo con interposición de B e d e z . . . . . . . . 203 

Alójase Pelayo en el alcázar de Ayub en Trajana, 
y dánse disposiciones para un banquete 353 

A mego de Pelayo parte entretanto el sabio 
Aketn, de cuya pericia se dá razón, y se dirige á c u ­
rar las heridas de Veremundo 445 

Sorpresa de Pelayo al encontrar á Ayub labrando 
RU huerta á la madrugada siguiente, y coloquios ha­
bidos en esta razón, 515 
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Funeral de Abdeláxis, y oración pronunciada por 
Ayub 598 

Epitafio puesto sobre el sepulcro de aquel, y par­
tida de Pelayo con Bedez para Elbira 679 

C A N T O X V . pag. 145. 

Marchan entretanto sobre Canica las huestes de 
Abdel—Hámi, movidas á virtud de las maquinaciones 
de Albur 1 

Propone Nazar á su caudillo que antes de acome­
ter á los cristianos se les requiera con las condiciones 
d el Islam 53 

Alarma de los de Cánica, y solicitud del conde 
Pedro 100 

Admisión de Nazar á plática y sus coutestacionea 
con Adulfo sobre el asiento.. 140 

Arrogante arenga é intimación de Nazar, indigna­
ción que produjo en los presentes, y respuesta del con­
de Pedro , 186 

Celébrase después consejo, y acuérdase la formal 
contextacion al requerimiento,... 298 

Avanza á la hora aplazada la hueste enemiga, y sá ­
lele al encuenlro la de Cánica 392 

Retos parciales provocados por Betiz, Salem, y 
Nazar, y aceptados por Ansuildo, Torcaz y Adulfo.... 432 

Cierra cada cual con su contrario: mantiénese igual 
la liza entre Ansuildo y Betiz, y vénse en grande 
aprieto Torcaz y Adulfo 511 

Sostiénese sin embargo su valor con invisible auxi­
lio de celestiales espíritus , , 564 
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instiga el ángel malo á Abdel-Hámi para que em­
bistan á una las huestes, y trábase á su virtud una 
ciega batalla con gran mortandad de los cristianos. . . 578 

Sálvanse en la confusión Adulfo y Torcaz, esca­
pando de su inminente peligro, si bien muy mal para» 
do el segundo.. 664 

Extraordinarias proezas de Ausnildo, y estragos 
que causa en los enemigos. 691 

Deshácese de los siete hermanos de Betiz que le 
cercan y acometen 730 

Valerosa conducta del conde Pedro que dá muerte, 
entre otros, al Gazúli 763 

Anhelo del conde por obtener la victoria, su fer­
vorosa oración al efecto, y decreto del Altísimo que 
no accede del todo á su súplica 808 

Desamparan el campo las celestiales virtudes, y 
descienden á él Satanás y sus ángeles para alentar á 
los muslimes 842 

Decláranse en derrota los cristianos, y sálvanse al 
fin en sus barreras, muy maltratados y perseguidos.. 863 

C A N T O X V I . pág. 179. 

Deplorable situación del campo cristiano, y demos­
traciones de júbilo con que los árabes celebran en el 
suyo su victoria i 

Convoca el conde Pedro á concejo en el que reina 
la mayor tristeza y confusión 56 

Arenga sediciosa de Hugon aconsejando sumisión 
y acomodamientos , » 99 
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Acalorada réplica de Ansuildo 146 
Propuesta de Teutila á efecto de ganar alguna cor­

ta tregua, y feliz resultado de su expediente 178 
Aventuras episódicas de Alfonso^ y su arribo á 

Tolosa en la Aquitania 233 
Su encuentro y coloquios con Clotero quien le da 

razón del estado del pais, y de las relacionéis de Budoa 
con Chilperico, Marte!, y Osman ben Abi Neza 268 

Gran reseña de las huestes de Eudon, y de sus cau­
dillos y sus divisas f « . . . . 442 

Recibimiento de Alfonso por Eudon, y amistosas 
ofertas del conde • . . 616 

Arribo de Chilperico y aparato de su comitiva,. 69Í) 

C A N T O X V I I . pág. 209. 

Falacia de las promesas de Eudon y cambio de la 
fortuna de Alfonso 1 

Maquinaciones de Abi Neza contra este por las tra­
mas y sugestiones de Alhúr 12 

Partida de Eudon con sus aliados en su espedicion 
contra Martel, é impaciencia de Alfonso entretanto.. 45 

Vuelta del conde á Tolosa, y coloquio da Alfonso 
con Onis que le refiere la perfidia usada por ?.quel con 
Chilperico 85 

Concierto de Eudon con Abi Neza para apoderarse 
de la persona de Alfonso 131 

Decreto del Altísimo para libertar á este de las 
acechanzas que se le preparaban 242 

Descenso de una virtud celestial que bajo las for-» 
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ma d e Ildegunde exhorta en sueños á Numerancla á que 
proteja á Alfonso, advirtiéndole de su peligro . . . . . . 278 

Partida de caza, y disposiciones de Abi Nesa y el 
conde para la eiecucion dé sü concierto contra Alfonso. 354 

Anhelo de Numerancia por salvarle, y consterna­
ción de la princesa con el encuentro de un oso al que 
Alfonso logra dar muerte 409 

Aviso que Numerancia da al príncipe de su peli­
gro, y sobresalto producido en este 483 

Caida de Lodove en el lazo preparado á Alfonso, y 
escape de este á Canica con los de su s é q u i t o . . . . . . . 517 

Arriba entre tanto á Canica un mensageio de Ayub 
con los ajustes pacíficos del amir y alma al conde Pe­
dro y los suyos de su situación angustiosa. . 550 

Continúa Pelayo por el mismo tiempo su marcha á 
Cranada, descubre la ciudad y su tierra, cuya vista 
general se describe, y arriba al alcázar de Bedez en 
ti Zenete 586 

C A N T O X V I I I . pag. 239. 

Descripción de este bello alcázar, su situación y 
sus vistas í 

Desvelo, agitación y soliloquio de Peláyb ocupado 
de graves pensamientos 67 

Ríndese al fin al sueño, y ocúrrele en él una ma­
ravillosa visión, en que se representan muchos de los 
mas notables sucesos de la restauración. 114 

Entre ellos los victoriosos adelantos de Don Alfon­
so 111 el Grande.. ! . . . . . . . 190 
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Las triunfantes campañas de Almansor y extrema 
situación de los cristianos ^ > u 

Las gloriosas proezas del Cid, y toma de Toledo 
por Don Alfonso VI 

Las incursiones de los almorávides y almohades 
con varios sncesos de armas.. . , 2 16 

Las célebres conquistas de San Fernando y de 
Don Jaime de Aragón • 269 

La erección del reino de Granada, poder de su fu.U-
dador Alhamar, y guerras civiles de sus últimos pnn-
cipes ^ou 

Toma de Granarla por los reyes calólicos, y con­
clusión de la visión • 344 

Consuelo y alegría de Pelayo, su coloquio con I n ­
dalecio, y razón que le da este del estado de la igiesia 
de Elbira, y de su obispo Dadilano 382 

Sobreviene entre tanto Ghasan, conduce á Pelayo 
á la Alakaba, y dale razón en el caminó de la puebla 
antigua y de la nueva fundación de Granada 427 

Desciipcioii.de la nueva aljama y otros objetos que 
notó ^elayo en la Alakaba, su coloquio con Bedez y 
noticia que le da este de varias antiguas y curiosas tra­
diciones 534 

Dirígese Pelayo con ludalecio á las cuevas en que 
inoraba Dadilano, descripción de ellas, y razón de lo 
ocurrido en las mismas 6C8 

Coloquios de Pelayo con Dadilano, comunicación 
que le hace este del profético vaticinio d>d santo obis­
po Ceterio, y vuelta del héroe al alcázar del Zenete.. 790 
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